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1. Identifikaļn² ¼daje 

 

N§zev ĠVP: Ġkoln² vzdŊl§vac² program pro niģġ² stupeŔ osmilet®ho gymn§zia 

 (zpracov§no podle RVP ZV) 

 

VzdŊl§vac² program: osmiletĨ vzdŊl§vac² program 

 

Studijn² forma vzdŊl§n²: denn² forma vzdŊl§v§n² 

 

PŚedkladatel:  

 n§zev ġkoly:  Gymn§zium Jakuba Ġkody, PŚerov, Komensk®ho 29 

 pr§vn² forma: pŚ²spŊvkov§ organizace 

 adresa ġkoly:  Komensk®ho 29, 750 11 PŚerov 

 

 jm®no Śeditele: Mgr. Jan Raġka 

 koordin§tor ĠVP: Mgr. Jitka Ļtvrtn²ļkov§ 

 kontakty: www.gjs.cz 

  gjs@gjs.cz, raska@gjs.cz 

  tel.: 581 217 790, 581 210 486 

  fax: 581 299 800 

 

 IĻO: 00842966 

 IZO: 000842966 

 RED-IZO: 600017915 

 

ZŚizovatel:  

 n§zev zŚizovatele: KrajskĨ ¼Śad Olomouck®ho kraje 

 pr§vn² forma: ¼zemn² org§n samospr§vy 

 adresa: Jeremenkova 40a, 779 11 Olomouc 

 kontakty: www.kr-olomoucky.cz 

  tel.: 585 508 111 

 

Platnost dokumentu: 

  

 platnost dokumentu od: 1. 9. 2007 
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2. Charakteristika ġkoly 

Gymn§zium Jakuba Ġkody je tŚet²m nejstarġ²m ļeskĨm gymn§ziem na MoravŊ. Bylo zaloģeno 

v roce 1870. Od roku 1877 prob²h§ vĨuka pŚev§ģnŊ v historick® budovŊ s pŚ²stavbou v centru PŚerova 

v bl²zkosti vlakov®ho i autobusov®ho n§draģ².  

 

2.1 Velikost ġkoly 

Ġkolu navġtŊvuje pŚibliģnŊ 730 ģ§kŢ pŚev§ģnŊ z PŚerova a okoln²ch obc² Olomouck®ho 

a Zl²nsk®ho kraje. VĨuka je organizov§na vģdy ve dvou paraleln²ch tŚ²d§ch v roļn²ku. 

Gymn§zium osmilet® 

 niģġ² stupeŔ gymn§zia (prima aģ kvarta)  8 tŚ²d 

 vyġġ² stupeŔ gymn§zia (kvinta aģ okt§va)  8 tŚ²d  

Gymn§zium ļtyŚlet®  

 prvn² aģ ļtvrtĨ roļn²k   8 tŚ²d 

 

2.2 Vybaven² ġkoly 

VĨuku gymn§zium realizuje v prostor§ch ġkoly, pronaj²manĨch sportovn²ch zaŚ²zen²ch a pŚi 

ŚadŊ tematickĨch exkurz² nejen v pŚerovsk®m regionu, ale po cel® republice i v zahraniļ². Ġkola m§ 

pro vĨuku k dispozici Śadu odbornĨch uļeben, 5 jazykovĨch uļeben, 2 specializovan® uļebny 

vĨpoļetn² techniky,  tŊlocviļnu, posilovnu, a venkovn² sportovn² are§l s umŊlĨm povrchem. VĨuka 

pŚ²rodovŊdnĨch pŚedmŊtŢ (fyzika, chemie, biologie) prob²h§ v kompletn²ch are§lech, kter® se skl§daj² 

z posluch§ren, laboratoŚ² a kabinetŢ. Ciz² jazyky maj² sv® odborn® jazykov® uļebny. Odborn® uļebny 

maj² i dalġ² pŚedmŊty ï zemŊpis, dŊjepis, jazyk ļeskĨ, vĨtvarn§ vĨchova. KaģdoroļnŊ se buduj² nebo 

rekonstruuj² dalġ² uļebny a posluch§rny. Vġechny souļasn® i novŊ budovan® odborn® uļebny maj² 

potŚebn® multimedi§ln² didaktick® vybaven² vļetnŊ pŚipojen² k poļ²taļov® s²ti s pŚ²stupem na internet. 

Poļ²taļov§ s²Š ġkoly propojuje vŊtġinu uļeben a vġechny kabinety. Ze vġech poļ²taļŢ je dostupnĨ 

internet. KaģdĨ ģ§k i uļitel m§ v s²ti svŢj ¼ļet a pŚidŊlenĨ diskovĨ prostor, kterĨm mŢģe disponovat 

i z vnŊjġ²ho prostŚed².  

Ke komunikaci se studenty a veŚejnost² ġkola pouģ²v§ jasnŊ definovanĨ informaļn² syst®m. 

Podle povahy informac² se vyuģ²v§ intranet, webovsk® str§nky ġkoly, ¼Śedn² deska, tŚ²dn² schŢzky 

a konzultace s uļiteli, ġkoln² rozhlas a ġkoln² studentskĨ ļasopis. 

Ģ§ci vyuģ²vaj² studovnu s knihovnou, aulu a studentskĨ klub s bufetem, po vĨuce TV sprchy. 

Hygienick® podm²nky jsou zajiġtŊny ve vġech prostor§ch ġkoly na ¼rovni splŔuj²c² poģadovan® normy.  

Osobn² vŊci a venkovn² odŊv si studenti odkl§daj² v ġatn§ch se skŚ²Ŕkami. Imobiln²m ģ§kŢm 

a n§vġtŊvn²kŢm ġkoly je pŚ²stupn® pŚ²zem² budovy, ostatn² prostory mohou bĨt v pŚ²padŊ potŚeby 

dostupn® pomoc² vĨtahu. Stravov§n² studentŢ a uļitelŢ organizujeme v mŊstsk® j²delnŊ vzd§len® 

100 metrŢ od budovy ġkoly. 

 

2.3 Charakteristika pedagogick®ho sboru 

PedagogickĨ sbor je tvoŚen veden²m ġkoly a t®mŊŚ 60 uļiteli. Na ġkole pracuje vĨchovnĨ 

poradce, preventista soci§lnŊ patologickĨch jevŢ, metodikov® ICT a dalġ² uļitel® ve funkc²ch danĨch 

ġkolskĨmi z§kony.  
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Organizaļn² struktura 

 

 

 

 

Vġichni uļitel® jsou plnŊ aprobovan² a sv® vzdŊl§n² si prŢbŊģnŊ doplŔuj² v r§mci ĂDalġ²ho 

vzdŊl§v§n² pedagogickĨch pracovn²kŢñ dan®ho ġkolskĨm z§konem a v programu Celoģivotn²ho 

vzdŊl§v§n² ļi studiem na VĠ. Vzhledem k velmi dobr® pedagogick® a hlavnŊ odborn® zpŢsobilosti 

cel®ho sboru dosahuj² naġi ģ§ci vĨznamnĨch ¼spŊchŢ v olympi§d§ch a soutŊģ²ch v mnoha oborech. 

VĨznamnou souļ§st² sboru jsou i externist® z VĠ.  

 

2.4 Charakteristika ģ§kŢ 

Ģ§ci naġ² ġkoly jsou ke studiu pŚij²m§ni po pŚij²mac²m Ś²zen² z nejlepġ²ch ģ§kŢ z§kladn²ch ġkol 

pŚerovsk®ho regionu. KromŊ ģ§kŢ z PŚerova tvoŚ² tedy vĨznamnou ļ§st ģ§ci doj²ģdŊj²c² z okoln²ch 

obc² na pomez²  Olomouck®ho a Zl²nsk®ho kraje. Po studiu niģġ²ho stupnŊ gymn§zia t®mŊŚ vġichni 

pokraļuj² ve studiu vyġġ²ho stupnŊ gymn§zia.  

 

2.5 Dlouhodob® projekty, mezin§rodn² spolupr§ce 

Spolupr§ce naġ² ġkoly se ġkolami v zahraniļ² se orientuje jednak na reciproļn² studijn² 

a pozn§vac² pobyty, jednak na n§mŊtov® z§jezdy. Dlouhodobou spolupr§ci na b§zi reciprocity rozv²j² 

naġe gymn§zium s rakouskĨm gymn§ziem BRG Graz.  

PŚedmŊtov® komise ciz²ch jazykŢ organizuj² pravidelnŊ jazykov® pozn§vac² z§jezdy do Velk® 

Brit§nie, Francie, nŊmecky mluv²c²ch zem² a kaģdoroļn² jednodenn² z§jezd do V²dnŊ. 

řEDITEL  GJĠ statut§rn² z§stupce 

z§stupce pro pedagog. 

proces 

ġkoln²k 

provozn² zamŊstnanci 

Á administrativn² pracovnice 
Á ekonom 
Á ¼ļetn² (mzdy a bŊģn® ¼ļty) 

pedagogiļt² pracovn²ci 

Á pŚedsedov® pŚedmŊtovĨch 
komis² pŚ²rodn²ch vŊd, TV 

Á uļitel® 
Á ¼ļetn² (mzdy a bŊģn® ¼ļty) 

pedagogiļt² pracovn²ci 

Á vĨchovn§ poradkynŊ 
Á preventista soci§lnŊ 
patologickĨch jevŢ 

Á pŚedsedov® pŚedmŊtovĨch 
komisi humanitn²ch a 
filozofickĨch vŊd 

Á tŚ²dn² uļitel® 
Á uļitel® 
Á ostatn² povŊŚen² dle 
vnitŚn²ho Ś§du ġkoly 

spr§vn² zamŊstnanci 

Á ¼drģb§Ś 
Á ukl²zeļky 
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VĨznamnou souļ§st² programu GJĠ je tak® realizace dlouhodob®ho programu vĨchovy  

a vzdŊl§v§n² ģ§kŢ ke zdrav®mu ģivotn²mu stylu jako souļ§st prevence soci§lnŊ patologickĨch jevŢ 

a kaģdoroļn² seznamovac² t§bory pro ģ§ky budouc²ch prim a prvn²ch roļn²kŢ, kter® slouģ² k pozn§v§n² 

ģ§kovskĨch kolektivŢ a sezn§men² s tŚ²dn²mi uļiteli. 

 

2.6 Spolupr§ce s rodiļi a jinĨmi subjekty  

Komunikace ġkoly s rodiļi a veŚejnost² je na velmi dobr® ¼rovni a je neust§le rozv²jena. 

Rodiļe maj² bezprostŚedn² moģnost ovlivŔovat chod ġkoly a spolupr§ce ġkoly a veŚejnĨch instituc² je 

tak prospŊġn§ pro vĨznam a funkci ġkoly v regionu. Velmi iniciativnŊ pracuje tradiļn² organizace 

rodiļŢ SPGP (Sdruģen² pŚ§tel gymn§zia PŚerov). Jej² vĨbor sloģenĨ z rodiļŢ-z§stupcŢ jednotlivĨch 

tŚ²d se sch§z² minim§lnŊ tŚikr§t roļnŊ a projedn§v§ podnŊty rodiļŢ vŢļi ġkole a rozdŊlov§n² 

nashrom§ģdŊnĨch finanļn²ch prostŚedkŢ na doplŔkovou ġkoln² a mimoġkoln² ļinnost ģ§kŢ. Nejuģġ² 

spolupr§ce je realizov§na formou pravidelnĨch tŚ²dn²ch schŢzek na pŢdŊ ġkoly. 

N§plŔ pr§ce ġkolsk® rady je legislativnŊ d§na ĠkolskĨm z§konem a  podle tohoto z§kona rada 

uplatŔuje sv® pravomoci pŚi ovlivŔov§n² chodu ġkoly. 

Moģnost konzultovat n§zory a n§mŊty ģ§kŢ s veden²m ġkoly pŚin§ġ² organizace studentŢ 

StudentskĨ sen§t, jehoģ vĨbor tvoŚ² z§stupci ģ§kŢ jednotlivĨch tŚ²d. 

PŚi ġkole pŢsob² Nadaļn² fond Jakuba Ġkody, kter®ho ļinnost je jednoznaļnŊ definov§na 

stanovami ve zŚizovac² listinŊ. Fond se zamŊŚuje na podporu spolupr§ce ġkoly se zahraniļn²mi 

partnery, modernizaci vyuļovac²ho procesu a finanļn² podporu nadanĨch studentŢ reprezentuj²c²ch 

ġkolu v pŚedmŊtovĨch olympi§d§ch a studentskĨch soutŊģ²ch. 

K rozvoji a vz§jemn®mu obohacov§n² a vĨmŊnŊ poznatkŢ slouģ² spolupr§ce ġkoly s mnohĨmi 

gymn§zii a stŚedn²mi ġkolami, jak olomouck®ho regionu, tak dalġ²mi ġkolami v ĻR a zahraniļ². 

Ġkola m§ statut fakultn² ġkoly PŚ²rodovŊdeck® fakulty Univerzity Palack®ho v Olomouci. 

O sv® ļinnosti a pl§nech ġkola pravidelnŊ informuje veŚejnost na spoleļnĨch propagaļn²ch 

akc²ch stŚedn²ch ġkol regionu, pŚi organizov§n² Dne otevŚenĨch dveŚ², v region§ln²m tisku a na 

webovskĨch str§nk§ch ġkoly. 
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3. Charakteristika ĠVP 

3.1 ZamŊŚen² ġkoly 

V souladu s histori² a tradiļn²m zamŊŚen²m a vĨznamem ġkoly v regionu je ġkola orientov§na 

na modern² vĨuku v souladu s trendy souļasn® pedagogiky a pedagogick®ho vĨzkumu. ZamŊŚen² je 

vġeobecn® a smŊŚuje ke kvalitn² pŚ²pravŊ ģ§kŢ pro dalġ² studium po maturitŊ. DŢraz  pŚi vĨuce je 

kladen na vĨuku ciz²ch jazykŢ, jazyka ļesk®ho, matematiky a pŚ²rodn²ch vŊd, spolu s vyuģ²v§n²m 

vĨpoļetn² techniky pŚi studiu vġech ostatn²ch discipl²n. 

Nab²dka volitelnĨch pŚedmŊtŢ umoģŔuje ģ§kŢm profilovat se pŚedevġ²m ve vyġġ²ch roļn²c²ch. 

PŚi studiu jsou rozv²jeny vġechny kl²ļov® kompetence dan® R§mcovĨm vzdŊl§vac²m 

programem z§kladn²ho vzdŊl§v§n² (RVP ZV), neboŠ ģ§ci na niģġ²m stupni osmilet®ho gymn§zia pln² 

povinnou ġkoln² doch§zku. Po ļtvrt®m roļn²ku niģġ²ho stupnŊ osmilet®ho gymn§zia pokraļuj² ģ§ci 

studiem na vyġġ²m stupni osmilet®ho gymn§zia.  

Ġkola je ve sv®m rozvoji vĨraznŊ orientov§na na otevŚenost vŢļi veŚejnosti. DemokratickĨmi 

principy v pŚ²stupu a jedn§n² je d²ky pr§ci Ġkolsk® rady, Studentsk®ho sen§tu a SPGP prŢbŊģnŊ 

ovlivŔov§n vĨvoj vĨchovnŊ vzdŊl§vac²ho procesu. Na tomto principu tak® vznikl ġkoln² Ś§d.  

Na povinnou vĨuku navazuje Śada aktivit nepovinnĨch, kterĨmi reaguje ġkola na aktu§ln² 

poģadavky a z§jmy ģ§kŢ. 

S pravidly BOZP jsou ģ§ci seznamov§n² vģdy na zaļ§tku ġkoln²ho roku a pŚi vġech zmŊn§ch 

organizace vĨuky v prŢbŊhu roku. 

 

3.2 Profil absolventa 

Ģ§k, kterĨ ¼spŊġnŊ absolvuje danĨ ġkoln² vzdŊl§vac² program, dos§hne: 

- u niģġ²ho stupnŊ osmilet®ho studia z§kladn² vzdŊl§n²  

- u vyġġ²ho stupnŊ osmilet®ho studia stŚedn² vzdŊl§n² s maturitn² zkouġkou. 

 

Tento ġkoln² vzdŊl§vac² program pro niģġ² stupeŔ osmilet®ho gymn§zia pŚipravuje od 1.9.2007 

nejnadanŊjġ² ģ§ky p§tĨch tŚ²d z§kladn²ch ġkol regionu pro dalġ² vzdŊl§v§n² na vyġġ²m stupni 

osmilet®ho gymn§zia, po kter®m pokraļuj² ve studiu pŚev§ģnŊ na vysokĨch ġkol§ch. Absolvent naġeho 

gymn§zia je pŚipravenĨ po str§nce jazykov® i odborn®, jak v pŚedmŊtech pŚ²rodovŊdnĨch, tak 

humanitn²ch bez z§sadn²ch probl®mŢ studovat na vġech typech vysokĨch ġkol pŚev§ģnŊ v ĻR, ale 

i v zem²ch EU a dalġ²ch st§tech. 

BŊhem studia jsou ģ§ci vedeni k celoģivotn²mu uļen² a k zodpovŊdnosti za sv® dalġ² 

vzdŊl§v§n².a jsou motivov§ni k n§sledn®mu dalġ²m sebevzdŊl§v§n² a rozvoji osobn²ch znalost² 

a dovednost². Z²sk§n² a uplatŔov§n² kl²ļovĨch kompetenc², kter® jsou pops§ny v RVP ZV, je 

z§kladn²m znakem profilu absolventa naġ² ġkoly. 

 

3.3 Organizace pŚij²mac²ho Ś²zen² 

Principy pro pŚij²mac² Ś²zen² jsou d§ny platnĨm ġkolskĨm z§konem v ustanoven²ch Ä59, Ä60, 

Ä61 z§kona 561/2004 Sb. o pŚedġkoln²m, z§kladn²m, stŚedn²m, vyġġ²m odborn®m a jin®m vzdŊl§v§n² 

a vyhl§ġky ļ.671/2004 Sb., kterou se stanov² podrobnosti o organizaci pŚij²mac²ho Ś²zen² ke vzdŊl§v§n² 

ve stŚen²ch ġkol§ch. 

Kriterium pro pŚij²mac² Ś²zen² je vģdy zveŚejnŊno s dostateļnĨm pŚedstihem na propagaļn²ch 

akc²ch ġkoly a na webovskĨch str§nk§ch, nejpozdŊji vġak do konce bŚezna dan®ho roku. 

PŚij²mac² zkouġka se kon§ zpravidla formou testŢ ze dvou nebo tŚ² vŊdomostn²ch oblast² 

v rozsahu pŚ²sluġnĨch standardŢ z§kladn²ho vzdŊl§v§n².  

PŚihl§ġku ke studiu pod§v§ uchazeļ nebo z§konnĨ z§stupce nezletil®ho uchazeļe Śediteli 

ġkoly, ve kter® pln² povinnou ġkoln² doch§zku na pŚedepsan®m tiskopisu. Souļ§st² pŚihl§ġky 
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nezletil®ho uchazeļe je jeho souhlasn® vyj§dŚen². PŚihl§ġku lze pro prvn² kolo pŚij²mac²ho Ś²zen² podat 

pouze na jednu stŚedn² ġkolu. 

 

3.4 Organizace maturitn² zkouġky 

Maturitn² zkouġka ukonļuje studium vyġġ²ho stupnŊ gymnazi§ln²ho vzdŊl§v§n² a tak® 

ļtyŚlet®ho gymnazi§ln²ho studia. Jej² prŢbŊh a organizace bude pops§na v pŚ²sluġn®m ġkoln²m 

vzdŊl§vac²m programu jmenovanĨch studijn²ch oborŢ. 

3.5 VĨchovn® a vzdŊl§vac² strategie 

Kl²ļov® kompetence jsou takov® kompetence, kter® jsou dŢleģit® a prospŊġn® kaģd®mu jedinci 

i spoleļnosti jako celku. V RVP jsou kl²ļov® kompetence definov§ny jako souhrn vŊdomost², 

dovednost², schopnost², postojŢ a hodnot dŢleģitĨch pro osobn² rozvoj jedince, jeho aktivn² zapojen² 

do spoleļnosti a budouc² uplatnŊn² v ģivotŊ. 

RVP stanovuje pro vġechny stupnŊ vzdŊl§v§n² stejn® kl²ļov® kompetence: kompetence 

k uļen², kompetence komunikativn², kompetence k Śeġen² probl®mŢ, kompetence soci§ln² 

a person§ln², kompetence obļansk® a kompetence pracovn².  

 

K tomu, aby naġe ġkola zajistila c²len® utv§Śen² a rozvoj kl²ļovĨch kompetenc² u ģ§ka, 

uplatŔuj² uļitel® ve vĨuce i mimo vĨuku tyto spoleļn® postupy: 

Kompetence k uļen² 

ü ģ§ka smŊŚujeme k efektivn²mu uļen², pom§h§me mu s vĨbŊrem vhodnĨch zpŢsobŢ, metod 

a strategi² studia 

ü ģ§kovi pŚedkl§d§me v organizov§n², pl§nov§n² a Ś²zen² vlastn²ho uļen² vhodn® postupy pro jeho 

studijn² rŢst a motivujeme ho k dalġ²mu celoģivotn²mu uļen² 

ü ģ§ka uļ²me vyuģ²vat rŢznĨch zdrojŢ informac², tŚ²dit je, rozliġovat podstatn® a doplŔuj²c² 
informace od zav§dŊj²c²ch  

ü ģ§ka uļ²me pracovat s obecnŊ uģ²vanou terminologi² a symbolikou a vedeme ho k vytv§Śen² 

komplexn²ho pohledu na pŚ²rodovŊdn®, spoleļensk® a kulturn² jevy 

ü vedeme ģ§ka k samostatnosti pŚi pozorov§n² a experimentov§n², smŊŚujeme ho k zobecŔov§n² 

pozorovanĨch skuteļnost² 

ü pom§h§me ģ§kovi poznat smysl a c²l uļen² v jeho vlastn²m vŊdomostn²m pokroku 

ü pom§h§me ģ§kovi urļit pŚek§ģky ļi probl®my br§n²c² mu v uļen², spolupracujeme s n²m na jejich 

odstranŊn² a zdokonalov§n² jeho uļebn²ch postupŢ 

ü dosaģen® vĨsledky studia uļ²me ģ§ka kriticky hodnotit a diskutovat o nich  

 

Komunikativn² kompetence 

ü uļ²me ģ§ka formulovat a vyjadŚovat sv® myġlenky a n§zory uspoŚ§danŊ 

ü podporujeme a rozv²j²me u ģ§ka kultivovanĨ projev a samostatn® vyjadŚov§n² 

ü uļ²me ģ§ka naslouchat n§zorŢm druhĨch 

ü vedeme ho k otevŚen® diskusi, k formulov§n² vlastn²ch n§zorŢ a k adekv§tn² argumentaci 

ü pom§h§me ģ§kovi v porozumŊn² rŢznĨm typŢm uļebn²ch a odbornĨch textŢ 

ü podporujeme u ģ§ka aktivn² pr§ci s rŢznĨmi zdroji informac² a pouģ²v§n² dostupnĨch technickĨch 

prostŚedkŢ komunikace 

ü motivujeme ģ§ka k tomu, aby vyuģ²val z²skan® komunikativn² dovednosti k vytv§Śen² vztahŢ 

k okol² a ke spolupr§ci s ostatn²mi lidmi pŚi akc²ch mimo ġkolu 

Kompetence k Śeġen² probl®mŢ 

ü uļ²me ģ§ka vn²mat probl®my jako samozŚejmou souļ§st ģivota 

ü pom§h§me ģ§kovi probl®m rozpoznat a pochopit 
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ü vedeme ģ§ka k tomu, aby probl®m ch§pal jako vĨzvu k Śeġen² probl®mu, jako pŚ²leģitost 

k vlastn²mu rozvoji i k pŢsoben² na sv® okol² 

ü zad§v§me probl®mov® ¼lohy a situace, pŚi jejichģ Śeġen² ģ§k vyhled§v§ informace z rŢznĨch 

zdrojŢ a pom§h§me je vyhodnotit 

ü uļ²me ģ§ka uplatŔovat z§kladn² myġlenkov® operace (srovn§v§n², tŚ²dŊn², analĨzu, synt®zu, 

zobecŔov§n², abstrakci) 

ü podporujeme ģ§ka v procesu hled§n² rŢznĨch zpŢsobŢ Śeġen² probl®mŢ 

ü motivujeme ģ§ka k samostatnosti pŚi Śeġen² probl®mu 

ü vyb²z²me ģ§ka k vyhodnocen² nalezenĨch zpŢsobŢ Śeġen² probl®mu  

ü vedeme ģ§ka k zodpovŊdnosti za pŚijat§ Śeġen² probl®mu 

ü umoģŔujeme ģ§kovi obhajovat vlastn² stanovisko 

 

Kompetence soci§ln² a person§ln² 

ü zaŚazujeme ļinnosti, v nichģ se vyuģ²v§ skupinov§ pr§ce 

ü vyb²z²me ģ§ka k aktivn²mu pŚ²stupu pŚi vytv§Śen² pravidel skupinov® pr§ce a k zapojov§n² se do 

kolektivn² ļinnosti 

ü spolupracujeme se ģ§ky pŚi vytv§Śen² pŚ§telsk® atmosf®ry v kolektivu 

ü vedeme ģ§ka k nen§siln®mu Śeġen² konfliktŢ a ochotŊ ke kompromisn²mu Śeġen² n§zorovĨch sporŢ 

ü podporujeme schopnost rozpoznat asoci§ln² jedn§n² a postavit se proti nŊmu 

ü uļ²me ģ§ka pomoc poskytnout i poģ§dat o ni 

ü vedeme ģ§ka k odm²tav®mu postoji ke vġemu, co naruġuje dobr® vztahy v kolektivu  

ü podporujeme u ģ§ka  zdrav® sebevŊdom² a pom§h§me mu zhodnotit vlastn² schopnosti v souladu 

s jeho re§lnĨmi moģnostmi 

 

Kompetence obļansk® 

ü ģ§ka vedeme k tomu, aby si v§ģil druhĨch lid² a respektoval jejich osobnost 

ü ģ§kovi zdŢrazŔujeme nutnost existence z§vaznĨch norem chov§n² ve ġkole i mimo ġkolu 

ü vytv§Ś²me u ģ§ka povŊdom² o tradic²ch a kulturn²m a historick®m dŊdictv² lidstva a pŊstujeme 

u nŊj pozitivn² vztah k hodnot§m  

ü ģ§ka seznamujeme se z§kladn²mi a na vŊdeck®m z§kladŊ zaloģenĨmi ekologickĨmi souvislostmi 

a vedeme ho k takov®mu jedn§n², kter® je ohledupln® k pŚ²rodn²mu prostŚed² 

ü ģ§ka vedeme k tomu, aby odm²tal vġechny formy ¼tisku a dok§zal se jim postavit a proti nim 

argumentovat 

ü ģ§ka upozorŔujeme, ģe souļ§st² ģivota jsou i situace ohroģuj²c² zdrav², ģivoty a materi§ln² hodnoty 
a vedeme ho k dovednostem se v takovĨch situac²ch vhodnŊ chovat 

 

Pracovn² kompetence 

ü vedeme ģ§ka k bezpeļn®mu pouģ²v§n² uļebn²ch pomŢcek a vybaven² ġkoly a k dodrģov§n² 

vymezenĨch pravidel pro pr§ci s nimi 

ü vytv§Ś²me podm²nky pro adaptaci ģ§ka na zmŊnŊn® nebo nov® pracovn² prostŚed²  

ü kontrolujeme, zda si ģ§k pln² sv® pracovn² povinnosti a z§vazky 

ü vedeme ģ§ka k zodpovŊdnosti za jeho pracovn² vĨkony a ke kritick®mu pŚ²stupu k vĨsledkŢm, 

kterĨch dos§hl 

ü poģadujeme od ģ§ka dodrģov§n² bezpeļnostn²ch a hygienickĨch pravidel ve vġech prostor§ch 
ġkoly, na sportoviġt²ch i mimoġkoln²ch akc² a vedeme tak ģ§ka k vŊdom® ochranŊ zdrav² sv®ho 

i jinĨch, ģivotn²ho prostŚed² i k ochranŊ kulturn²ch a spoleļenskĨch  hodnot 

ü rozv²j²me u ģ§ka samostatnost pŚi zpracov§n² ¼kolŢ podle stanoven®ho postupu  

ü podporujeme ģ§kŢv aktivn² pŚ²stup k pozn§n² n§plnŊ rŢznĨch profes² a  t²m mu pom§h§me pŚi 

vĨbŊru profesn²ho zamŊŚen² 
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3.6 Zabezpeļen² vĨuky ģ§kŢ se speci§ln²mi vzdŊl§vac²mi potŚebami 

VzdŊl§v§n² ģ§kŢ se speci§ln²mi vzdŊl§vac²mi potŚebami je na naġ² ġkole realizov§no v souladu 

s pŚ²sluġnĨmi ustanoven²mi ġkolsk®ho z§kona a prov§dŊc²mi pŚedpisy. Ġkola pŚihl²ģ² k potŚeb§m 

tŊchto ģ§kŢ jiģ v procesu pŚij²mac²ho Ś²zen² stanoven²m vhodnĨch podm²nek pro jejich speci§ln² 

vzdŊl§vac² potŚeby. 

Zabezpeļen² vĨuky ģ§kŢ s tŊlesnĨm postiģen²m vych§z² z prostorovĨch moģnost² ġkoly. Do 

pŚ²zem² budovy ġkoly je vybudov§n bezbari®rovĨ pŚ²stup. Ostatn² prostory ġkoly s odbornĨmi 

uļebnami mohou bĨt pro imobiln² osoby v pŚ²padŊ potŚeby pŚ²stupn® pomoc² vĨtahu. 

Zabezpeļen² ģ§kŢ s ostatn²m typem speci§ln²ch vzdŊl§vac²ch potŚeb se Śeġ² pŚedevġ²m 

vypracov§n²m individu§ln²ho vzdŊl§vac²ho programu. Tento program vytv§Ś² ġkola dle potŚeb ģ§ka,  

na z§kladŊ l®kaŚskĨch doporuļen² ve spolupr§ci se z§konnĨm z§stupcem ģ§ka, vĨchovnĨm poradcem 

a pŚ²sluġnĨm specializovanĨm poradenskĨm zaŚ²zen²m. S t²mto programem jsou sezn§meni vġichni 

vyuļuj²c² ģ§ka. 

Mezi ģ§ky se speci§ln²mi vzdŊl§vac²mi potŚebami zaŚazujeme i ģ§ky po dlouhodob® absenci, 

po dlouhodobŊjġ²m onemocnŊn², ¼razu, popŚ. ģ§ky se soci§ln²m znevĨhodnŊn²m. Jejich probl®my se 

Śeġ² individu§lnŊ ve spolupr§ci veden² ġkoly, tŚ²dn²ho uļitele, vyuļuj²c²ch, ģ§ka a jeho z§konnĨch 

z§stupcŢ. 

 

3.7 Zabezpeļen² vĨuky ģ§kŢ mimoŚ§dnŊ nadanĨch 

V souladu s ustanoven²mi ġkolsk®ho z§kona a pŚ²sluġnĨmi prov§dŊc²mi pŚedpisy je po dohodŊ 

s pŚ²sluġnĨm poradenskĨm zaŚ²zen²m uskuteļŔov§n pŚ²stup ġkoly k nadanĨm a mimoŚ§dnŊ nadanĨm 

ģ§kŢm, pŚiļemģ jsou zohledŔov§ny specifick® dovednosti ģ§ka. 

Ve ġkole je vŊnov§na velk§ pozornost mimoŚ§dnŊ nadanĨm ģ§kŢm zvl§ġtŊ pŚi prob²r§n² 

prohlubuj²c²ho uļiva. Ģ§ci jsou motivov§ni k ¼ļasti na pŚedmŊtovĨch olympi§d§ch, stŚedoġkolsk® 

odborn® ļinnost i k vlastn²mu zkoum§n² problematiky jevŢ, kter® je zaj²maj². Pro tyto ģ§ky jsou 

organizov§ny krouģky, nepovinn® pŚedmŊty a je jim ze strany uļitelŢ poskytov§na individu§ln² p®ļe 

a konzultace. Podpora mimoŚ§dnŊ nadanĨch ģ§kŢ v oborech pŚ²rodn²ch vŊd je tak® n§pln² spolupr§ce 

s PŚF UP Olomouc (viz. statut fakultn² ġkoly). Ģ§ci, kteŚ² jsou ¼spŊġn² v olympi§d§ch a soutŊģ²ch 

z²sk§vaj² finanļn² odmŊny od Nadaļn²ho fondu Jakuba Ġkody.  

Pro mimoŚ§dnŊ nadan® ģ§ky existuje moģnost vypracov§n² individu§ln²ho studijn²ho pl§nu, 

kterĨ bude zohledŔovat jeho osobnost a nad§n². O t®to moģnosti rozhoduje Śeditel ġkoly na z§kladŊ 

ģ§dosti z§konn®ho z§stupce ģ§ka a vyj§dŚen² ġkolsk®ho poradensk®ho zaŚ²zen². O individu§ln² 

vzdŊl§vac² pl§n mŢģe prostŚednictv²m z§konn®ho z§stupce poģ§dat tak® ģ§k, kterĨ je mimoŚ§dnŊ 

¼spŊġnĨ ve sportu a ¼ļast na soutŊģ²ch a tr®ninku mu neumoģŔuje pravidelnŊ navġtŊvovat ġkolu.  

 

3.8 ZaļlenŊn² prŢŚezovĨch t®mat 

NovĨm povinnĨm prvkem ve vzdŊl§v§n² jsou prŢŚezov§ t®mata. Maj² pŚedevġ²m vĨchovnĨ 

charakter a reprezentuj² okruhy aktu§ln²ch probl®mŢ souļasn®ho svŊta.  

 

V RVP ZV jsou vymezena tato prŢŚezov§ t®mata: 

Osobnostn² a soci§ln² vĨchova (pouģ²van§ zkratka v ĠVP OSV) 

VĨchova demokratick®ho obļana (pouģ²van§ zkratka v ĠVP VDO) 

VĨchova k myġlen² v evropskĨch a glob§ln²ch souvislostech (pouģ²van§ zkratka v ĠVP VMEG ) 

Multikulturn² vĨchova (pouģ²van§ zkratka v ĠVP MUV ) 

Environment§ln² vĨchova (pouģ²van§ zkratka v ĠVP EV) 

Medi§ln² vĨchova (pouģ²van§ zkratka v ĠVP MEV ) 
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Jednotliv§ prŢŚezov§ t®mata (PT) jsou rozpracov§na do t®matickĨch okruhŢ (TO). Jednotliv® TO pro 

potŚeby naġeho ĠVP oznaļujeme zkratkou PT a ļ²slem (viz tabulka ĂZaļlenŊn² prŢŚezovĨch t®mat do 

ĠVPñ). 

 

 

PrŢŚezov§ t®mata jsou realizovan§ formou integrace do povinnĨch vyuļovac²ch pŚedmŊtŢ, pŚi 

pŚedmŊtovĨch exkurz²ch a n§mŊtovĨch kurzech. ZaŚazen² jednotlivĨch t®matickĨch okruhŢ PT do 

roļn²kŢ a zpŢsob realizace je vģdy souļ§st² charakteristiky vyuļovac²ho pŚedmŊtu a jednotliv§ t®mata 

jsou rovnŊģ uvedena v tabulk§ch vĨstupŢ vyuļovac²ch pŚedmŊtŢ. Pro lepġ² orientaci je v n§sleduj²c² 

tabulce uveden pŚehled zaļlenŊn² vġech prŢŚezovĨch t®mat a jejich tematickĨch okruhŢ do 

jednotlivĨch pŚedmŊtŢ. 
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ZaļlenŊn² prŢŚezovĨch t®mat do ĠVP 

PT T®matick® okruhy PT prima sekunda tercie kvarta 

O
S

V
 

1 Rozvoj schopnost² pozn§v§n² 
ĻJ, M, SV, F, Z, HV, TV, 

VV 
ĻJ, M, SV, F, Ch, TV, VV 

ĻJ, RJ, SV, F,  Ch, TV, 

VV 
ĻJ, Z, Ch, HV, TV, VV 

2 Sebepozn§n² a sebepojet² TV, VV SV, TV, VV FJ, SV, TV, VV FJ,  PŚ, HV, TV, VV 

3 Seberegulace a sebeorganizace HV, TV TV RJ, SV, TV RJ, HV, TV 

4 Psychohygiena HV, VV VV SV, VV HV, VV 

5 Kreativita M, PŚ, Z, HV, VV M, HV, VV M, HV, VV M, Ch, Z, HV, VV 

6 Pozn§v§n² lid² HV, VV SV, VV FJ, SV, VV Z, HV, VV 

7 Mezilidsk® vztahy HV, TV, VV TV, VV NJ, SV, TV, VV NJ, SV, TV, VV 

8 Komunikace ĻJ, SV, VV ĻJ, VV ĻJ, FJ, NJ, RJ, VV ĻJ, FJ, NJ, VV 

9 Kooperace a kompetice F, PŚ, F, PŚ PŚ, F SV, PŚ, HV 

10 
řeġen² probl®mŢ a rozhodovac² 

dovednosti 
M, F, PŚ M, F, PŚ M, SV, PŚ, F, TV SV, F, PŚ, TV 

11 Hodnoty, postoje, praktick§ etika   FJ, SV, TV ĻJ, SV, TV 

V
D

O
 

1 Obļansk§ spoleļnost a ġkola SV   SV 

2 Obļan, obļansk§ spoleļnost a st§t VV SV, VV SV, VV D, SV, VV 

3 
Formy participace obļanŢ v politick®m 

ģivotŊ 
   SV 

4 
Principy demokracie jako formy vl§dy a 

zpŢsobu rozhodov§n² 
D   SV 
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V
M

E
G

 1 Evropa a svŊt n§s zaj²m§ Z VV FJ, Z, D, VV FJ, NJ, RJ, VV 

2 Objevujeme Evropu a svŊt AJ Z, VV Z,VV FJ,  VV 

3 Jsme Evropan®  AJ, VV HV, VV PŚ, Z, HV, VV 

M
U

V
 

1 Kulturn² diference SV, Z, VV SV, VV ĻJ, VV FJ, Z, HV, VV 

2 Lidsk® vztahy ĻJ, VV ĻJ, SV, Z, VV VV SV, VV 

3 EtnickĨ pŢvod Z, VV SV, VV ĻJ, PŚ, VV SV, Z, VV 

4 Multikulturalita VV VV ĻJ, AJ, FJ, NJ, RJ, VV AJ, FJ, RJ, SV, HV, VV 

5 Princip soci§ln²ho sm²ru a solidarity VV VV VV VV 

E
V

 

1 Ekosyst®my PŚ, Z D VV PŚ, VV 

2 Z§kladn² podm²nky ģivota PŚ, Z F, Z F F, PŚ, Z 

3 
Lidsk® aktivity a probl®my ģivotn²ho 

prostŚed² 
TV PŚ, Z, TV Z, VV PŚ, Ch, Z, TV, VV 

4 Vztah ļlovŊka k prostŚed² SV, Z TV, Z, Ch AJ, Ch, TV AJ, NJ, Ch, PŚ, TV 

M
E

V
 

1 
Kritick® ļten² a vn²m§n² medi§ln²ch 

sdŊlen² 
M, SV, Z, Inf, VV Ch, Inf, Z, VV M, Ch, VV Ļj, AJ, Ch, VV 

2 
Interpretace vztahu medi§ln²ch sdŊlen² a 

reality 
VV HV, VV VV ĻJ, VV 

3 Stavba medi§ln²ch sdŊlen² Z, HV, VV HV, VV HV,VV  HV, VV 

4 Vn²m§n² autora medi§ln²ch sdŊlen² HV, VV HV, VV HV, VV HV, VV 

5 Fungov§n² a vliv m®di² ve spoleļnosti HV HV HV HV 

6 Tvorba medi§ln²ho sdŊlen² F, Inf, VV F, Inf, VV F, Inf, VV VV 

7 Pr§ce v realizaļn²m tĨmu VV VV VV VV 
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4. Ġkoln² uļebn² pl§n 

Vyuļovac² pŚedmŊt 
Hodinov§ dotace v roļn²c²ch Celkov§ 

ļasov§ 

dotace 

 

prima  sekunda tercie kvarta   

ĻeskĨ jazyk a literatura ĻJ 4 4 4 4 16 1) 

AnglickĨ jazyk AJ 4 3 3 3 13 2) 

Dalġ² ciz² jazyk   - - 4 3 7 3) 

Matematika M 4 5 4 4 17 4) 

Informatika Inf 1 1 1 1 4 5) 

DŊjepis D 2 2 2 2 8 6) 

Spoleļensk® vŊdy SV 2 1 1 2 6 7) 

Fyzika F 2 2,5 3 2 9,5 
8) + 9) 
+16) 

Chemie Ch 0 1 3 3 7 
8) + 10) 

+ 16) 

PŚ²rodopis PŚ 2,5 3 2 2 9,5 
8) + 11) 
+ 16) 

ZemŊpis Z 2 2 1 2 7 
8) + 12) 
+ 16) 

Hudebn² vĨchova HV 1 1 1 1 4 13) 

VĨtvarn§ vĨchova VV 2 2 1 1 6 14) 

TŊlesn§ vĨchova TV 2 2 2 2 8 15) 

Celkem 28,5 29,5 32 32 122  

 

Pozn§mky ke ġkoln²mu uļebn²mu pl§nu 
1) Vyuļovac² pŚedmŊt ĻeskĨ jazyk a literatura je pos²len o 1 hodinu z disponibiln² ļasov® dotace 

2) Vyuļovac² pŚedmŊt AnglickĨ jazyk je pos²len o 1 hodinu z disponibiln² ļasov® dotace. 

3) Vyuļovac² pŚedmŊt Dalġ² ciz² jazyk ļerp§ 7 hodin z disponibiln² ļasov® dotace. Ģ§ci si mohou 

vybrat z nab²dky tŊchto pŚedmŊtŢ: NŊmeckĨ jazyk, RuskĨ jazyk a FrancouzskĨ jazyk. 

4) Vyuļovac² pŚedmŊt Matematika je pos²len o 2 hodiny z disponibiln² ļasov® dotace. 

5) Vyuļovac² pŚedmŊt Informatika  integruje vzdŊl§vac² obor Informaļn² a komunikaļn² 

technologie, kterĨ je pos²len o 2 hodiny z disponibiln² ļasov® dotace, a tematickĨ okruh Vyuģit² 

digit§ln²ch technologi² ze vzdŊl§vac²ho oboru ĻlovŊk a svŊt pr§ce s ļasovou dotac² 1 hodina. 

6) Vyuļovac² pŚedmŊt DŊjepis ļerp§ 8 hodin z ļasov® dotace vzdŊl§vac² oblasti ĻlovŊk 

a spoleļnost. 

7) Vyuļovac² pŚedmŊt Spoleļensk® vŊdy je integrovanĨm pŚedmŊtem. Zahrnuje ļ§st vzdŊl§vac²ho 

oboru VĨchova k obļanstv² ze vzdŊl§vac² oblasti ĻlovŊk a spoleļnost (ļasov§ dotace 2 hodiny), 

ļ§st vzdŊl§vac²ho oboru VĨchova ke zdrav² ze vzdŊl§vac² oblasti ĻlovŊk a zdrav² (ļasov§ dotace 

1 hodina) a tematickĨ okruh SvŊt pr§ce ze vzdŊl§vac²ho oboru ĻlovŊk a svŊt pr§ce (ļasov§ dotace 

1 hodina). Hodinov§ dotace pŚedmŊtu je pos²lena 1 hodinou z disponibiln² ļasov® dotace pro 

vzdŊl§vac² obor VĨchova k obļanstv² a 1 hodinou z disponibiln² ļasov® dotace pro vzdŊl§vac² 

obor VĨchova ke zdrav². 
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8) Ze vzdŊl§vac² oblasti ĻlovŊk a pŚ²roda byly vytvoŚeny vyuļovac² pŚedmŊty Fyzika, Chemie, 
PŚ²rodopis a ZemŊpis, kter® jsou integrovanĨmi pŚedmŊty.  

9) Vyuļovac² pŚedmŊt Fyzika integruje vzdŊl§vac² obor Fyzika (ļasov§ dotace 7 hodin) a tematickĨ 

okruh Pr§ce s laboratorn² technikou ze vzdŊl§vac²ho oboru ĻlovŊk a svŊt pr§ce (ļasov§ dotace  

2,5 hodiny). 

10) Vyuļovac² pŚedmŊt Chemie integruje vzdŊl§vac² obor Chemie (ļasov§ dotace 5 hodin) 

a tematickĨ okruh Pr§ce s laboratorn² technikou ze vzdŊl§vac²ho oboru ĻlovŊk a svŊt pr§ce 

(ļasov§ dotace 2 hodiny). 

11) Vyuļovac² pŚedmŊt PŚ²rodopis integruje vzdŊl§vac² obor PŚ²rodopis (ļasov§ dotace 6 hodin), 

tematickĨ okruh Pr§ce s laboratorn² technikou ze vzdŊl§vac²ho oboru ĻlovŊk a svŊt pr§ce (ļasov§ 

dotace 2,5 hodiny) a ļ§st vzdŊl§vac²ho oboru VĨchova ke zdrav²  ze vzdŊl§vac² oblasti ĻlovŊk 

a zdrav² (ļasov§ dotace 1 hodina). 

12) Vyuļovac² pŚedmŊt ZemŊpis  integruje vzdŊl§vac² obor ZemŊpis (ļasov§ dotace 6 hodin) 

a tematickĨ okruh Mezin§rodn² vztahy, glob§ln² svŊt ze vzdŊl§vac²ho oboru VĨchova k obļanstv² 

ze vzdŊl§vac² oblasti ĻlovŊk a spoleļnost (ļasov§ dotace 1 hodina). 

13) Vyuļovac² pŚedmŊt Hudebn² vĨchova ļerp§ 4 hodiny z ļasov® dotace vzdŊl§vac² oblasti UmŊn² 

a kultura  

14) Vyuļovac² pŚedmŊt VĨtvarn§ vĨchova ļerp§ 6 hodin z ļasov® dotace vzdŊl§vac² oblasti UmŊn² 

a kultura. 

15) Vyuļovac² pŚedmŊt TŊlesn§ vĨchova ļerp§ 8 hodin z ļasov® dotace vzdŊl§vac² oblasti ĻlovŊk 

a zdrav². 

16) Ļasov§ dotace integrovanĨch pŚedmŊtŢ ze vzdŊl§vac² oblasti ĻlovŊk a pŚ²roda: 

PŚedmŊt 

Minim§ln² 

ļasov§ dotace 

pro vzdŊl§vac² 

oblast ĻlovŊk 

a pŚ²roda 

Hodiny z 

jinĨch 

vzdŊl§vac²ch 

oblast² 

Disponibiln² 

hodiny 

pŚidŊlen® 

vzdŊl§vac² 

oblasti ĻlovŊk 

a pŚ²roda 

Hodiny 

pŚidŊlen® 

tematick®mu 

okruhu Pr§ce s 

laboratorn² 

technikou 

Disponibiln² 

hodiny 

pŚidŊlen® 

tematick®mu 

okruhu pr§ce s 

laboratorn² 

technikou 

Celkem 

Fyzika 5,5 - 1,5  1/3 13/6 9,5 

Chemie 4,5 - 0,5  1/3 5/3 7 

PŚ²rodopis 5,5 1 0,5  1/3 13/6 9,5 

ZemŊpis 5,5 1 0,5 - - 7 

Celkem 21 2 3 1 6 33 
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CelkovĨ pŚehled pŚidŊlen² disponibiln²ch hodin:  

VzdŊl§vac² oblast Vyuļovac² pŚedmŊt  

Jazyk a jazykov§ komunikace 

ĻeskĨ jazyk a literatura 1 

AnglickĨ jazyk 1 

Dalġ² ciz² jazyk 7 

Matematika a jej² aplikace Matematika 2 

Informaļn² a komunikaļn² 

technologie 
Informatika 2 

ĻlovŊk a spoleļnost SV (VĨchova k obļanstv²) 1 

ĻlovŊk a pŚ²roda  3 

ĻlovŊk a zdrav² SV (VĨchova ke zdrav²) 1 

ĻlovŊk a svŊt pr§ce 
TO Pr§ce s laboratorn² 

technikou 
6 

Celkem 24 
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5. Uļebn² osnovy 

5.1 Vyuļovac² pŚedmŊt: ĻESKħ JAZYK A LITERATURA  

StupeŔ gymn§zia: niģġ² stupeŔ osmilet®ho gymn§zia 

 
Charakteristika vyuļovac²ho pŚedmŊtu 

1.Obsahov®, ļasov® a organizaļn² vymezen² pŚedmŊtu 

Vyuļovac² pŚedmŊt ĻeskĨ jazyk a literatura naplŔuje vġechny oļek§van® vĨstupy 

vzdŊl§vac²ho oboru ĻeskĨ jazyk a literatura a literatura ze vzdŊl§vac² oblasti Jazyk a jazykov§ 

komunikace stanoven® R§mcovĨm vzdŊl§vac²m programem pro z§kladn² vzdŊl§v§n². 

Celkov§ ļasov§ dotace pŚedmŊtu je 16 hodin. Skl§d§ se z minim§ln² ļasov® dotace 15 hodin 

a z 1 pŚidŊlen® disponibiln² hodiny. Je realizov§na s tĨdenn² hodinovou dotac² 4 hodiny v kaģd®m 

roļn²ku niģġ²ho stupnŊ gymn§zia.VĨuka prob²h§ ve tŚ²d§ch, jedna hodina tĨdnŊ v kaģd®m roļn²ku je 

realizov§na v uļebnŊ ļesk®ho jazyka. Ze ļtyŚhodinov® tĨdenn² dotace se vyuļuj² 3 hodiny spoleļnŊ 

pro celou tŚ²du a 1 hodina se vyuļuje dŊlen§ na dvŊ skupiny. 

Kvalita osvojen² a uģ²v§n² mateŚsk®ho jazyka v jeho mluven® i p²semn® podobŊ je z§kladn²m 

znakem ¼rovnŊ vġeobecn® vzdŊlanosti vġech studentŢ. Ovl§dnut² jazykovĨch prostŚedkŢ ļesk®ho 

jazyka je i vĨznamnĨm pŚedpokladem ¼spŊġn®ho vzdŊl§v§n² ve vġech dalġ²ch oblastech  studia. 

PŚedmŊt ĻeskĨ jazyk a literatura tak pln² kl²ļovou ¼lohu v cel®m vzdŊl§vac²m procesu.  

 

Do vzdŊl§vac²ho obsahu vyuļovac²ho pŚedmŊtu ĻeskĨ jazyk a literatura byla zaļlenŊna tato 

prŢŚezov§ t®mata: 

Osobnostn² a soci§ln² vĨchova 

Rozvoj schopnost² pozn§v§n² (I ï IV): integrac² do pŚedmŊtu 

Komunikace (I ï IV): integrac² do pŚedmŊtu 

Hodnoty, postoje, praktick§ etika (IV): integrac² do pŚedmŊtu 

Multikulturn² vĨchova 

Lidsk® vztahy (I, II): integrac² do pŚedmŊtu 

Kulturn² diference (III): integrac² do pŚedmŊtu 

EtnickĨ pŢvod (III): integrac² do pŚedmŊtu 

Multikultura (III): integrac² do pŚedmŊtu 

Medi§ln² vĨchova 

Interpretace vztahu medi§ln²ch sdŊlen² a reality (IV): integrac² do pŚedmŊtu 

Kritick® ļten² a vn²m§n² medi§ln²ch sdŊlen² (IV): integrac² do pŚedmŊtu 

 

2. VĨchovn® a vzdŊl§vac² strategie 

Ve vyuļovac²m pŚedmŊtu ĻeskĨ jazyk a literatura uplatŔuj² uļitel® k c²len®mu utv§Śen² a rozvoji 

kl²ļovĨch kompetenc² ģ§kŢ tyto vĨchovn® a vzdŊl§vac² postupy: 

 

Kompetence k uļen² 

ü vedeme ģ§ka prostŚednictv²m vhodnĨch cviļen², jazykovĨch pŚ²ruļek a pŚ²kladŢ ze ģivotn² praxe 
k pochopen² a spr§vn® aplikaci jazykovĨch a pravopisnĨch jevŢ a k pochopen² jazykov®ho vĨvoje 

ü vedeme ģ§ka prostŚednictv²m pŚ²kladŢ z praktick®ho ģivota za pouģit² vhodnĨch cviļen² k osvojen² 

spr§vn®ho a esteticky vhodn®ho pouģ²v§n² jazykovĨch prostŚedkŢ ve vybranĨch slohovĨch 

¼tvarech v ¼stn² i p²semn® formŊ 

ü vedeme ģ§ka formou vybran® literatury k estetick®mu vn²m§n² liter§rn²ho d²la a k upevŔov§n² 

celoģivotn² potŚeby  estetickĨch  z§ģitkŢ z kr§sn® literatury 
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ü vedeme ģ§ka prostŚednictv²m rozv²jen² liter§rnŊvŊdnĨch poznatkŢ ke schopnosti hlubġ²ho vn²m§n² 

liter§rn²ho d²la  

ü vedeme ģ§ka prostŚednictv²m mezipŚedmŊtovĨch vztahŢ ke schopnosti vn²mat liter§rn² d²lo i vĨvoj 

jazyka v souvislostech vĨvoje spoleļnosti jako jejich odraz a tak i ke schopnosti lepġ² orientace 

v souļasn®m i budouc²m re§ln®m ģivotŊ jednotlivce, spoleļnosti i cel® civilizace 
 

Kompetence k Śeġen² probl®mŢ  

ü vedeme ģ§ka k z²sk§v§n² v²cezdrojovĨch podkladŢ pro Śeġen² probl®mu, upozorŔujeme na 

variabilitu zpŢsobŢ Śeġen² a na nutnost srovn§n² odliġnost². Snaģ²me se podpoŚit studenta v procesu 

hled§n² rŢznĨch cest Śeġen² 

ü vedeme ģ§ka k tomu, aby dok§zal z Śeġen² probl®mŢ na z§kladŊ objektivn² analĨzy vyvodit vlastn² 

z§vŊry, kter® je schopen v samostatn®m projevu obh§jit. Tyto z§vŊry pak konfrontovat se z§vŊry 

ostatn²ch (ļi se z§vŊry autority) a z m²ry rozd²lŢ vyhodnotit jejich ¼spŊġnost ļi platnost a pouļit se. 
 

Kompetence komunikativn² 

ü vedeme ģ§ka ke spr§vn® formulaci obsahu sdŊlen² a ke kultivovan®mu ¼stn²mu i p²semn®mu 
projevu(vlastn² ļten§Śsk® z§ģitky a postŚehy) 

ü zad§v§me refer§ty a ¼lohy, pŚi kterĨch ģ§k spolupracuje s ostatn²mi, a uļ²me ho zapojovat se do 

otevŚen® diskuze a obhajovat sv® n§zory 

ü nab²z²me ģ§kovi dostatek pŚ²leģitost² k porozumŊn² rŢznĨch liter§rn²ch textŢ a pomoc² liter§rn²ho  

i gramatick®ho uļiva pom§h§me rozġiŚov§n² slovn²  z§soby ģ§ka 

ü podporujeme u ģ§ka aktivn² pr§ci s rŢznĨmi zdroji informac² vļetnŊ pouģit² technickĨch prostŚedkŢ 

komunikace(knihovna,internet) 

ü uļ²me ģ§ka naslouchat s c²lenou pozornost²,bĨt pŚ²stupnĨ n§vrhŢm a n§zorŢm jinĨch a reagovat  

i na pocity druh®ho,d§vat mu pozitivn² zpŊtnou vazbu a tak® vedeme ģ§ka,aby byl schopen 

prezentovat a mluvit na veŚejnosti(recitace umŊleckĨch textŢ,soutŊģe,olympi§dy) 
 

Kompetence soci§ln²  a  person§ln² 

ü vyb²z²me ģ§ka k ohleduplnosti, ¼ctŊ k ostatn²m a k pŚ²sluġn²kŢm jinĨch n§rodŢ 

ü organizujeme vĨuku tak, aby se vġichni mohli zapojit do diskuze 

ü vyb²z²me ģ§ka k respektov§n² n§zorŢ druhĨch 

ü  motivujeme ģ§ka ke spolupr§ci (ve dvojic²ch i ve skupinŊ) 

ü  uļ²me ģ§ka pŚesvŊdļivŊ zformulovat svŢj n§zor (vyj§dŚen² souhlasu ļi nesouhlasu)    
 

Kompetence obļansk® 

ü pomoc² ļetby a rozborŢ humanistick® literatury motivujeme ģ§ka k respektov§n² druhĨch lid², 

jejich pŚesvŊdļen² a vedeme ho k odm²t§n² kaģd® formy ¼tisku a psychick®ho nebo fyzick®ho n§sil² 

jak proti jedinci, tak proti cel® skupinŊ obyvatel  

ü vedeme ģ§ka k pochopen² z§kladn²ch pr§vn²ch a mor§ln²ch norem, aby si byl vŊdom svĨch pr§v a 

povinnost² ve ġkole i mimo ġkolu  

ü vedeme ģ§ka k zodpovŊdn®mu rozhodov§n² ve vġech ģivotn²ch situac²ch, rozv²j²me u ģ§ka 

motivaci k aktivn² pomoci potŚebnĨm lidem -  vyuģ²v§me tematicky zamŊŚen®ho uļiva v hodin§ch 

literatury a slohu, o tŊchto probl®mech se ģ§ky diskutujeme 

ü u ģ§ka formujeme povŊdom² o tradic²ch a kulturn²m a historick®m dŊdictv², vedeme ho k tŚ²ben² 

estetick®ho a kulturn²ho vkusu prostŚednictv²m hodin literatury i tematicky zamŊŚenĨch exkurz², 

vĨstav a pŚedn§ġek, vyuģ²v§me mezipŚedmŊtovĨch vztahŢ  

ü motivujeme ģ§ka k ochranŊ ģivotn²ho prostŚed² prostŚednictv²m poznatkŢ pŚ²rodn²ch  

a spoleļenskĨch vŊd, vyuģ²v§me moģnost² diskuz² nebo slohovĨch prac² v hodin§ch ļesk®ho 

jazyka 
 

Kompetence pracovn² 

ü vytv§Ś²me podm²nky pro adaptaci ģ§ka na nov® pracovn² podm²nky (projektov®, skupinov®  
vyuļov§n²). 
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ü vedeme ģ§ka k zodpovŊdnosti za jeho pracovn² vĨkony(hodnocen²  samostatnĨch prac² ï napŚ. 

slohovĨch prac² z jazyka ļesk®ho, dom§c²ch ¼kolŢ)  

ü podporujeme u ģ§ka samostatnost pŚi zpracov§n² ¼kolŢ podle stanoven®ho postupu (pr§ce 
s rejstŚ²kem, textovĨmi odkazy, vyhled§v§n² informac² na internetu a v knihovnŊ) 

ü rozv²j²me u ģ§ka jeho aktivn² pŚ²stup ke vzdŊl§n² a profesn²mu zamŊŚen² (SOĻ, olympi§dy, 

projekty ï z jazyka ļesk®ho) 

ü motivujeme ģ§ky k vyuģ²v§n² znalost² a zkuġenost² z²skanĨch v jednotlivĨch vzdŊl§vac²ch 

oblastech (olympi§dy z jazyka ļesk®ho) 
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PŚedmŊt: ļeskĨ jazyk a literatura 

Roļn²k: p r i ma  

TematickĨ okruh:     Komunikaļn² a slohov§ vĨchova 

Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 

Ģ§k: 

 dorozum²v§  se kultivovanŊ a vĨstiģnŊ, vol² 

jazykov® prostŚedky vhodn® pro danou 

komunikaci 

 vyuģ²v§ poznatkŢ o jazyku a stylu ke 
gramaticky i vŊcnŊ spr§vn®mu p²semn®mu 

projevu 

 

 

 

 odliġuje spisovnĨ a nespisovnĨ projev a vhodnŊ 

uģ²v§ spisovn® jazykov® prostŚedky vzhledem 

ke sv®mu komunikaļn²mu z§mŊru 

 

 

 

 
 vyuģ²v§ z§klady studijn²ho ļten² - vyhled§v§ 

kl²ļov§ slova, formuluje hlavn² myġlenky textu, 

vytvoŚ² ot§zky a struļn® pozn§mky, vĨpisky 

nebo vĨtah z pŚeļten®ho textu  

 

Ģ§k dle svĨch schopnost²: 

 dovede vyplnit poġtovn² pouk§zky, podac² 
l²stek 

 

 vyjadŚuje se jasnŊ, struļnŊ, srozumitelnŊ 

 zvl§d§ kompozici dopisu (osloven², z§hlav²) 

 vol² vhodn® jazykov® prostŚedky 

 dok§ģe rozliġit strukturu dopisu osobn²ho a 
¼Śedn²ho 

 

 vysvŊtl² odliġnost popisu pracovn²ho postupu, 

kterĨ patŚ² do odborn®ho stylu a zdŢrazn² 

nutnost vyuģit² odbornĨch n§zvŢ 

 zvl§d§ sestavit pŚesnou osnovu 

 vol² vhodn® jazykov® prostŚedky 

 zvl§d§ uspoŚ§dat dŢleģit® informace 

 

 dok§ģe zpracovat podrobnou osnovu a ļlenŊn² 
vypravov§n² 

 osvoj² si jazykov® prostŚedky typick® pro 
vypravov§n² (dŊjov§ slova, zvolac² vŊty, 

citoslovce aj.) 

 

VyplŔov§n² jednotlivĨch 

tiskopisŢ 

 

Jednoduch® komunikaļn² ¼tvary 

 

 
Dopis osobn² a ¼Śedn² 

 

 

Popis 

 

 

 

 

VĨtah a vĨpisky 

 

Vypravov§n² 

 

 

 

 

OSV8: Komunikace 

TematickĨ okruh:     Jazykov§ vĨchova 

Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 

Ģ§k: 

 spisovnŊ vyslovuje ļesk§ a bŊģnŊ uģ²van§ ciz² 
slova 

 spr§vnŊ tŚ²d² slovn² druhy, tvoŚ² spisovn® tvary 

Ģ§k dle svĨch schopnost²: 

 urļuje slovn² druhy 

 zn§ spr§vnĨ poŚ§dek slov ve vŊtŊ 

 urļuje spr§vnŊ slovn² druhy 

 

Zvukov§ str§nka jazyka 

Slovn² z§soba 

Tvaroslov² ï slovn² druhy, 

 

HV(I): Rytmizace p²sn² 

RJ(III, IV) : Fonetika 

OSV1: Rozvoj schopnost² 
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a vŊdomŊ jich pouģ²v§ ve vhodn® komunikaļn² 

dovednosti 

 samostatnŊ pracuje s Pravidly ļesk®ho 

pravopisu, se Slovn²kem spisovn® ļeġtiny a 

dalġ²mi slovn²ky a pŚ²ruļkami 

 rozliġuje vĨznamov® vztahy gramatickĨch 
jednotek ve vŊtŊ a v souvŊt² 

 rozliġuje spisovnĨ a nespisovnĨ jazyk 

 skloŔuje a ļasuje ohebn§ slova 

 

 

 

 

 rozliġuje mezi souvŊt²m a vŊtou jednoduchou 

 v p²semn²m projevu zvl§d§ pravopis 

 sezn§m² se s rozvrstven²m n§rodn²ho jazyka a 

z§klady vĨvoje ļeġtiny 

jejich skloŔov§n², ļasov§n² 

 

 

 

 
Skladba ï vŊtn® ļleny, vŊta 

jednoduch§, souvŊt² 

Pravopis 

Obecn® pouļen² o jazyce 

pozn§v§n² 

 

 

 

 

TematickĨ okruh:     Liter§rn² vĨchova 

Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 

Ģ§k: 

 ucelenŊ reprodukuje pŚeļtenĨ text, jednoduġe 

popisuje strukturu a jazyk liter§rn²ho d²la a 

vlastn²mi slovy interpretuje smysl d²la 

 

 

 

 formuluje p²semnŊ i ¼stnŊ dojmy z ļetby, 

n§vġtŊvy divadeln²ho pŚedstaven² 

 tvoŚ² vlastn² liter§rn² text 

 rozliġuje literaturu hodnotnou a konzumn² a 

svŢj n§zor doloģ² argumenty 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ģ§k dle svĨch schopnost²: 

 je schopen vlastn²mi slovy interpretovat smysl 
d²la liter§rn²ho d²la 

 rozliġuje jednotliv® ģ§nry literatury 

 vyjadŚuje svŢj n§zor na zhl®dnut® pŚedstaven² 
ļi pŚeļtenou knihu 

 

 vn²m§ dobrodruģnou pr·zu jako ģ§nr 

 ch§pe jednotliv® vypravŊļsk® postupy 

 z²sk§v§ vztah k pŚ²rodŊ ģiv® i neģiv® 

 vn²m§ hodnoty rodiny a domova 

 vn²m§ hodnotu pŚ§telskĨch vztahŢ mezi 
vrstevn²ky 

 vn²m§ humor a nads§zku v literatuŚe 

 dok§ģe vytvoŚit vnŊjġ² a vnitŚn² charakteristiku 

postavy 

 

 

 

Ģ§nrovŊ rŢzn® texty ļesk® 

klasick® literatury kladen® do 

kontextu kulturnŊ historick®ho, 

liter§rn²ho, vĨtvarn®ho a 

hudebn²ho 

 

Dobrodruģn§ pr·za jako ģ§nr 

v konkr®tn²ch textech 

(historick§ pr·za, Western, 

indi§nka, cestopis) kladen§ do 

kontextu kulturnŊ historick®ho, 

zemŊpisn®ho, filmov®ho. Pr·zy 

pŚev§ģnŊ s dŊtskĨm referenļn²m 

hrdinou zamŊŚen® na vztahy 

v rodinŊ, k vrstevn²kŢm a ke 

zv²ŚatŢm. 

Liter§rn² hrdina, jeho 

charakteristika, dŢraz na jeho 

kladn® i z§porn® vlastnosti. 

Refer§ty na z§kladŊ vlastn² 

ļetby, pr§ce se slovn²ky, 

s internetem. 

 

 

 

 

 

 

 

MUV2: Lidsk® vztahy 

 

 

 

 

 

 

 

 

SV (I) - Rodina 
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PŚedmŊt: ļeskĨ jazyk a literatura 

Roļn²k: se k u n d a 

TematickĨ okruh:     Komunikaļn² a slohov§ vĨchova 

Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 

Ģ§k: 

 dorozum²v§ se kultivovanŊ, vĨstiģnŊ, 
jazykovĨmi prostŚedky vhodnĨmi pro danou 

komunikaļn² situaci 

 odliġuje spisovnĨ a nespisovnĨ projev a vhodnŊ 

uģ²v§ spisovn® jazykov® prostŚedky vzhledem 

ke sv®mu komunikaļn²mu z§mŊru 

 

 

 

 

 

 

 

 vyuģ²v§ z§klady studijn²ho ļten² ï formuluje 

hlavn² myġlenky textu, vytvoŚ² ot§zky a struļn® 

pozn§mky, vĨpisky nebo vĨtah 

 uspoŚ§d§ informace v textu s ohledem na jeho 

¼ļel, vytvoŚ² koherentn² text s dodrģov§n²m 

pravidel mezivŊtn®ho navazov§n² 

 

 

 

 

 

 

 vyuģ²v§ poznatkŢ o jazyce a stylu ke 
gramaticky i vŊcnŊ spr§vn®mu p²semn®mu 

projevu a k tvoŚiv® pr§ci s textem nebo i 

k vlastn²mu tvoŚiv®mu psan² na z§kladŊ svĨch 

dispozic a osobn²ch z§jmŢ 

Ģ§k dle svĨch schopnost²: 

 vĨstiģnŊ formuluje myġlenky, pouģ²v§ vhodn® 
jazykov® prostŚedky 

 

 vystihuje povahov® rysy ļlovŊka, jeho 
schopnosti a z§jmy, rozliġuje charakteristiku 

pŚ²mou a nepŚ²mou, vnŊjġ² a vnitŚn², vyuģ²v§ 

specifick® jazykov® prostŚedky, charakteristiku 

vyjadŚuje pomoc² rļen², vyuģ²v§ pŚirovn§n², 

pŚ²slov² a poŚekadla 

 rozliġuje subjektivnŊ zabarvenĨ popis - vĨstiģnŊ 

formuluje a sdŊluje pocity a proģitky, rozv²j² 

sv® emocion§ln² vn²m§n² 

 

 dok§ģe zpracovat vĨtah z odborn®ho textu, 

uspoŚ§dat informace s ohledem na jejich ¼ļel, 

zvolit vhodn® jazykov® prostŚedky 

 dok§ģe sestavit z§kladn² ¼tvar 
administrativn²ho stylu ï ģ§dost, pracuje 

s jazykovĨmi prostŚedky charakteristickĨmi pro 

administrativn² styl, zvl§d§ form§ln² str§nku 

¼tvaru 

 sestav² strukturovanĨ ģivotopis, uvŊdom² si 
zpŢsob zpracov§n² a vĨznam profesn²ho 

ģivotopisu 

 

 osvoj² si jazyk jako bohatĨ mnohotv§rnĨ 
prostŚedek ke sd²len² z§ģitkŢ, pro tvorbu 

ucelenĨch textŢ, dok§ģe vypr§vŊt uk§zku 

z knihy, sc®nu z filmu, samostatnŊ zpracovat 

vlastn² vypravov§n² 

 

Popis 

 

 

Charakteristika 

 

 

 

 

 

L²ļen² 

 

 

 

VĨtah 

 

 

 

Ģ§dost 

 

 

 
Ģivotopis 

 

 

 

Vypravov§n² 

 

 

OSV8: Komunikace 
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TematickĨ okruh:     Jazykov§ vĨchova 

Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 

Ģ§k: 

 spisovnŊ vyslovuje ļesk§ a bŊģnŊ uģ²van§ ciz² 
slova 

 

 samostatnŊ pracuje s Pravidly ļesk®ho 

pravopisu, se Slovn²kem spisovn® ļeġtiny a s 

dalġ²mi slovn²ky a pŚ²ruļkami 

 

 

 

 

 

 

 spr§vnŊ tŚ²d² slovn² druhy, tvoŚ² spisovn® tvary 

slov a vŊdomŊ je pouģ²v§ ve vhodn® 

komunikaļn² situaci 

 

 rozliġuje vĨznamov® vztahy gramatickĨch 
jednotek ve vŊtŊ a souvŊt² 

 

Ģ§k dle svĨch schopnost²: 

 ch§pe vŊcnĨ vĨznam slov, pozn§v§ vĨznamov® 
rozd²ly mezi slovy jednoznaļnĨmi a 

mnohoznaļnĨmi 

 rozliġuje jednotliv® zpŢsoby obohacov§n² 
slovn² z§soby, pracuje se SSĻ a SCS 

 zvl§d§ jednotliv® zpŢsoby tvoŚen² slov - 

odvozov§n², skl§d§n², zkracov§n² 

 rozliġuje souslov² od voln®ho spojen² slov, 
pozn§ rļen², poŚekadlo a pŚ²slov², ch§pe 

vĨznam obraznĨch spojen² a um² je vyuģ²vat 

v mluvenĨch i p²semnĨch projevech 

 

 orientuje se ve tvaroslov², rozliġuje slova 
ohebn§ a neohebn§ a pracuje s nimi 

 

 

 rozliġuje vŊty jednoļlenn® a dvojļlenn® a vŊtn® 
ekvivalenty, pouģ²v§ je ve vlastn²ch slohovĨch 

prac²ch 

 vyhled§v§ z§kladn² i rozv²jej²c² vŊtn® ļleny ï 

rŢzn® typy pŚ²vlastkŢ, druhy pŚ²sloveļnĨch 

urļen², doplnŊk 

 um² vyhledat a tvoŚit pŚ²stavek, rozliġuje vztah 
pŚiŚazov§n² a pŚistavov§n² 

 rozliġuje vŊty hlavn² a vedlejġ², zvl§d§ 
syntaktickĨ pravopis v m®nŊ sloģitĨch 

souvŊt²ch, urļuje jednotliv® druhy vedlejġ²ch 

vŊt 

 zvl§d§ psan² i/y 

 rozliġuje jm®na obecn§ a vlastn², zn§ obecn® 
z§sady pro psan² velkĨch p²smen vlastn²ch 

jmen a n§zvŢ 

 

Nauka o vĨznamu slov 

 

 

Nauka o tvoŚen² slov 

 

 

 

 

 

 

 

 
Tvaroslov²: z§jmeno jenģ, 

slovesnĨ rod, pŚ²slovce, 

pŚ²sloveļn® spŚeģky, stupŔov§n² 

pŚ²slovc², dalġ² neohebn§ slova 

Skladba: druhy vŊt podle 

postoje mluvļ²ho, vŊty 

dvojļlenn® a jednoļlenn®, vŊtn® 

ekvivalenty, vŊtn® ļleny, 

pŚ²stavek, vŊty vedlejġ² 

 

 

 

 

 

 

 

Pravopis: pravopis i/y 

Psan² velkĨch p²smen ve 

vlastn²ch jm®nech a n§zvech 

 

 

OSV1: Rozvoj schopnost² 

pozn§v§n² 



 

 
- 23 - 

TematickĨ okruh:     Liter§rn² vĨchova 

Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 

Ģ§k: 

 ucelenŊ reprodukuje pŚeļtenĨ text, jednoduġe 

popisuje strukturu a jazyk liter§rn²ho d²la a 

vlastn²mi slovy interpretuje smysl d²la 

 formuluje ¼stnŊ i p²semnŊ dojmy ze sv® ļetby 

 

 

 rozliġuje z§kladn² liter§rn² druhy a ģ§nry, 
porovn§ je i jejich funkci, uvede jejich vĨrazn® 

pŚedstavitele 

 

 tvoŚ² vlastn² liter§rn² text podle svĨch 
schopnost² a na z§kladŊ osvojenĨch znalost² a 

z§kladŢ liter§rn² teorie 

 

 porovn§v§ rŢzn§ ztv§rnŊn² t®hoģ n§mŊtu 
v liter§rn²m, dramatick®m i filmov®m 

zpracov§n² 

 

Ģ§k dle svĨch schopnost²: 

 vn²m§ estetick®, vlasteneck® a mor§ln² hodnoty 

dŊl zachycuj²c²ch dŊjiny n§roda a jejich odkaz 

 

 vn²m§ jazyk jako kulturn² dŊdictv² a fenom®n 
n§rodn² identity 

 

 rozliġuje lyriku a epiku 

 ch§pe pointu a alegorii 

 

 

 spr§vnŊ ch§pe a osvojuje si vztah ļlovŊka ke 
zv²ŚatŢm, mezilidsk® vztahy, mezigeneraļn² 

vztahy a vztah k vŊdŊ a technice 

 

 rozliġuje podstatu v§zan®ho a voln®ho verġe, 

z§kladn² figury a tropy, kompoziļn² a vypr§vŊc² 

postupy 

 

 

 

 

 

 

Esej, chor§l, legenda, kronika, 

povŊst, typy rom§nu, memo§ry, 

epiġtola, literatura faktu 

 

 

 

MĨty rŢznĨch dob, povŊsti, 

poh§dky, humorn® ģ§nry v 

literatuŚe, cestopisy 

 

Fejeton, causerie, pov²dka, 

den²k, literatura faktu, sci-fi, 

dobrodruģnĨ rom§n 

 
V§zanĨ a volnĨ verġ, z§kladn² 

figury a tropy, kompoziļn² a 

vypr§vŊc² postupy 

 

Liter§rn² refer§ty ze samostatn® 

ļetby 

Vyuģ²v§n² slovn²kŢ, 

encyklopedi², internetu 

 

 

D(II) :  StŚedovŊk§ kultura a 

vzdŊlanost 

SV(II): ZemŊ a n§rody v ĻR 

 

 

 

SV(I):  Obec, region, zemŊ, 

naġe vlast 

 

 

MUV2: Lidsk® vztahy 

 

 

 

 

 

 

 

CH(IV): Pr§ce s literaturou 

 

F(IV) :  Sluneļn² soustava 
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PŚedmŊt: ļeskĨ jazyk a literatura 

Roļn²k: t e r c i e 

TematickĨ okruh:     Komunikaļn² a slohov§ vĨchova 

Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 

Ģ§k: 

 dorozum²v§ se kultivovanŊ  a vĨstiģnŊ , 

jazykovĨmi prostŚedky vhodnĨmi pro danou 

komunikaļn² situaci 

 odliġuje spisovnĨ a nespisovnĨ projev, vhodnŊ 

uģ²v§  spisovn® jazykov® prostŚedky vzhledem 

ke sv®mu komunikaļn²mu z§mŊru 

 vyuģ²v§ poznatkŢ o jazyku a stylu ke 

gramaticky i vŊcnŊ spr§vn®mu p²semn®mu 

projevu a k tvoŚiv® pr§ci s textem i k vlastn²mu 

psan² dle svĨch potŚeb 

 odliġuje ve ļten®m nebo slyġen®m textu fakta 
od n§zorŢ a hodnocen² 

 ovŊŚ² si fakta porovn§n²m s dostupnĨmi 

komunikaļn²mi zdroji 

 rozliġuje subjektivn² a objektivn² sdŊlen² a 

komunikaļn² z§mŊr partnera v hovoru 

 zapojuje se do diskuze,Ś²d² ji a vyuģ²v§ z§sad 

komunikace a pravidel dialogu 

 vyuģ²v§ z§klady studijn²ho ļten² ï vytvoŚ² 

vĨtah z pŚeļten®ho textu 

 uspoŚ§d§ informace v textu s ohledem na jeho 

¼ļel,vytvoŚ² koherentn² text s dodrģov§n²m 

pravidel mezivŊtn®ho navazov§n² 

Ģ§k dle svĨch schopnost²: 

 dok§ģe se zorientovat v psan®m textu, 

vyhled§v§ kl²ļov§ slova, stylizuje hlavn² 

myġlenky 

 um² pracovat s cit§ty 

 vytvoŚ² zpŊtnŊ souvislĨ text z vlastn²ch 

pozn§mek 

 

 dok§ģe na z§kladŊ psan® pŚedlohy prov®st 
vnŊjġ² i vnitŚn² charakteristiku liter§rn² postavy 

 

 vytvoŚ² obsahovŊ spr§vnĨ, vŊcnĨ, srozumitelnĨ, 
pŚehlednĨ a objektivn² vĨklad na dan® t®ma 

 podchyt² vnitŚn² vztahy mezi jevy 

 um² z²skat potŚebn® informace z dostupnĨch 

informaļn²ch zdrojŢ 

 pouģ²v§ odpov²daj²c² jazykov® prostŚedky a 
term²ny 

 

 pop²ġe urļitou skuteļnost s c²lem zapŢsobit na 

ļten§Śovy pocity a pŚedstavy 

 uģ²v§ neobvykl§ jazykov§ vyj§dŚen² 

 vytv§Ś² svŢj osobn² liter§rn² styl 

 

 um² uvaģovat nad probl®mem, vyj§dŚit vlastn² 

n§zor a vysvŊtlit svŢj postoj 

 

 

 

 specifikuje odliġnosti psan®ho a mluven®ho 
projevu 

 

VĨtah 

 

 

 

 

 

 

Charakteristika  liter§rn² 

postavy 

 

 

VĨklad 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

L²ļen² 

 

 

 

 

Đvaha 

 

 

 

 

 

OSV8: Komunikace 

Ch(IV) : Hav§rie s ¼nikem 

nebezpeļnĨch l§tek 

 

 

 

 

HV(III) : Poslech a analĨza 

vĨznamnĨch prvkŢ skladby 



 

 
- 25 - 

 pŚi ¼stn²m i p²semn®m projevu respektuje 
z§sady vĨstavby textu 

 orientuje se ve slohovĨch postupech a 
slohovĨch ¼tvarech 

Souhrnn® pouļen² o slohu 

 

TematickĨ okruh:     Jazykov§ vĨchova 

Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 

Ģ§k: 

 spisovnŊ vyslovuje ļesk§ a bŊģnŊ uģ²van§ ciz² 

slova  

 rozliġuje a pŚ²klady v textu dokl§d§ 

nejdŢleģitŊjġ² zpŢsoby obohacov§n² slovn² 

z§soby a z§sady tvoŚen² ļeskĨch slov, rozpozn§ 

pŚenesen§ pojmenov§n², zvl§ġtŊ ve fraz®mech 

 samostatnŊ pracuje s Pravidly ļesk®ho 

pravopisu, se Slovn²kem spisovn® ļeġtiny a 

s dalġ²mi slovn²ky a pŚ²ruļkami 

 spr§vnŊ tŚ²d² slovn² druhy, tvoŚ² spisovn® tvary 

slov a vŊdomŊ je pouģ²v§ ve vhodn® 

komunikaļn² situaci 

 vyuģ²v§ znalost² o jazykov® normŊ pŚi tvorbŊ 
vhodnĨch jazykovĨch projevŢ podle 

komunikaļn² situace 

 rozliġuje vĨznamov® vztahy gramatickĨch 
jednotek ve vŊtŊ a souvŊt² 

 v p²semn®m projevu zvl§d§ pravopis lexik§ln², 

slovotvornĨ, morfologickĨ a syntaktickĨ ve 

vŊtŊ jednoduch® i v souvŊt² 

 rozliġuje spisovnĨ jazyk, n§Śeļ² a obecnou 
ļeġtinu a zdŢvodn² jejich uģit² 

Ģ§k dle svĨch schopnost²: 

 pop²ġe moģnosti obohacen² slovn² z§soby 
pomoc² slovotvorby a pŚej²m§n² ciz²ch slov 

 pracuje s rŢznĨmi typy slovn²kŢ 

 

 

 spr§vnŊ skloŔuje a p²ġe obecn§ jm®na pŚejat§ a 
ciz² vlastn² jm®na a uģ²v§ je v textu 

 

 dok§ģe rozliġit slovesa podle vidu 

 

 

 dok§ģe aplikovat dosavadn² znalosti pravopisu 
v psan®m textu  

 pracuje s rŢznĨmi typy slovn²kŢ a jazykovĨch 

pŚ²ruļek 

 

 

 

 rozpozn§ vŊtu jednoduchou a souvŊt² 

 urļ² druhy vedlejġ²ch vŊt 

 rozliġ² a pojmenuje vĨznamov® pomŊry mezi 
vŊtnĨmi ļleny a vedlejġ²mi vŊtami 

 urļ² pomŊry mezi hlavn²mi vŊtami v souvŊt² 

souŚadn®m 

 

 spr§vnŊ p²ġe a pouģ²v§ spojovac² vĨrazy a 

interpunkļn² znam®nka (oddŊluje vedlejġ² vŊty 

vloģen® do vŊt hlavn²ch) 

 

Obohacov§n² slovn² z§soby 

  1.    TvoŚen² slov 

  2.    Slova pŚejat§ 

 

Tvaroslov² 

1. SkloŔov§n² obecnĨch 
jmen       pŚejatĨch a ciz²ch 

vlastn²ch jmen 

2. SlovesnĨ vid 

 

 

Pravopis 

1. i/y v koncovk§ch 

2. PŚedpony a pŚedloģky 
s,z,v 

3. Skupiny / bŊ,pŊ,vŊ, mŊ/ 

 

 

Skladba 

1. VŊta jednoduch§ a souvŊt² 

2. Druhy vedlejġ²ch vŊt 

3. VĨznamov® pomŊry mezi 
hlavn²mi vŊtami, 

vedlejġ²mi vŊtami a mezi 

vŊtnĨmi ļleny. 

 

4. Spojovac² vĨrazy a 
interpunkce v souvŊt² 

 

 

OSV1: Rozvoj schopnost² 

pozn§v§n² 
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 provede  jazykovĨ rozbor zadan®ho textu 

 

 zaŚad² ļeġtinu do kontextu slovanskĨch jazykŢ 

 rozliġ² spisovnĨ jazyk,  n§Śeļ² a obecnou 
ļeġtinu 

 pŚev§d² texty z nespisovn® ļeġtiny do spisovn® 

a naopak 

5. Jazykov® rozbory 

 

Obecn® vĨklady o ļesk®m 

jazyce 

1. Slovansk® jazyky 

2. Đtvary ļesk®ho jazyka a 
jazykov§ kultura  

 

 

MUV4: Multikulturalita 

 

Z(IV) : Lidsk® rasy, n§rody a 

specifika 

Z(II) : Obyvatelstvo Evropy 

 

TematickĨ okruh:     Liter§rn² vĨchova 

Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 

Ģ§k: 

 ucelenŊ reprodukuje pŚeļtenĨ text, jednoduġe 
popisuje strukturu a jazyk liter§rn²ho d²la a 

vlastn²mi slovy interpretuje smysl d²la 

 formuluje ¼stnŊ i p²semnŊ dojmy ze sv® ļetby, 

n§vġtŊvy divadeln²ho nebo filmov®ho 

pŚedstaven² a n§zory na umŊleck® d²lo 

 

 

 

 

 

 ucelenŊ reprodukuje pŚeļtenĨ text, jednoduġe 
popisuje strukturu a jazyk liter§rn²ho d²la a 

vlastn²mi slovy interpretuje smysl d²la 

 rozpozn§ z§kladn² rysy individu§ln²ho stylu 

autora 

 formuluje ¼stnŊ i p²semnŊ dojmy ze sv® ļetby,  
a n§zory na umŊleck® d²lo 

 

 

 ucelenŊ reprodukuje pŚeļtenĨ text, jednoduġe 
popisuje strukturu a jazyk liter§rn²ho d²la a 

vlastn²mi slovy interpretuje smysl d²la 

 rozpozn§ z§kladn² rysy individu§ln²ho stylu 

Ģ§k dle svĨch schopnost²: 

 dok§ģe rozliġit biografickou literaturu faktu, 
den²k, historickĨ den²k i encyklopedick® heslo 

 zpamŊti souvisle interpretuje liter§rn² text 

 uvŊdomuje si pŚ²nos osobnosti pro svŊtovou, 
ale hlavnŊ pro ļeskou spoleļnost a kulturu 

 pop²ġe osobnost skladatele jako liter§rn² obraz 
biografick® literatury faktu a biografick®ho 

rom§nu 

 srovn§ umŊleckou literaturu a umŊleckĨ text 

 vytvoŚ² vlastn² pohled na pŚ²kladnou rasovou 
sn§ġenlivost 

 

 

 charakterizuje hlavn² rysy cestopisn® literatury, 
jej² pozn§vac² a estetickou funkci 

 vyjadŚuje se k ot§zk§m globalizace, kulturn² 

specifiļnosti a soci§ln² rovnosti pohlav² 

 

 

 

 

 

 pop²ġe vztah Śeck® a Ś²msk® kultury, pŚ²nos 

antiky pro souļasnou kulturu 

 

Biografick§ literatura o 

vĨznamn® osobnosti kultury 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cestopis  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

B§je a legendy, ¼stn² lidov§ 

slovesnost 

 

SV(II) : ZemŊ a n§rody ĻR 

SV(I): Obec, region, zemŊ 

            Naġe vlast 

 

 

 

 

 

 

MUV1: Kulturn² diference 

MUV3: EtnickĨ pŢvod 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

D(I): Mytologie starovŊkĨch 

n§rodŢ 
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autora 

 formuluje ¼stnŊ i p²semnŊ dojmy ze sv® ļetby,  
a n§zory na umŊleck® d²lo 

 rozliġuje z§kladn² liter§rn² druhy a ģ§nry, 
porovn§ je i jejich funkci, uvede jejich vĨrazn® 

pŚedstavitele 

 

 

 ucelenŊ reprodukuje pŚeļtenĨ text, jednoduġe 
popisuje strukturu a jazyk liter§rn²ho d²la a 

vlastn²mi slovy interpretuje smysl d²la 

 formuluje ¼stnŊ i p²semnŊ dojmy ze sv® ļetby,  
a n§zory na umŊleck® d²lo 

 rozliġuje z§kladn² liter§rn² druhy a ģ§nry, 
porovn§ je i jejich funkci, uvede jejich vĨrazn® 

pŚedstavitele 

 

 

 

 

 

 

 ucelenŊ reprodukuje pŚeļtenĨ text, jednoduġe 
popisuje strukturu a jazyk liter§rn²ho d²la a 

vlastn²mi slovy interpretuje smysl d²la 

 rozpozn§ z§kladn² rysy individu§ln²ho stylu 
autora 

 formuluje ¼stnŊ i p²semnŊ dojmy ze sv® ļetby a 
n§zory na umŊleck® d²lo 

 rozliġuje z§kladn² liter§rn² druhy a ģ§nry, 
porovn§ je i jejich funkci, uvede jejich vĨrazn® 

pŚedstavitele 

 

 

 ucelenŊ reprodukuje pŚeļtenĨ text, jednoduġe 
popisuje strukturu a jazyk liter§rn²ho d²la a 

vlastn²mi slovy interpretuje smysl d²la 

 rozpozn§ z§kladn² rysy individu§ln²ho stylu 

 charakterizuje liter§rn² ¼tvary (povŊst, mĨtus, 
hrdinskĨ epos, Śeck® drama, lyrika, epigram, a 

¼vaha) a orientuje se v liter§rn²ch pojmech 

 vytv§Ś² si vlastn² postoj k ot§zk§m mravn²m a 

citovĨm, sexu§ln²m a odpovŊdnosti k moci 

 

 

 

 

 

  charakterizuje hlavn² rysy ryt²Śsk® literatury 
(mĨtus, hrdinskĨ  ryt²ŚskĨ epos, legenda, 

kronika, ryt²ŚskĨ rom§n) 

 ch§pe pojmy parodie, symbol, alegorie a dalġ² 

 dok§ģe odhalit tendenļnost literatury 

 pop²ġe pŚ²nos kŚesŠansk® tradice pro evropskou 

literaturu 

 charakterizuje liter§rn² ¼tvary (romance, 
koleda, lidov§ hra, apokryf, epiġtola, parodie, 

parafr§ze) 

 formuluje vlastn² postoj k hum§nn²mu posl§n² 

nov®ho z§kona, smyslu obŊti, v²ry a c²rkevn²m 

dogmatŢm 

 

 pop²ġe hlav² rysy romantismu (t®matiku, formu, 

kompozici) 

 charakterizuje liter§rn² ¼tvary (lidov§ 
slovesnost, balada, ohlasov§ poezie, poh§dka, 

b§snick§ pov²dka, sci-fi, horor, arabeska) 

 vyjadŚuje postoj k proģitku strachu, zloļinu a 

trestu, k ide§lu svobody 

 

 

 

 

 

 um² popsat vztahy mezi lidmi- generaļn² 

konflikt, rodinn® a milostn® vztahy 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

StŚedovŊk§ literatura 

C²rkevn² i svŊtsk§ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Literatura romantismu 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SpoleļenskĨ rom§n a pov²dka 

 

SV(I,II) : ZemŊ a n§rody v ĻR 

SV(II): Obec, region, zemŊ 

 

 

 

 

 

 

 

 

D(II) : Utv§Śen² ranŊ 

stŚedovŊkĨch st§tŢ a jejich 

kultura 

HV(III) : Hudba stŚedovŊku, 

nonartifici§ln² hudba 
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autora 

 formuluje ¼stnŊ i p²semnŊ dojmy ze sv® ļetby, 
filmov®ho pŚedstaven² a n§zory na umŊleck® 

d²lo 

 rozliġuje literaturu hodnotnou a konzumn², svŢj 
n§zor doloģ² argumenty 

  rozliġuje z§kladn² liter§rn² druhy a ģ§nry, 

porovn§ je i jejich funkci, uvede jejich vĨrazn® 

pŚedstavitele 

 

  ucelenŊ reprodukuje pŚeļtenĨ text, jednoduġe 
popisuje strukturu a jazyk liter§rn²ho d²la a 

vlastn²mi slovy interpretuje smysl d²la 

 rozpozn§ z§kladn² rysy individu§ln²ho stylu 
autora 

 formuluje ¼stnŊ i p²semnŊ dojmy ze sv® ļetby, 

n§vġtŊvy divadeln²ho nebo filmov®ho 

pŚedstaven² a n§zory na umŊleck® d²lo 

 rozliġuje literaturu hodnotnou a konzumn², svŢj 
n§zor doloģ² argumenty 

 porovn§v§ rŢzn§ ztv§rnŊn² t®hoģ n§mŊtu 
v liter§rn²m, dramatick®m i filmov®m 

zpracov§n² 

 vyhled§v§ informace v rŢznĨch typech 

katalogŢ, v knihovnŊ i v dalġ²ch informaļn²ch 

zdroj²ch 

 charakterizuje liter§rn² ¼tvary (komick® Ś²kadlo, 
dobrodruģn§ sci-fi a fantasy literatura) 

 um² realizovat sv® n§pady pŚi tvŢrļ²m psan² 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 smysluplnŊ reprodukuje obsah pŚeļten®ho textu 
(t®ma, hlavn² myġlenky, obsah) 

 rozliġuje literaturu hodnotnou a konzumn² 

 podloģ² n§zor vlastn²mi argumenty 

 vyhled§v§ samostatnŊ informace v dostupnĨch 

zdroj²ch 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ļten§Śsk® besedy 
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PŚedmŊt: ļeskĨ jazyk a literatura 

Roļn²k: k v a r t a  

TematickĨ okruh:     Jazykov§ vĨchova 

Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 

Ģ§k: 

 spisovnŊ vyslovuje ļesk§ a bŊģnŊ uģ²van§ ciz² 
slova 

 

 

 

 

 rozliġuje a pŚ²klady v textu dokl§d§ 

nejdŢleģitŊjġ² zpŢsoby obohacov§n² slovn² 

z§soby a z§sady tvoŚen² ļeskĨch slov, 

rozpozn§v§ pŚenesen§ pojmenov§n², zvl§ġtŊ ve 

fraz®mech 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 rozliġuje vĨznamov® vztahy gramatickĨch 
jednotek ve vŊtŊ a v souvŊt² 

 

 

 

 

 

 

Ģ§k dle svĨch schopnost²: 

 zn§ soustavu ļeskĨch hl§sek 

 ch§pe spodobu znŊlosti 

 aplikuje pŚi tvorbŊ vlastn²ho jazykov®ho 

projevu z§sady ļesk®ho pravopisu a spisovn® 

vĨslovnosti 

 

 pracuje s pojmy slovo a souslov² 

 dok§ģe vytv§Śet slova nadŚazen§ a podŚazen§ 

 zn§ vĨznamov® vztahy mezi pojmy synonyma, 
homonyma, antonyma 

 dok§ģe rozliġit nejvĨznamnŊjġ² zpŢsoby 

obohacov§n² slovn² z§soby a z§sady tvoŚen² 

ļeskĨch slov 

 spisovnŊ vyslovuje ļesk§ a bŊģnŊ uģ²van§ ciz² 
slova 

 samostatnŊ pracuje s Pravidly ļesk®ho 

pravopisu a dalġ²mi jazykovĨmi pŚ²ruļkami 

 pracuje s morf®my 

 tvoŚ² nov§ slova 

 prov§d² slovotvornĨ rozbor a rozbor stavby 

slova 

 

 orientuje se v rŢznĨch typech vĨpovŊdi 

 rozezn§v§ mluvnickĨ a slovn² z§por 

 rozliġuje vŊty jednoļlenn® a dvojļlenn®, vŊtn® 
ekvivalenty 

 uģ²v§ vŊtn® ļleny ve vŊtŊ 

 orientuje se ve sloģitŊjġ²ch souvŊt²ch 

 ch§pe vztah souŚadnosti mezi jednotlivĨmi 

zmnoģenĨmi vŊtnĨmi ļleny 

 

Hl§skoslov² (shrnut²) 

VŊtnĨ pŚ²zvuk 

VŊtn§ melodie 

 

 

 

Slovo a souslov² 

Rozvoj slovn² z§sobyÌ 

VĨznamov® vztahy mezi slovy 

Rozvrstven² slovn² z§soby 

Stavba slova 

Odvozov§n², skl§d§n², 

zkracov§n² slov 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Stavba vŊty a souvŊt² 

VŊty podle postoje mluvļ²ho 

VŊty dvojļlenn® a jednoļlenn®, 

vŊtn® ekvivalenty 

TvoŚen² vŊt a souvŊt² 

VŊta hlavn² a vedlejġ² 

SouvŊt² souŚadn® a podŚadn® 

VĨznamov® pomŊry mezi 

 

OSV1: Rozvoj schopnost² 

pozn§v§n² 

HV(IïIV): Intonace a rytmus 
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 spr§vnŊ tŚ²d² slovn² druhy, tvoŚ² spisovn® tvary 
slov a vŊdomŊ jich pouģ²v§ ve vhodn® 

komunikaļn² situaci 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 v p²semn®m projevu zvl§d§ pravopis lexik§ln², 

slovotvornĨ, morfologickĨ i syntaktickĨ ve vŊtŊ 

jednoduch® i souvŊt² 

 

 

 vyuģ²v§ znalosti o jazykov® normŊ pŚi tvorbŊ 
vhodnĨch jazykovĨch projevŢ podle 

komunikaļn² situace 

 ovl§d§ pravopisn® jevy syntaktick® ve vŊtŊ 
jednoduch® 

 ch§pe obsahovou souvislost mezi hlavn²mi 
vŊtami 

 urļuje druhy souvŊt² 

 zvl§d§ problematiku interpunkce 

 

 rozliġuje slovn² druhy 

 tvoŚ² spisovn® tvary slov a vhodnŊ je uģ²v§ pŚi 

komunikaļn² situaci 

 pracuje s druhy podstatnĨch jmen a urļuje 

mluvnick® kategorie jmen 

 urļuje druhy a ovl§d§ skloŔov§n² z§jmen a 
ļ²slovek 

 vytv§Ś² pŚechodn²ky, zaŚazuje slovesa do 
slovesnĨch tŚ²d 

 zn§ druhy a stupŔov§n² pŚ²slovc² 

 rozliġuje druhy pŚedloģek a spojek 

 

 ovl§d§ z§kladn² pravidla lexik§ln²ho, 
tvaroslovn®ho a skladebn®ho pravopisu 

 orientuje se v pravopisu slov pŚejatĨch 

 zvl§d§ problematiku interpunkce 

 

 um² rozdŊlit slovansk® jazyky 

 zn§ vĨvoj ļesk®ho jazyka 

 rozliġuje spisovnĨ jazyk, n§Śeļ² a obecnou 

ļeġtinu 

 orientuje se v jazykovŊdnĨch discipl²n§ch 

 uvŊdomuje si dŢleģitost jazykov® kultury 

 rozpozn§v§ manipulativn² komunikaci 
v masm®di²ch a zauj²m§ k n² kritickĨ postoj 

souŚadnŊ spojenĨmi vŊtnĨmi 

ļleny a vedlejġ²mi vŊtami 

Sloģit® souvŊt² 

SamostatnĨ vŊtnĨ ļlen, 

osloven², vsuvka 

PoŚ§dek slov v ļesk® vŊtŊ 

 

PŚehled slovn²ch druhŢ a jejich 

funkce ve vŊtŊ 

Komplexn² jazykov® rozbory 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pravopis lexik§ln², tvaroslovnĨ, 

skladebn² 

Vlastn² jm®na 

 

 

Obecn® pojedn§n² o jazyce 

JazykovŊda a jej² discipl²ny 

Jazykov§ kultura 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MEV2: Interpretace vztahu 

medi§ln²ch sdŊlen² a reality 

 

TematickĨ okruh:     Komunikaļn² a slohov§ vĨchova 

Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 
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Ģ§k dle schopnost²: 

 vyuģ²v§ poznatkŢ o jazyce a stylu ke 
gramaticky i vŊcnŊ spisovn®mu p²semn®mu 

projevu a k tvoŚiv® pr§ci s textem nebo i 

k vlastn²mu tvoŚiv®mu psan² na z§kladŊ svĨch 

dispozic a osobn²ch z§jmŢ 

 

 uspoŚ§d§ informace v textu s ohledem na jeho 

¼ļel, vytvoŚ² koherentn² text s dodrģov§n²m 

pravidel mezivŊtn®ho navazov§n² 

 

 

 

 rozpozn§v§ manipulativn² komunikaci 
v masm®di²ch a zauj²m§ k n² kritickĨ postoj 

 

 

 

 

 zapojuje se do diskuze, Ś²d² ji a vyuģ²v§ z§sad 

komunikace a pravidel dialogu 

 

 

 

 

 

 v mluven®m projevu pŚipraven®m i 

improvizovan®m vhodnŊ uģ²v§ verb§ln²ch, non-

verb§ln²ch i paralingv§ln²ch prostŚedkŢ Śeļi 

 odliġuje spisovnĨ a nespisovnĨ projev a vhodnŊ 
uģ²v§ spisovn® jazykov® prostŚedky vzhledem 

ke sv®mu komunikaļn²mu z§mŊru 

Ģ§k dle svĨch schopnost²: 

 projevuje vztah k pŚ²rodŊ, k m²stu, kde ģije 

 vyuģ²v§ slova citovŊ zabarven§ 

 obohacuje svŢj projev o z§kladn² umŊleck® 
prostŚedky (pŚirovn§n², personifikace) 

 rozv²j² svou osobnost po str§nce estetick® 

 

 uvaģuje logicky nad zadanĨmi t®maty 

 formuluje vlastn² n§zory na aktu§ln² probl®my 

 zdokonaluje svŢj ¼stn² i p²semnĨ projev 

 tŚ²b² komunikaļn² dovednosti 

 uļ² se samostatnŊ pŚemĨġlet 

 

 uļ² se samostatnŊ a kriticky myslet 

 zdokonaluje se v kultivovan®m p²semn®m 

projevu 

 vyjadŚuje se vĨstiģnŊ, vŊcnŊ 

 

 vol² vĨstiģnŊ vhodn® jazykov® prostŚedky 

 uļ² se formulovat ot§zky na dan® t®ma 

 komunikuje kultivovanŊ 

 rozliġuje komunikaļn² z§mŊr partnera v hovoru 

 uļ² se pŚimŊŚenŊ reagovat na danou 
komunikaļn² situaci 

 

 odliġuje spisovnĨ a nespisovnĨ projev 

 uģ²v§ vhodnŊ spisovn® jazykov® prostŚedky 

 porovn§v§ rŢzn® zdroje informac² 

 

 vyhled§v§ a uspoŚ§d§v§ uk§zky stylŢ (kr§sn§ 
literatura, noviny, ļasopisy) 

 vyjadŚuje hlavn² myġlenku textu 

 reprodukuje pŚeļtenĨ text 

 

SubjektivnŊ zabarvenĨ popis 

Popis umŊleck®ho d²la 

 

 

 

 

Đvaha 

VĨklad 

 

 

 

 

Fejeton 

 

 

 

 

 

Diskuze 

 

 

 

 

 

 

Proslov 

 

 

 

Funkļn² styly (hovorovĨ, 

odbornĨ, administrativn², 

publicistickĨ, umŊleckĨ) 

Uk§zky dle vlastn²ho vĨbŊru 

(vyuģit² odborn® literatury, 

pr§ce s internetem) 

 

OSV8: Komunikace 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MEV1: Kritick® ļten² a vn²m§n² 

medi§ln²ch sdŊlen² 

 

 

 

 

TematickĨ okruh:     Liter§rn² vĨchova 
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Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 

Ģ§k dle svĨch schopnost²: 

 ucelenŊ reprodukuje pŚeļtenĨ text, jednoduġe 

popisuje strukturu a jazyk liter§rn²ho d²la a 

vlastn²mi slovy interpretuje smysl d²la 

 

 

 

 

 

 

 

 formuluje ¼stnŊ i p²semnŊ dojmy ze sv® ļetby, 
n§vġtŊvy divadeln²ho nebo filmov®ho 

pŚedstaven² a n§zory na umŊleck® d²lo 

 

 

 

 

 rozliġuje literaturu hodnotnou a konzumn², svŢj 

n§zor doloģ² argumenty 

 

 

 

 

 

 rozliġuje z§kladn² liter§rn² druhy a ģ§nry, 
porovn§ je i jejich funkci, uvede jejich 

pŚedstavitele 

 

 

 

 

 uv§d² z§kladn² liter§rn² smŊry a jejich 
vĨznamn® pŚedstavitele v ļesk® a svŊtov® 

literatuŚe 

 Ģ§k dle svĨch schopnost²: 

 vyjadŚuje hlavn² myġlenku textu 

 charakterizuje liter§rn² postavu 

 sleduje souvislou linii pŚ²bŊhu, prostŚed² i dobu, 
do kter® bylo d²lo zasazeno 

 pŚimŊŚenŊ svĨm znalostem uģ²v§ pŚi hodnocen² 
liter§rnŊ teoretickou terminologii 

 

 

 

 

 na z§kladŊ ļetby rozv²j² emocion§ln² a estetick® 
vn²m§n² 

 z§ģitky z ļetby sdŊluje ostatn²m 

 obhajuje sv® n§zory na dan® d²lo 

 hled§ smysl a podstatu d²la 

 hodnot² vĨbŊr umŊleckĨch prostŚedkŢ 

 

 dovede rozeznat literaturu hodnotnou a 

literaturu konzumn² 

 obhajuje svŢj n§zor na dan® d²lo a doloģ² jej 
argumenty 

 hodnot² vĨbŊr umŊleckĨch prostŚedkŢ 

 

 prohloub² si uļivo o z§kladn²ch liter§rn²ch 
druz²ch 

 charakterizuje jednotliv® liter§rn² druhy 

 m§ z§kladn² pŚedstavu o historick® 
podm²nŊnosti l§tkovŊ tematickĨch a ģ§nrovĨch 

okruhŢ literatury 20. stolet² a um² jmenovat jej² 

reprezentativn² ļesk® a svŊtov® 

 rozpozn§v§ a charakterizuje liter§rn² styl 
renesance, baroka a klasicismu 

 dok§ģe charakterizovat liter§rn² styl liter§rn²ch 

smŊrŢ 19. a 20. stol.: realismus, 

 

Pov²dky, rom§ny, novely ï 

historick®, protiv§leļn®, 

ģivotopisn®, detektivn², 

literatura faktu, exilov§, 

samizdatov§ 

Struktura liter§rn²ho d²la (n§mŊt 

a t®ma d²la, lit. hrdina, 

kompozice) 

Jazyk liter§rn²ho d²la (obrazn§ 

pojmenov§n², zvukov® 

prostŚedky) 

 

Liter§rn² refer§ty k samostatn® 

ļetbŊ 

Vyuģ²v§n² slovn²ku, 

encyklopedi², internetu 

Besedy k samostatn® ļetbŊ 

 

Aspekty umŊleck® literatury 

 

 

 

 

Poezie, pr·za, drama 

Lyrick® a epick® ģ§nry 

 

 

 

 

 

 

 

Hlavn² vĨvojov§ obdob² 

evropsk® a ļesk® literatury 

VĨznamn® osobnosti 

 

D(IV) : I. a II. svŊtov§ v§lka 

 

 

 

 

OSV11: Hodnoty, postoje, 

praktick§ etika 
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 vyhled§v§ informace v rŢznĨch typech 

katalogŢ, v knihovnŊ i v dalġ²ch informaļn²ch 

zdroj²ch 

impresionismus, naturalismus, symbolismus, 

dekadence, futurismus, dadaismus, 

surrealismus, poetismus, vitalismus, civilismus 

 m§ pŚehled o pŚedstavitel²ch ļesk® a svŊtov® 
literatury 

 

 prohlubuje si dovednosti pŚi vyhled§v§n² 
informac² v rŢznĨch kataloz²ch, v knihovnŊ 

 samostatnŊ je um² zpracovat do ¼tvaru refer§tu 

Podobnosti a rozd²lnosti 

liter§rn²ch textŢ od renesance do 

souļasnosti 

 

 

 

Internet a CD-ROM jako zdroj 

informac² 

Knihovna jako kulturn² a 

liter§rn² centrum 

Refer§t 

 

 

 

 

 

 

F(IV) : Sluneļn² soustava 
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5.2 Vyuļovac² pŚedmŊt: ANGLICKħ JAZYK 

StupeŔ gymn§zia: niģġ² stupeŔ osmilet®ho gymn§zia 

 
Charakteristika vyuļovac²ho pŚedmŊtu 

1. Obsahov®, ļasov® a organizaļn² vymezen² pŚedmŊtu 

Vyuļovac² pŚedmŊt AnglickĨ jazyk je vytvoŚen ze vzdŊl§vac²ho oboru Ciz² jazyk ze 

vzdŊl§vac² oblasti Jazyk a jazykov§ komunikace a naplŔuje vġechny oļek§van® vĨstupy tohoto oboru 

stanoven® R§mcovĨm vzdŊl§vac²m programem pro z§kladn² vzdŊl§v§n². 

Celkov§ ļasov§ dotace pŚedmŊtu AnglickĨ jazyk je 13 hodin. Skl§d§ se z minim§ln² ļasov® 

dotace 12 hodin a z pŚidŊlen® 1 disponibiln² hodiny, kter§ je vyuģita v primŊ ke sjednocen² dovednost² 

a znalost² ģ§kŢ z rŢznĨch z§kladn²ch ġkol. Je realizov§na s n§sleduj²c² tĨdenn² hodinovou dotac²: 

v primŊ 4 hodiny, v sekundŊ 3 hodiny, v tercii 3 hodiny a v kvartŊ 3 hodiny. Jedna disponibiln² hodina 

v primŊ je urļena ke sjednocen² jazykov® ¼rovnŊ ģ§kŢ pŚich§zej²c²ch ze z§kladn² ġkoly s velmi 

rozd²lnou ¼rovn² znalost². 

PŚi vĨuce anglick®ho jazyka jsou ģ§ci ve tŚ²dŊ rozdŊleni do dvou skupin.VĨuka prob²h§ 

vŊtġinou ve tŚ²d§ch nebo jazykovĨch uļebn§ch. Pouģ²v§me rŢzn® formy pr§ce ve skupinŊ jako celku, 

d§le v menġ²ch skupink§ch nebo dvojic²ch. 

Ģ§ci odeb²raj² anglick® vĨukov® ļasopisy, kter® zpestŚuj² a zkvalitŔuj² vĨuku anglick®ho 

jazyka a d§vaj² jim moģnost sezn§mit se jednoduchĨmi cizojazyļnĨmi texty a jsou tak dobou motivac² 

ke studiu. 

Podle spoleļn®ho evropsk®ho referenļn²ho r§mce pro jazyky smŊŚuje vzdŊl§v§n² v anglick®m 

jazyce k dosaģen² ¼rovnŊ A2 a poskytuje dobrĨ z§klad pro komunikaci ģ§ka v r§mci Evropy a svŊta. 

Studium anglick®ho jazyka pŚisp²v§ ke zvĨġen² mobility ģ§ka jak v jeho osobn²m ģivotŊ, tak 

v profesn²m uplatnŊn².  

 

Do vzdŊl§vac²ho obsahu vyuļovac²ho pŚedmŊtu AnglickĨ jazyk byla zaļlenŊna tato prŢŚezov§ 

t®mata: 

VĨchova k myġlen² v evropskĨch a glob§ln²ch souvislostech 

Objevujeme Evropu a svŊt (I): integrac² do pŚedmŊtu 

Jsme Evropan® (II): integrac² do pŚedmŊtu 

Multikulturn² vĨchova 

Multikulturalita (III, IV): integrac² do pŚedmŊtu 

Environment§ln² vĨchova 

Vztah ļlovŊka k prostŚed² (III, IV): integrac² do pŚedmŊtu 

Medi§ln² vĨchova 

Kritick® ļten² a vn²m§n² medi§ln²ch sdŊlen² (IV): integrac² do pŚedmŊtu 

 

2. VĨchovnŊ a vzdŊl§vac² strategie 

Ve vyuļovac²m pŚedmŊtu AnglickĨ jazyk uplatŔuj² uļitel® k c²len®mu utv§Śen² a rozvoji kl²ļovĨch 

kompetenc² ģ§kŢ tyto vĨchovn® a vzdŊl§vac² postupy: 

 

Kompetence k uļen² 

ü umoģŔujeme ģ§kovi pochopit dŢleģitost schopnosti komunikovat anglicky pro dalġ² studium 

i praktickĨ ģivot 

ü nab²z²me ģ§kovi rŢzn® metody zaznamen§v§n² informac² dŢleģit® k organizov§n² vlastn² 

ļinnosti,tj.umoģŔuje ģ§kovi rŢznĨm zpŢsobem zaznamen§vat slovn² z§sobu, gramatick® jevy atd. 

ü motivujeme ģ§ka k pr§ci s ļasopisy a novinami 

ü pom§h§me ģ§kovi operovat s jazykovou terminologi², fonetickĨmi znaky, slovn²kovĨmi hesly 
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ü vedeme ģ§ka k vyuģ²v§n² poznatkŢ z²skanĨch o anglicky mluv²c²ch zem²ch v zemŊpise, dŊjepise, 

obļansk® vĨchovŊ 

ü vyb²z²me ģ§ka k propojov§n² probranĨch t®mat a jazykovĨch projevŢ 
 

Kompetence k Śeġen² probl®mŢ 

ü vyb²z²me ģ§ka ke snaze opsat myġlenky, chyb²-li slovn² z§soba 

ü nech§v§me ģ§ka samostatnŊ vyhled§vat n§stroje k odstraŔov§n² probl®mŢ pŚi komunikaci 

v angliļtinŊ 

ü zprostŚedkov§n²m nejrŢznŊjġ²ch praktickĨch jazykovĨch situac² vedeme ģ§ky k adekv§tn²m 

reakc²m v rozliļnĨch ģivotn²ch situac²ch, ve kterĨch se mohou ocitnout v ciz²m jazykov®m 

prostŚed² 
 

Kompetence komunikativn²  

ü vytv§Ś²me ģ§kovi dostatek komunikaļn²ch pŚ²leģitost² pro pouģ²v§n² anglick®ho jazyka 

ü prioritnŊ se zamŊŚujeme na aktivn² pouģit² jazyka ï pouģ²v§ metod dialogu, pr§ce ve dvojic²ch, 

diskuze ve skupin§ch, ankety atd. 

ü pŚi rozv²jen² komunikace klademe dŢraz na spr§vnou vĨslovnost, pom§h§me ģ§kovi zvyġovat 

¼roveŔ samostatn®ho ¼stn²ho projevu 

ü organizujeme komunikativn².jazykov® hry tematicky orientovan® na prob²ranou l§tku (napŚ.urļitĨ 
gramatickĨ jev), ļ²mģ ģ§ka motivujeme 

ü zaŚazujeme vhodn® poslechov® nahr§vky vedouc² k postupn®mu porozumŊn² i delġ²ho projevu 

a n§slednŊ umoģŔujeme ģ§kovi slyġen® reprodukovat, pŚeloģit, vyslovit vlastn² n§zor tĨkaj²c² se 

slyġen®ho textu, argumentovat, kritizovat atd. 

ü zprostŚedkov§v§me ģ§kovi pŚ²stup k DVD a video projekci zamŊŚen® na re§lie anglicky mluv²c²ch 

zem² (napŚ.syst®m ġkolstv², zdravotnictv², kulturu) a organizujeme n§slednou diskusi, 

popŚ.zad§v§me p²semn® shrnut² zhl®dnut®ho materi§lu 

ü zad§v§me zpracov§n² kratġ²ch i delġ²ch ¼tvarŢ (ģivotopis, popis denn²ho programu, popis osoby, 

m²sta, reklama na urļitĨ produkt 

ü pom§h§me zvl§dnut² bŊģnĨch pravidel mezilidsk® komunikace dan®ho kulturn²ho prostŚed² 

a rozv²jen² pozitivn²ho vztahu k jazyku v r§mci interkulturn² komunikace 
 

Kompetence soci§ln² a person§ln² 

ü vedeme ģ§ka k aktivn² pr§ci ve dvojici nebo ve skupinŊ, kde ģ§k uplatŔuje sv® znalosti anglick®ho 

jazyka 

ü pom§h§me ģ§kovi simulovat anglicky mluven® prostŚed² a rŢzn® ģivotn² situace (seznamov§n², 
orientace v nezn§m®m prostŚed² atd. ) 

ü vyb²z²me ģ§ka, aby pŚij²mal  a sdŊloval informace v anglick®m jazyce, respektoval n§zory druhĨch, 

obh§jil sv® stanovisko, konstruktivnŊ hodnotil pr§ci druhĨch a oceŔujeme dobr® vĨsledky 

ü vytv§Ś²me situace, aby ģ§k z²sk§val sebedŢvŊru a sebeuspokojen² plynulĨm a spr§vnĨm  
vyjadŚov§n²m v anglick®m jazyce 

 

Kompetence obļansk®  

ü vĨukou anglick®ho jazyka zajiġŠujeme praktickou vĨchovu evropskĨch obļanŢ a zodpovŊdnĨch 
osobnost²  

ü rozv²j²me a integrujeme z§kladn² vŊdomosti potŚebn® pro porozumŊn² soci§ln²m a kulturn²m 
odliġnostem mezi n§rody s pŚihl®dnut²m na specifika anglo-americk®ho svŊta s porovn§n²m se 

stŚedoevropskou realitou. 

ü pŚimŊŚenĨmi jazykovĨmi prostŚedky otev²r§me ģ§kŢm horizonty pozn§n² a perspektivy ģivota 
v evropsk®m i mezin§rodn²m prostoru a seznamujeme je s moģnostmi, kter® jim tento prostor 

poskytuje 

ü seznamujeme ģ§ky s odliġnostmi st§tn²ho zŚ²zen² anglicky mluv²c²ch zem² a jejich pr§vn²ho 

syst®mu s dŢrazem na rozd²ly mezi ļeskĨm st§tn²m zŚ²zen²m a angloamerickĨm syst®mem 
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ü podporujeme vztahy k tradiļn²m evropskĨm hodnot§m. Multikulturn² vĨchova zprostŚedkov§v§ 

pozn§n² vlastn²ho kulturn²ho zaŚazen² a porozumŊn² odliġnĨm kultur§m, umoģŔuje souļasnŊ 

pozn§v§n² specifickĨch rysŢ jednotlivĨch jazykŢ a jejich rovnocennost. Jazyka je vyuģ²v§no jako 

n§stroje dorozumŊn² a celoģivotn²ho vzdŊl§v§n². 
 

Kompetence pracovn² 

ü vedeme ģ§ka k samostatn® pr§ci se slovn²ky, gramatickĨmi pŚ²ruļkami, k vyhled§v§n² zadanĨch 

t®mat v cizojazyļnĨch ļasopisech a na internetu 

ü vyb²z²me ģ§ka k pouģ²v§n² anglick®ho jazyka k z²sk§v§n² informac² z rŢznĨch oblast² lidsk®ho 

ģivota 
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PŚedmŊt: anglickĨ jazyk 

Roļn²k: p r i ma   

Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 

Ģ§k: 

 ļte jednoduchĨ text z uļebnice ,nahlas, plynule 

a foneticky spr§vnŊ 

 reaguje na ot§zky k textu 

 vyhled§v§ informace, najde hlavn² myġlenku 
textu 

 pouģ²v§ dvojjazyļnĨ slovn²k , je veden k pr§ci 

s jednoduchĨm vĨkladovĨm slovn²kem 

 

 

 rozum² jednoduchĨm pokynŢm a adekv§tnŊ na 
nŊ reaguje 

 komunikuje na jednoduch® ¼rovni 

 sestav² jednoduch® ¼stn² a p²semn® sdŊlen² 

 vede jednoduchĨ dialog ve dvojici 

 

Ģ§k dle svĨch schopnost²: 

 ļte s porozumŊn²m jednoduchĨ text, sloģenĨ 

pŚev§ģnŊ ze zn§m® slovn² z§soby 

 rozezn§ dle intonace ot§zku a vŊtu oznamovac², 
rozliġ² typy ot§zek a spr§vnŊ intonuje 

 v n§vaznosti na text odhadne, zda je tvrzen² 

spr§vn® ļi nikoli; pŚiŚad² n§zvy kapitol 

 orientuje se v jednoduch® turistick® broģuŚe 

 pŚeloģ² text s pomoc² slovn²ku 

 

 zap²ġe  jednoduch® pozn§mky v prŢbŊhu 

hodiny, dle nich reprodukuje text, dle n§povŊdy 

sestav² jednoduchĨ pŚ²bŊh 

 pop²ġe cestu, m²sto 

 popisuje sv® bydliġtŊ, poļas² 

 porovn§v§ vĨhody a nevĨhody bydlen² ve 
mŊstŊ a na venkovŊ 

 poģ§d§ o informaci a tak® ji jednoduġe pod§ 

 komunikuje o sv® rodinŊ a pŚ§tel²ch 

 debatuje o kon²ļc²ch 

Zvukov§ str§nka jazyka: 

 vĨslovnost 3.os. j.ļ. sloves 

 intonace ot§zky 

 asimilace 

Grafick§ str§nka jazyka: 

 pouģit² velkĨch p²smen 

 interpunkce ï psan² ļ§rek 

Mluvnice:  

 pŚ²tomnĨ prostĨ a    
prŢbŊhovĨ ļas 

 pŚivlastŔov§n² 

 minulĨ ļas - pravideln§ a 

nepravideln§ slovesa 

 poļitateln§ a nepoļitateln§ 
podstatn§ jm®na 

 mod§ln² slovesa 

Komunikaļn² situace: 

 vyj§dŚen² souhlasu, ģ§dosti o 
informace, ot§zka na orientaci 

ve mŊstŊ 

 pozv§n², jeho pŚijet² a 
odm²tnut² 

 zdravotn² stav 

 

 Edinburg, LondĨn 

 Fakta z historie Velk® 

Brit§nie 

 sporty 

VMEG2: Objevujeme Evropu a 

svŊt 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PŚ (III): PŚ²ļiny a pŚ²znaky 

bŊģnĨch chorob 
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PŚedmŊt: anglickĨ jazyk 

Roļn²k: s e k u n d a   

Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 

Ģ§k: 

 napodobuje slovn² a vŊtnĨ pŚ²zvuk, melodii a 
intonaci, rozum² autentickĨm jednoduchĨm 

nahr§vk§m 

 

 ļte pŚimŊŚenŊ obt²ģnĨ text s pod²lem nezn§m® 

slovn² z§soby 

 struļnŊ reprodukuje obsah pŚimŊŚenŊ obt²ģn®ho 
textu 

 pouģ²v§ dvojjazyļnĨ a jednoduchĨ vĨkladovĨ 
slovn²k 

 

 

 vede rozhovor ve dvojici 

 sdŊl² z§kladn² ¼daje o sv® osobŊ, sv® rodinŊ a 
kaģdodenn²ch situac²ch 

 vyģ§d§ si potŚebn® informace 

 

 

 

 

 

 

 

 p²semnŊ reprodukuje obsah pŚimŊŚenŊ 
obt²ģn®ho textu, promluvy nebo konverzace 

 sdŊl² p²semnŊ sv® myġlenky 

 

 

 

 

Ģ§k dle svĨch schopnost²: 

 podle poslechu napodobuje spr§vnou 
vĨslovnost a intonaci textu, rozezn§v§ funkci 

melodie vŊty 

 

 pŚeļte text v ļasopise a rozum² z§kladn²m 

myġlenk§m 

 pouģ²v§ spr§vnŊ velk§ p²smena a interpunkci  

 orientuje se v textu, vybere dŢleģit® informace a 

zap²ġe kr§tk® pozn§mky; podle nich pak 

reprodukuje obsah textu 

 

 

 pop²ġe osobu ļi m²sto sv®ho bydliġtŊ 

 orientuje se v bŊģnĨch jazykovĨch situac²ch 

(napŚ. nakupov§n², restaurace, sezn§men² aj.) 

 uskuteļn² kr§tkĨ telefonn² hovor 

 vypr§v² jednoduġe o tom, co se pŚihodilo 

 pod§ informaci o sv® rodinŊ, z§jmech, ġkole a 
volnoļasovĨch aktivit§ch; tot®ģ si vyģ§d§ 

 vyjadŚuje se o ud§lostech v pŚ²tomnosti, 

budoucnosti a minulosti 

 

 

 nap²ġe kr§tkĨ dopis nebo e-mail, pohlednici z 

pr§zdnin 

 vytvoŚ² kr§tkĨ pŚ²bŊh na z§kladŊ vlastn²ch 
z§ģitkŢ nebo fiktivn² 

 

Zvukov§ str§nka jazyka: 

 vĨslovnost 3.os. j.ļ. sloves 

 intonace ot§zky 

 vĨslovnost koncovek min. 
ļasu 

 asimilace 

 vĨslovnost pŚ²ļest² trpn®ho 

Grafick§ str§nka jazyka: 

 pouģit² velkĨch p²smen 

 interpunkce ï psan² ļ§rek 

 psan² sloģ. podstatnĨch jmen 

Mluvnice:  

 stupŔov§n² pŚ²davnĨch jmen 

 vyjadŚov§n² budoucnosti 

 minulĨ ļas, pravideln§ a 

nepravideln§ slovesa 

 mod§ln² slovesa 

 pŚedpŚ²tomnĨ ļas, ot§zka a 
z§por, pouģit² 

Komunikaļn² situace: 

 vyj§dŚen² souhlasu, ģ§dosti o 
informace, ot§zka na orientaci 

ve mŊstŊ 

 vyj§dŚen² vlastn²ho n§zoru, 
z§kazu, odm²tnut² 

 pod§n² jednoduch®ho n§vodu 
a pokynŢ 

 fakta z geografie Velk® 

Brit§nie 

 uk§zky z anglick® literatury- 

Wilde, A.C. Clarke 

VMEG3: Jsme Evropan® 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Z (II): Obyvatelstvo Evropy,        

Velk§ Brit§nie, regiony Evropy 
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PŚedmŊt: anglickĨ j a z y k  

Roļn²k: t e r c i e 

Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 

Ģ§k: 

 ļte nahlas, plynule a foneticky spr§vnŊ texty 
pŚimŊŚen®ho rozsahu 

 rozum² obsahu pŚimŊŚen®ho textu a 
autentickĨch materi§lŢ, na kontroln² ot§zky 

odpov² 

 uplatŔuje pravidla spr§vn® vĨslovnosti a 
intonace 

 odvod² vĨznam nezn§mĨch slov z kontextu 

 pracuje s dvojjazyļnĨm a vĨkladovĨm 

slovn²kem 

 ļte pŚimŊŚenŊ obt²ģn® ļasopiseck® ļl§nky, hled§ 
v nich informace 

 

 

 reprodukuje obsah textu z uļebnice, promluvy a 

konverzace 

 v ¼stn²m projevu vyjadŚuje postoje k dŊn² a 

k osob§m 

 vyģ§d§ si jednoduchou informaci 

 domluv² se jednoduchĨm zpŢsobem v bŊģnĨch 

kaģdodenn²ch situac²ch 

 

 

 vyjadŚuje se aktivnŊ v p²semn® formŊ, sestav² 

sdŊlen² tĨkaj²c² se situac² souvisej²c²ch 

s ģivotem v rodinŊ, ġkole a prob²ranĨmi 

tematickĨmi okruhy 

 

Ģ§k dle svĨch schopnost²: 

 ļte kr§tkĨ umŊleckĨ nebo publicistickĨ text 
v origin§le a interpretuje jeho vĨznam 

 najde informaci v jednoduchĨch materi§lech 

typu j²zdn² Ś§d, turistickĨ prospekt ļi j²deln² 

l²stek 

 poslouch§ dialog, pŚ²bŊh, reklamu 

 

 

 

 

 

 

 

 

 pop²ġe denn² ļinnost a ģivotn² styl 

 formuluje svŢj vztah k pŚ²rodŊ a zv²ŚatŢm, 

pop²ġe fotografie 

 

 

 

 

 

 

 vytvoŚ² dotazn²k o ģivotn²m stylu a chodu 
dom§cnosti 

 nap²ġe neform§ln² dopis 

 pop²ġe slavn® osobnosti 

 zformuluje p²semnŊ e-mail, inzer§t, reklamaci, 

vypr§vŊn² 

Mluvnice:  

 pŚ²tomnĨ ļas prostĨ a  

 prŢbŊhovĨ 

 pŚedpŚ²tomnĨ ļas 

 vazby slovesa have 

 minulĨ ļas prostĨ a 
prŢbŊhovĨ 

 fr§zov§ slovesa 

 mod§ln² slovesa 

 stupŔov§n² adjektiv 

 kvantifik§tory a 
determin§tory 

 budouc² ļas 

 intonace a staģen® tvary 

Komunikativn² dovednosti: 

 rada, blahopŚ§n², vyj§dŚen² 
n§zoru, popis, ģ§dost, pl§ny a 

ambice 

 nemoģnost, nutnost, pŚ²kaz 

 W. Shakespeare 

 J. Steinbeck 

 Scottish holidays 

 ģivotn² styl 

 ochrana ģivotn²ho prostŚed², 

klimatick® zmŊny 

 zmŊny zpŢsobu ģivota 

 slavn® osobnosti 

 Skotsko a ģivotn² styl 

MUV4:  Multikulturalita 

EV4: Vztah ļlovŊka 

k ģivotn²mu prostŚed² 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PŚ (III): VĨģiva a zdrav² 

PŚ (IV) : Vztah ļlovŊka a 

prostŚed² 

 

SV(I):  Obec, region, zemŊ 

Naġe vlast 
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PŚedmŊt: anglickĨ jazyk 

Roļn²k: k v a r t a   

Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 

Ģ§k: 

 rozum² kr§tkĨm jednoduchĨm textŢm, kter® 

obsahuj² kaģdodenn² slovn² z§sobu 

 

 vyhled§v§ informace v rŢznĨch materi§lech 

 

 

 

 rozum² podstatnĨm informac²m z nahr§vek 

v m®di²ch 

 dok§ģe rozpoznat t®ma diskuze 

 pochop² smysl kr§tkĨch jednoduchĨch zpr§v a 
hl§ġen² 

 

 zapojuje se do ¼stn² interakce v situac²ch, kter® 

maj² jasnou strukturu 

 

 

 

 

 nav§ģe spoleļenskĨ kontakt - pŚiv²t§ se, 

rozlouļ² se, pŚedstav² se, vyj§dŚ² podŊkov§n², 

poģ§d§ o zopakov§n², pŚeformulov§n² 

 vyj§dŚ² svŢj n§zor a pod§ informace, tĨkaj²c² se 
kaģdodenn²ch situac² 

 

 

 sestav² jednoduch® p²semn® sdŊlen² souvisej²c² 

s prob²ranĨmi t®maty 

 

 

 

Ģ§k dle svĨch schopnost²: 

 pracuje s publicistickĨm textem - je schopen 

dle vĨznamu doplnit vynechan® vŊtn® ¼seky, 

odpovŊdŊt na ot§zky, uspoŚ§dat odstavce 

 orientuje se v textech typu televizn² program, 

internetov§ str§nka 

 

 

 poslouch§ rozhlasov® nahr§vky a zamŊŚuje se 
na zachycen² zadanĨch informac² 

 rozum² jednoduch® promluvŊ a konverzaci a na 
z§kladŊ poslechu odpov²d§ na ot§zky a 

odvozuje vĨznam slov 

 

 zapoj² se do konverzace na dan® t®ma 

 poģ§d§ o dovolen² 

 vyj§dŚ² ģ§dost 

 reaguje na pŚijet² nebo odm²tnut² ģ§dosti 

 pop²ġe ¼stnŊ dŢm, byt 

 

 uplatn² zvl§dnutou slovn² z§sobu 
v telefonick®m rozhovoru 

 

 diskutuje o kladech a z§porech urļitĨch aspektŢ 
ģivota souvisej²c²ch s prob²ranĨmi t®maty 

 

 

 vytvoŚ² internetovou str§nku o zaj²mav®m m²stŊ 

ve sv®m regionu 

 nap²ġe form§ln² dopis 

 p²semnŊ pop²ġe dŢm, byt 

Mluvnice:  

 podm²nkov® vŊty 

 pŚedpŚ²tomnĨ ļas 

 trpnĨ rod 

 vyj§dŚen² budoucnosti 

 t§zac² dovŊtky 

 vztaģn® vŊty 

 nepŚ²m§ Śeļ 

 rozd²l v pouģit² sloves do a 

make 

Komunikativn² dovednosti: 

 popis situace 

 popis domu, bytu 

 vyj§dŚen² ģ§dosti 

 telefonickĨ rozhovor 

 prezentace pŚed tŚ²dou 

 diskuze 

 form§ln² dopis 

 Irsko 

 Oscar Wilde 

 E.A. Poe 

 NovĨ Z®land 

 

MUV4:  Multikulturalita 

EV4:  Vztah ļlovŊka 

k ģivotn²mu prostŚed² 

MEV1: Kritick® ļten² a vn²m§n² 

medi§ln²ch sdŊlen² 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PŚ (IV): Vztah ļlovŊka a 

prostŚed² 

 

SV(I): Obec, region, zemŊ 

Naġe vlast 
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5.3 Vyuļovac² pŚedmŊt : FRANCOUZSKħ JAZYK 

StupeŔ gymn§zia: niģġ² stupeŔ osmilet®ho gymn§zia 

 
Charakteristika vyuļovac²ho pŚedmŊtu: 

1. Obsahov®, ļasov® a organizaļn² vymezen² 

Vyuļovac² pŚedmŊt FrancouzskĨ jazyk je vytvoŚen ze vzdŊl§vac²ho oboru Dalġ² ciz² jazyk 

a naplŔuje vġechny oļek§van® vĨstupy tohoto oboru stanoven® R§mcovĨm vzdŊl§vac²m pl§nem pro 

z§kladn² vzdŊl§v§n². 

Celkov§ ļasov§ dotace pŚedmŊtu je 7 hodin. Je realizov§na v tercii po 4 a v kvartŊ po 

3 hodin§ch tĨdnŊ. Vġechny hodiny jsou pŚidŊlen® z disponibiln² ļasov® dotace. 

VĨuka prob²h§ vŊtġinou ve tŚ²d§ch a jazykovĨch uļebn§ch, tŚ²da se dŊl² na skupiny.   

VzdŊl§v§n² vede k osvojen² mluven® a psan® podoby jazyka od ¼plnĨch zaļ§tkŢ aģ po ¼roveŔ 

odpov²daj²c² ¼rovni A1 podle Spoleļn®ho evropsk®ho r§mce jazykŢ. 

UpŚednostŔovan® formy vĨuky ve francouzsk®m jazyce jsou: individu§ln² pr§ce, pr§ce ve 

dvojic²ch a v malĨch skupink§ch, pr§ce na projektech. PŚi vĨuce je vyuģ²v§na pr§ce s uļebnic² 

(souļ§st² jsou pracovn² seġity, zvukov® nahr§vky s rodilĨmi mluvļ²mi, hry, hudba) a autentick® 

materi§ly (prospekty, let§ļky, pl§ny, j²zdenky, francouzsk® noviny a ļasopisy, fotografie, 

videonahr§vky atd.). Hodiny jsou doplnŊny n§vġtŊvami filmovĨch a divadeln²ch pŚedstaven² ve 

francouzġtinŊ, diskuzemi s rodilĨmi mluvļ²mi, ¼ļast² na soutŊģ²ch v konverzaci,ve zpŊvu 

francouzskĨch p²sn² a v Olympi§dŊ Sciences PO a rovnŊģ n§vġtŊvou Francouzsk®ho centra 

v Olomouci. 

 

Do vzdŊl§vac²ho obsahu vyuļovac²ho pŚedmŊtu FrancouzskĨ jazyk byla zaļlenŊna tato prŢŚezov§ 

t®mata:  
 

Osobnostn² a soci§ln² vĨchova  

Sebepozn§n² a sebepojet²  (III, IV ): integrac² do pŚedmŊtu 

Pozn§v§n² lid² (III): integrac² do pŚedmŊtu 

Komunikace (III, IV): integrace do pŚedmŊtu 

Hodnoty, postoje, praktick§ etika: integrace do pŚedmŊtu 

VĨchova k myġlen² v evropskĨch a glob§ln²ch souvislostech 

Evropa a svŊt n§s zaj²m§ (III, IV): integrace do pŚedmŊtu 

Objevujeme Evropu a svŊt (IV): integrace do pŚedmŊtu 

Multikulturn² vĨchova 

Kulturn² diference (IV): integrace do pŚedmŊtu 

Multikulturalita (III, IV): integrace do pŚedmŊtu 

 

2. VĨchovn® a vzdŊl§vac² strategie 

Ve vyuļovac²m pŚedmŊtu FrancouzskĨ jazyk uplatŔuj² uļitel® k c²len®mu utv§Śen² a rozvoji 

kl²ļovĨch kompetenc² ģ§kŢ tyto vĨchovn® a vzdŊl§vac² postupy: 

 

Kompetence k uļen²   

ü pom§h§me ģ§kovi vyhled§vat a tŚ²dit informace z textŢ na dŢleģit® a podruģn®, z§kladn² 

a rozġiŚuj²c²  

ü pom§h§me ģ§kovi porozumŊt hlavn²m myġlenk§m vstupn² informace 

ü vedeme ģ§ka k pochopen² textŢ, ale i znakŢ, symbolŢ a abstraktn²ch pojmŢ 

ü klademe dŢraz na motivaci ģ§ka  a rozv²j²me jeho z§jem o studium FJ 
 

Kompetence k Śeġen² probl®mŢ 

ü pom§h§me ģ§kovi vn²mat nesrovnalosti a probl®mov® situace 
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ü vedeme ģ§ka k pŚemĨġlen² o probl®mech a jejich pŚ²ļin§ch 

ü umoģŔujeme ģ§kovi probl®m rozpoznat a pochopit    

ü zprostŚedkov§v§me ģ§kovi informace nutn® k Śeġen² probl®mu 

ü organizujeme diskuzi, nech§v§me ģ§ky hledat rŢzn® varianty Śeġen² 

ü zad§v§me ¼koly tak, aby ģ§ci spolupracovali a vyjadŚovali rŢzn® n§zory 

ü vedeme ģ§ka k tomu, aby dok§zal obh§jit a zdŢvodnit svŢj postup pŚi Śeġen² probl®mu 

ü s chybou ģ§ka pracujeme jako s pŚ²leģitost², jak uk§zat cestu ke spr§vn®mu Śeġen² 
 

Kompetence komunikativn² 

ü vedeme ģ§ka ke spr§vn® formulaci vŊt, vlastn²ch myġlenek a n§zorŢ 

ü pom§h§me ģ§kovi, aby formuloval sv® n§zory vĨstiģnŊ, souvisle a kultivovanŊ  

ü vyb²z²me ģ§ka k vyjadŚov§n² svĨch z§ģitkŢ, popisu ud§lost², snŢ a c²lŢ 

ü vytv§Ś²me pŚ²leģitosti pro vz§jemnou komunikaci ģ§kŢ 

ü zad§v§me volnou reprodukci vyslechnut®ho ļi pŚeļten®ho textu 

ü motivujeme ģ§ka ke komunikaci s ostatn²mi (skupinov§, p§rov§ pr§ce) 

ü organizujeme dialog ļi diskuzi s rodilĨmi mluvļ²mi, jdeme pŚ²kladem 

ü umoģŔujeme ģ§kovi, aby naslouchal promluv§m druhĨch lid² 

ü kladen²m vhodnĨch ot§zek vedeme ģ§ka ke vhodn® reakci na vyslechnutĨ projev 

ü organizujeme diskuzi, vyb²z²me ģ§ky, aby sami kladli ot§zky 

ü zprostŚedkov§v§me ģ§kovi pŚ²stup k modern²m technologi²m (video, DVD, CD..) jejichģ 

prostŚednictv²m se ģ§k seznamuje s re§liemi frankofonn²ch zem²  

ü organizujeme pr§ci tak, aby se ģ§k sezn§mil s rŢznĨmi typy textŢ a z§znamŢ, obrazovĨch 

materi§lŢ, autentickĨch materi§lŢ  (noviny, ļasopisy, rozhlas, TV apod.) a 

ü vedeme ģ§ka k jejich porozumŊn², umoģŔujeme mu pŚemĨġlet o nich a reagovat na nŊ, 

organizujeme n§slednou diskusi 

ü nab²z²me ģ§kovi rŢzn® druhy informaļn²ch technologi² a vyb²z²me ho ke komunikaci s okoln²m 

svŊtem  

ü zad§v§me zpracov§n² rŢznĨch p²semnĨch ¼tvarŢ kratġ²ch (vzkaz, pozdrav, pŚ§n², pozv§n², dopis, 

ģivotopis) ļi delġ²ch ( vypravov§n², popis...)  

ü zad§v§me pr§ci tak, aby ģ§k vyuģ²val z²skan® komunikativn² dovednosti k vytv§Śen² vztahŢ 

a spolupr§ci s ostatn²mi lidmi 
 

Kompetence soci§ln² a person§ln² 

ü zad§v§me ¼koly, pŚi kterĨch ģ§ci komunikuj² (pr§ce ve skupin§ch)a spoleļnŊ pracuj² na vytv§Śen² 

pravidel tĨmov® pr§ce 

ü umoģŔujeme ģ§kŢm spoluvytv§Śet krit®ria hodnocen²   

ü vytv§Ś²me pŚ²jemnou atmosf®ru v tĨmu  

ü vŢļi kaģd®mu ģ§kovi projevujeme oļek§v§n² ¼spŊchu 

ü sledujeme ¼spŊġnost jednotlivĨch ģ§kŢ a oceŔujeme jejich pokrok 

ü vedeme ģ§ky ke vz§jemn®mu respektu 

ü vedeme ģ§ky k tomu, aby ocenili zkuġenosti druhĨch lid² a vz§jemnŊ spolupracovali  

ü zaj²m§me se o individu§ln² potŚeby ģ§ka, aktivnŊ je vn²m§me  

ü podporujeme u ģ§ka sebedŢvŊru, sebeuspokojen² a sebe¼ctu 
 

Kompetence obļansk® 

ü vedeme ģ§ka k respektov§n² pŚesvŊdļen² druhĨch lid² 

ü organizujeme vĨuku tak, aby se ģ§k dok§zal vc²tit do situac² lid² v jinĨch zem²ch  

ü vedeme ģ§ka k odm²tnut² ¼tlaku a n§sil² t²m, ģe reflektujeme aktu§ln² spoleļensk® dŊn²  

ü vedeme ģ§ka k tomu, aby si byl vŊdom svĨch pr§v a povinnost² 

ü vyb²z²me ģ§ka k respektov§n² kulturn²ch odliġnost² a vedeme ho k jejich ochranŊ 

ü zaŚazujeme do vĨuky umŊleck§ d²la a t²m ģ§ky aktivnŊ zapojujeme do kulturn²ho dŊn²  

ü zprostŚedkov§v§me ģ§kovi z§kladn² ekologick® souvislosti a poģadavky  

ü motivujeme ģ§ka ke zdrav®mu ģivotn²mu stylu  
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ü ¼ļastn²me se sportovn²ch a jinĨch volnoļasovĨch aktivit a t²m jdeme ģ§kovi pŚ²kladem 
 

Kompetence pracovn² 

ü vedeme ģ§ka k pl§nov§n² ¼kolŢ a postupŢ 

ü db§me na ochranu zdrav² ģ§ka, vedeme ho k ochranŊ ģivotn²ho prostŚed² a hodnot  

ü motivujeme ģ§ka k vyuģit² jeho znalost² v praxi  

ü vyģadujeme dokonļen² pr§ce v dohodnut® kvalitŊ a term²nu 
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PŚedmŊt: francouzskĨ jazyk 

Roļn²k: t e r c i e 

Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 

Ģ§k: 

 vyslovuje a ļte nahlas plynule a foneticky 

spr§vnŊ jednoduch® texty sloģen® ze zn§m® 

slovn² z§soby 

 
 

 

 

 

 

 pouģ²v§ abecedn² a dvojjazyļnĨ slovn²k 
 

 rozum² obsahu a smyslu jednoduch®ho textu, 
v textu vyhled§ potŚebnou informaci a 

odpovŊŅËna ot§zku 

 
 rozum² zn§mĨm kaģdodenn²m vĨrazŢm, zcela 
z§kladn²m fr§z²m a jednoduchĨm vŊt§m 

 

 

 

 

 rozum² jednoduchĨm pokynŢm a adekv§tnŊ na 
nŊ reaguje 

 

 

 

 

 

 sdŊl² ¼stnŊ i p²semnŊ z§kladn² ¼daje o sv® 
osobŊ, rodinŊ a vypln² z§kladn² ¼daje do 

formul§ŚŢ 

Ģ§k dle svĨch schopnost²:  

 vyslovuje a ļte nahlas plynule a spr§vnŊ 
jednoduch® vŊty a texty sloģen® ze zn§m® 

slovn² z§soby  

 rozezn§ podle intonace ot§zku a vŊtu 
oznamovac²  

 rozliġuje rozhovory (vyk§n²-tyk§n²) 

 sestavuje rozhovory a kr§tk® texty o z§jmech a 

z§lib§ch 
 
 pouģ²v§ abecedn² slovn²k a dvojjazyļnĨ slovn²k  

 
 rozum² obsahu a smyslu zcela jednoduch®ho 
textu, vyhled§ v nŊm odpovŊŅ na ot§zku nebo 

jednoduchou informaci 

 
  porozum² jednoduch®mu mluven®mu projevu 
na bŊģn® t®ma pŚednesen®mu pomalu a zŚetelnŊ 

 rozum² jednoduch®mu dialogu na zn§m® t®ma 

 

 

 

 adekv§tnŊ reaguje na jednoduch® pokyny a 
dotazy ï pozdrav² 

 

 

 

 

 

 pŚedstav² se a sdŊl² z§kladn² ¼daje o sobŊ a sv® 
rodinŊ 

 reprodukuje p²semnŊ z§kladn² ¼daje a sobŊ a o 
sv® rodinŊ do formul§ŚŢ 

Fonetika: 

Intonace vŊty t§zac², vŊty 

oznamovac², zvol§n² a rozkaz.  

Rozliġen² vĨslovnosti u+Ť, z + 

s, ģ + ġ, ua + ui 

 

Abeceda.  

Hl§skov§n².  

Znam®nka ve fr jazyce.. 

 

Gramatika:  

Slovosled. 

Z§jmena j§ + ty, sloveso °tre 

(bĨt) + parler (mluvit) 

Z§por, ano po z§poru. 

Jak se m§ġ? (dobŚe, ġpatnŊ) 

Odkud jsi? Z + jm®no mŊsta, 

zemŊ. 

Ļasov§n² sloves faire (dŊlat), 

sËappeler (jmenovat se), habiter 

(bydlet), avoir (m²t), savoir 

(vŊdŊt), voir(vidŊt) v pŚ²t.ļase. 

Muģ. a ģen. rod.  

Spojka et (a). 

Ļ²slovky 1 aģ 50, v²ce a m®nŊ. 

Ot§zky Co je to? Kdo je to? 

Kdy? Kde? 

PŚedloģky ¨, en (v). 

Datum, n§leģitosti pŚi psan² 

dopisu. 

Z§kladn² pravidla komunikace 

mezi lidmi: pozdrav, 

podŊkov§n², pŚedstavov§n² se. 

Slovn² z§soba  a t®mata: 

 

 
OSV6: Pozn§v§n² lid² 

OSV2: Sebepozn§n² a 

sebepojet² 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MUV4:  Multikulturalita 

 

 

 

 

 

OSV2:  Sebepozn§n² a 

sebepojet² 

 

 

 

 

 

 

OSV8: Komunikace 

OSV11: Hodnoty, postoje, 

praktick§ etika 
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 reprodukuje ¼stnŊ i p²semnŊ obsah pŚimŊŚenŊ 
obt²ģn®ho textu, promluvy a jednoduch® 

konverzace 

 

 nap²ġe jednoduch® sdŊlen²  a odpovŊŅ na 
sdŊlen² za spr§vn®ho pouģit² z§kladn²ch 

gramatickĨch struktur a vŊt 

 

 zapoj² se do jednoduch® a peļlivŊ vyslovovan® 
konverzace dalġ²ch osob prostŚednictv²m 

bŊģnĨch vĨrazŢ, poskytne poģadovan® 

informace 

 nap²ġe jednoduch® sdŊlen²  a odpovŊŅ na 
sdŊlen² 

 

 

 zapoj² se do jednoduch® a peļlivŊ vyslovovan® 
konverzace na zn§m® t®ma slovy i gesty 

 

 

 odpov² na jednoduch® ot§zky a s§m poloģ² 
jednoduch® ot§zky 

 

 

PŚedstavov§n² se - setk§n² 

s cizincem (vyk§n²). 

Setk§v§n² se s mladĨmi 

(tyk§n²), z§jmy. 

VŊci denn² potŚeby a dom§c² 

zv²Śata 

DŢm. 

FyzickĨ stav ļlovŊka 

Poļas², roļn² obdob². 

VMEG1: Evropa a svŊt n§s 

zaj²m§ 
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PŚedmŊt: francouzskĨ jazyk 

Roļn²k: k v a r t a  

Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 

Ģ§k: 

 vyslovuje a ļte nahlas plynule a foneticky 
spr§vnŊ jednoduch® texty sloģen® ze zn§m® 

slovn² z§soby 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 rozum² zn§mĨm kaģdodenn²m 
vĨrazŢm,z§kladn²m fr§z²m a jednoduchĨm 

vŊt§m 

 

 

 

 
 rozum² jednoduchĨm pokynŢm a adekv§tnŊ na 

nŊ reaguje 

 

 

 

 rozum² obsahu a smyslu jednoduch®ho textu, 
v textu vyhled§ potŚebnou informaci a 

odpovŊŅËna ot§zku 

 

 

 

 

 

Ģ§k dle svĨch schopnost²:  

 vyslovuje a ļte nahlas plynule a spr§vnŊ 
jednoduch® vŊty a texty ze zn§m® slovn² 

z§soby, rozhovory a kr§tk® texty o z§jmech a 

z§lib§ch, z§kladn²ch denn²ch aktivit§ch, rodinŊ 

zdrav² j²dle.  

 rozum² obsahu a smyslu jednoduch®ho textu, 
logicky odhaduje nezn§m® vĨrazy, vyhled§ 

v textu odpovŊzËna ot§zku nebo vyhled§  

potŚebnou informaci.  

 rozezn§ podle intonace ot§zku, vŊtu 
oznamovac² a rozkazovac² 

 

 porozum² jednoduch®mu mluven®mu projevu a 
dialogu na bŊģn® t®ma (orientace ve mŊstŊ, 

dopravn² prostŚedky, rodina, z§jmy a z§liby, 

zdrav² a vĨģiva) pŚednesen®mu pomalu a 

zŚetelnŊ i s nŊkolika nezn§mĨmi vĨrazy snadno 

pochopitelnĨmi z kontextu nebo situace.  

 

 adekv§tnŊ reaguje na jednoduch® pokyny a 
dotazy ï sdŊl² z§kladn² ¼daje o sobŊ a sv® 

rodinŊ, svĨch denn²ch aktivit§ch, informuje o 

sv®m zdrav² a obl²benĨch j²dlech. 

 

 rozum² kr§tkĨm vŊt§m a jednoduchĨm 
souvŊt²m  se zn§mĨmi slovy, vyhled§ 

v jednoduch®m textu poģadovanou informaci a 

odpovŊzËna ot§zku 

 reprodukuje ¼stnŊ i p²semnŊ obsah pŚimŊŚenŊ 
obt²ģn®ho textu, promluvy a jednoduch®ho 

dialogu 

  poskytne poģadovan® informace, odpov² na 

Fonetika: 

Intonace vŊty t§zac² a 

rozkazovac². 

V§z§n². 

VĨslovnost nosovek e,a,o a 

otevŚen®ho a zavŚen®ho  o. 

VĨslovnost ļ²slovek 6,9,10,20 

 

Gramatika: 

PŚedloģky -v rohu, vedle, 

naproti. 

Il y a. 

Ļlen urļitĨ, neurļitĨ a staģenĨ. 

Ļ²slovky 50-1000. 

Ļasov§n² slovesa j²t  

pŚedloģky v, do. 

Y (tam) jako pŚ²slovce m²sta. 

VĨrazy -autem,  pŊġky, letecky. 

řadov® ļ²slovky. 

Ļasov§n² sloves m²t r§d, d§vat 

pŚednost,zboģŔovat  

VĨrazy mnoģstv². 

Sloveso nudit se. 

Muģ. a ģen. rod pŚ²davnĨch 

jmen. 

2. stupeŔ pŚ²davnĨch jmen, 

srovn§n². 

Sloveso zn§t, cht²t, Ś²ci, 

PŚivlastŔovac² z§jmena. 

Osobn² z§jmena on, nous(my). 

Ot§zky Kdo je to? Co je to? 

Slovesa vŊŚit, ļ²st,ģ²t, odjet, j²t 

ven,sp§t, vst§t. 

Kolik je hodin? 

 

VMEG2: Objevujeme Evropu a 

svŊt 

MUV1: Kulturn² diference 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MUV4: Multikulturalita 

 

 

 

 

 

 

OSV2: Sebepozn§n² a 

sebepojet² 
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 pouģ²v§ abecedn² slovn²k a dvojjazyļnĨ slovn²k 

 sdŊl² ¼stnŊ i p²semnŊ z§kladn² ¼daje o sv® 
osobŊ, rodinŊ  

 

 reprodukuje ¼stnŊ i p²semnŊ obsah pŚimŊŚenŊ 

obt²ģn®ho textu, promluvy a jednoduch® 

konverzace 

 

 nap²ġe jednoduch® sdŊlen²  a odpovŊŅËna 
sdŊlen² za spr§vn®ho pouģit² z§kladn²ch 

gramatickĨch struktur a vŊt 

 

 zapoj² se do jednoduch® a peļlivŊ vyslovovan® 
konverzace dalġ²ch osob prostŚednictv²m 

bŊģnĨch vĨrazŢ, poskytne poģadovan® 

informace 

jednoduch® ot§zky a s§m poloģ² jednoduch® 

ot§zky, kter® potŚebuje 

 pouģ²v§ abecedn² slovn²k a dvojjazyļnĨ slovn²k 

a orientuje se v nŊm 

 

 

  reprodukuje bez chyb ¼stnŊ i p²semnŊ z§kladn² 
¼daje a sobŊ a o sv® rodinŊ,svĨch denn²ch 

aktivit§ch a zdrav² 

 

 nap²ġe jednoduch® sdŊlen²  a odpovŊzËna 
sdŊlen², pŚiļemģ pouģije spr§vn® gramatick® 

struktury  

 

 zapoj² se do jednoduch® a peļlivŊ vyslovovan® 
konverzace na zn§m® t®ma slovy i gesty tak, ģe 

mu je rozumŊt 

 

  

 

 

 

Ļasov® vĨrazy - pŚed, po, 

kolem, od do. 

Z§por -nikdy, ani. 

Slovesa p²t, c²tit se, muset, moci 

2.stupeŔ pŚ²slovce dobŚe 

Vyj§dŚen² povinnosti -je tŚeba, 

mus²te 

VĨrazy mnoģstv² mnoho, pŚ²liġ, 

ne dost 

VĨrazy od kdy? Jak dlouho? 

Slovesa koupit,ļekat, pŚij²t 

Ļlen dŊlivĨ  

Z§jmeno en  

Rozkazovac² zpŢsob 

De-po vĨrazech mnoģstv² 

 

Slovn² z§soba a t®mata: 

Orientace ve mŊstŊ, n§zvy 

mŊstskĨch budov. 

Dopravn² prostŚedky. 

Informace o vlastn² osobŊ,vŊk, 

z§liby, rodina. 

Rozvrh dne. 

Zdrav², ļ§sti tŊla. 

VĨģiva. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

OSV8: Komunikace 

VMEG1: Evropa a svŊt n§s 

zaj²m§ 

 

 

 

 

OSV2: Sebepozn§n² a 

sebepojet² 

PŚ (III) : Org§nov® soustavy 

 

PŚ (III) : VĨģiva a zdrav² 
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5.4  Vyuļovac² pŚedmŊt: NŉMECKħ JAZYK 

StupeŔ gymn§zia: niģġ² stupeŔ osmilet®ho gymn§zia  

 
Charakteristika vyuļovac²ho pŚedmŊtu 

1. Obsahov®, ļasov® a organizaļn² vymezen² pŚedmŊtu 

Vyuļovac² pŚedmŊt NŊmeckĨ jazyk byl vytvoŚen ze vzdŊl§vac²ho oboru Dalġ² ciz² jazyk 

a naplŔuje vġechny oļek§van® vĨstupy tohoto oboru stanoven® R§mcovĨm vzdŊl§vac²m pl§nem pro 

z§kladn² vzdŊl§v§n². 

Celkov§ ļasov§ dotace pŚedmŊtu je 7 hodin. S vĨukou se zaļ²n§ v tercii 4 hodinami tĨdnŊ 

a pokraļuje v kvartŊ 3 hodinami tĨdnŊ. Vġechny hodiny jsou pŚidŊlen® z disponibiln² ļasov® dotace. 

VĨuka prob²h§ ve tŚ²d§ch a jazykovĨch uļebn§ch, tŚ²da se dŊl² na skupiny. 

Podle Spoleļn®ho evropsk®ho referenļn²ho r§mce pro jazyky smŊŚuje vzdŊl§v§n² 

v nŊmeck®m jazyce k dosaģen² ¼rovnŊ A1. 

Ve vĨuce nŊmeck®ho jazyka jsou upŚednostŔov§ny metody kooperativn²ho uļen², skupinov® 

i projektov® pr§ce, ale i samostatn§ pr§ce, kter§ vyuģ²v§ individu§ln² pŚ²stup jednotlivĨch ģ§kŢ.  

V hodin§ch je kladen dŢraz na komunikativn² schopnost ģ§kŢ, ļemuģ je podŚ²zena i vĨuka 

gramatiky. PŚedmŊt smŊŚuje k tomu, aby ģ§ci byli schopni dorozumŊt se s cizincem v bŊģnĨch 

situac²ch. Ģ§ci rovnŊģ pozn§vaj² odliġnosti ve zpŢsobu ģivota lid² v jinĨch zem²ch i jin® kulturn² 

tradice, seznamuj² se s re§liemi nŊmecky mluv²c²ch zem², pracuj² s autentickĨmi materi§ly rŢzn®ho 

druhu a vyhled§vaj² si nejdŢleģitŊjġ² informace pomoc² internetu.  Nezbytnou souļ§st² vĨuky je pr§ce 

s EvropskĨm jazykovĨm portfoliem pro ģ§ky a ģ§kynŊ ve vŊku 11-15 let, kter® vzniklo v RadŊ 

Evropy. S t²mto ¼zce souvis² i moģnost prohlouben² ģ§kova vŊdom² nutnosti vz§jemn® mezin§rodn² 

tolerance a porozumŊn².  

Osvojov§n² ciz²ho jazyka sniģuje u ģ§kŢ jazykovou bari®ru a pŚisp²v§ ke zvĨġen² mobility 

ģ§ka jak v jeho osobn²m ģivotŊ, tak v profesn²m uplatnŊn². 

 

Do vzdŊl§vac²ho obsahu vyuļovac²ho pŚedmŊtu NŊmeckĨ jazyk byla zaļlenŊna tato prŢŚezov§ 

t®mata: 

Osobnostn² a soci§ln² vĨchova  

Mezilidsk® vztahy (III, IV): integrac² do pŚedmŊt, projekt: Moje rodina (III) 

Komunikace (III, IV): integrac² do pŚedmŊtu 

VĨchova a myġlen² v evropskĨch glob§ln²ch souvislostech 

Evropa a svŊt n§s zaj²m§ (IV): integrac² do pŚedmŊtu  

Multikulturn² vĨchova 

Multikulturalita (III): integrac² do pŚedmŊtu 

Environment§ln² vĨchova 

Vztah ļlovŊka k prostŚed² (IV): integrac² do pŚedmŊtu, projekt: MŢj domov (IV)  

 

2. VĨchovn® a vzdŊl§vac² strategie 

Ve vyuļovac²m pŚedmŊtu NŊmeckĨ jazyk uplatŔuj² uļitel® k c²len®mu utv§Śen² a rozvoji kl²ļovĨch 

kompetenc² ģ§kŢ tyto vĨchovn® a vzdŊl§vac² postupy: 

 

Kompetence k uļen² 

ü motivujeme ģ§ka ke studiu nŊmeck®ho jazyka, vzhledem ke geografick® poloze ĻR, vzhledem 
k ļlenstv² v EU i s ohledem na praktick® vyuģit² tohoto jazyka pŚi studiu, popŚ. v budouc² profesi 

ü vedeme ģ§ka k vyhled§v§n² informac² a pr§ci s rŢznĨmi zdroji ï doplŔkov® materi§ly, dvojjazyļn® 

slovn²ky, internet, ļasopisyé 

ü vedeme ģ§ka k systematick® pŚ²pravŊ (prov§zanost jednotlivĨch jevŢ) 
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ü zprostŚedkov§v§me ģ§kovi zvukovou i grafickou podobu jazyka (pŚehl§sky, odliġn® psan² 

substantivé) 

ü zaŚazujeme bŊģnŊ uģ²van® zkratky ļi zkratkov§ slova typick§ pro nŊmeckĨ jazyk 

ü propojujeme jednotliv® vzdŊl§vac² oblasti v r§mci bŊģnĨch konverzaļn²ch okruhŢ 

ü vyb²z²me ģ§ka k tomu, aby se neb§l aktivnŊ pouģ²vat i nedokonale zvl§dnutĨ jazyk, vytv§Ś²me 

dostatek komunikaļn²ch pŚ²leģitost² pro pouģ²v§n² nŊmeck®ho jazyka 

ü pom§h§me posoudit dosaģenĨ pokrok a motivujeme ģ§ka k dalġ²mu zdokonalov§n² 
 

Kompetence k Śeġen² probl®mŢ 

ü vedeme ģ§ka ke vn²m§n² probl®mŢ jako samozŚejm® souļ§sti ģivota s pŚihl®dnut²m k  probl®mŢm 

nŊmecky mluv²c²ch zem² 

ü vedeme ģ§ka k rozpozn§n² a pochopen² probl®mu, vyb²z²me k vyj§dŚen² se a k Śeġen² pomoc² 

nŊmeck®ho jazyka 

ü zaŚazujeme vz§jemnou komunikaci ģ§kŢ (v rŢzn® poļetnĨch skupink§ch) a pom§h§me formulovat 

a vyj§dŚit jejich vlastn² n§zory v ciz²m jazyce 

ü zad§v§me a vyv§Ś²me projekty, vol²me metody, pŚi nichģ doch§zej² ģ§ci k objevŢm, Śeġen²m a 

z§vŊrŢm sami 

ü umoģŔujeme obhajovat vlastn² stanovisko ģ§ka 
 

Kompetence komunikativn² 

ü uļ²me ģ§ka zformulovat v nŊmeck®m jazyce jednoduch® myġlenky a vedeme ho, aby byl schopen 

dorozumŊt se  cizincem v bŊģnĨch situac²ch a hovoŚit s n²m o jednoduchĨch t®matech 

ü uļ²me ģ§ka porozumŊt jednoduch®mu sdŊlen² ļi ļten®mu textu, kterĨ vĨbŊrem slovn² z§soby 
odpov²d§ jeho jazykov® ¼rovni 

ü vedeme ģ§ka k aktivit§m, kter® mohou bĨt vykon§v§ny individu§lnŊ, ve dvojic²ch ļi skupin§ch a 

vytv§Ś²me pŚ²leģitosti pro komunikaci mezi ģ§ky v nŊmeck®m jazyce (rozhovory, dopisy, projekty) 

ü podporujeme u ģ§ka aktivn² pr§ci s rŢznĨmi zdroji informac² vļetnŊ pouģit² technickĨch prostŚedkŢ 

komunikace (vyhled§v§n² informac² o nŊmecky mluv²c²ch zem²ch) 

ü vedeme ģ§ka k vyuģ²v§n² dovednost² osvojenĨch v nŊmeck®m jazyce (olympi§dy) a k nav§z§n² 

kontaktu ļi spolupr§ce (z§jezdy, vĨmŊnn® pobyty, projektov® dny)  
 

Kompetence soci§ln² a person§ln² 

ü motivujeme ģ§ka k pl§nov§n² skupinovĨch aktivit 

ü vedeme ģ§ka ke spolupr§ci ve vŊtġ² ļi menġ² skupinŊ 

ü vyb²z²me ģ§ka pŚisp²vat svĨm z§jmem k vytv§Śen² pravidel tĨmov® pr§ce 

ü vyb²z²me ģ§ka k ohleduplnosti, ¼ctŊ k ostatn²m i k pŚ²sluġn²kŢm jinĨch n§rodŢ 

ü podporujeme u ģ§ka snahu pom§hat slabġ²m, uļ²me ģ§ka poģ§dat o pomoc 

ü organizujeme vĨuku tak, aby se vġichni mohli zapojit do diskuze, vyb²z²me k respektov§n² n§zorŢ 

druhĨch, uļ²me ģ§ka pŚesvŊdļivŊ zformulovat svŢj n§zor (vyj§dŚen² souhlasu ļi nesouhlasu) 

ü podporujeme ģ§kovo zdrav® sebevŊdom², pom§h§me ģ§kovi k dosaģen² pocitu    sebeuspokojen² a 

sebe¼cty (ohodnocen² mor§ln²) 

ü umoģŔujeme ģ§kovi ocenit ¼spŊchy vlastn² i ¼spŊchy ostatn²ch 
 

Kompetence obļansk® 

ü seznamujeme ģ§ka s re§liemi nŊmecky mluv²c²ch zem² t²m, ģe mu ukazujeme paralely i rozd²ly ve 

fungov§n² spoleļensk®ho ģivota a politickĨch instituc² napŚ. cestou ļetby tisku a sledov§n² 

televizn²ho zpravodajstv² 

ü vedeme ģ§ka  k tomu, aby byl pŚipraven na moģn® kulturn² rozd²ly a odliġnosti v ch§p§n² nŊkterĨch 

hodnot v nŊmecky mluv²c²ch zem²ch 

ü vedeme ģ§ka k tomu, aby ch§pal ciz² kulturu a znal jej² vynikaj²c² d²la 

ü pŚi vġech vĨġe uvedenĨch ļinnostech bereme v ¼vahu zaļlenŊn² naġich st§tŢ do sjednocuj²c² se 

Evropy 
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ü pŚi dosahov§n² tŊchto c²lŢ zohledŔujeme mezipŚedmŊtov® vztahy k pŚedmŊtŢm jako jsou 

napŚ.zemŊpis, dŊjepis, obļansk§ vĨchova, literatura, estetick§ vĨchova 
 

Kompetence pracovn² 

ü kontrolujeme, zda si ģ§k pln² sv® pracovn² povinnosti (pŚ²prava pomŢcek ï slovn²ky, mapy, 

ļasopisyé) 

ü vedeme ģ§ka k zodpovŊdnosti za jeho pracovn² vĨkony (dom§c² ¼koly, projekty) 

ü zad§v§me samostatnou pr§ci a tak podporujeme schopnost ģ§ka efektivnŊ vyuģ²vat z²skan® znalosti 
a zkuġenosti 

ü rozv²j²me u ģ§ka aktivn² pŚ²stup ke vzdŊl§n² a profesn²mu zamŊŚen² (rozġiŚov§n² slovn² z§soby dle 

z§jmŢ ģ§ka, zaļlenŊn² vĨrazŢ z rakousk® a ġvĨcarsk® nŊmļiny)  



 

 
- 51 - 

PŚedmŊt: nŊmeckĨ jazyk 

Roļn²k: t e r c i e 

Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 

Ģ§k: 

Receptivn² Śeļov® dovednosti 

 vyslovuje a ļte nahlas plynule a foneticky 
spr§vnŊ jednoduch® texty 

 rozum² zn§mĨm kaģdodenn²m vĨrazŢm, 
z§kladn²m fr§z²m a jednoduchĨm vŊt§m 

 rozum² jednoduchĨm pokynŢm 

 rozum² obsahu a smyslu jednoduch®ho textu 

 vyhled§ potŚebnou informaci a odpovŊŅ na 
ot§zku 

 

 

Produktivn² Śeļov® dovednosti 

 sdŊl² ¼stnŊ i p²semnŊ z§kladn² ¼daje o sv® 

osobŊ, sv® rodinŊ a bŊģnĨch kaģdodenn²ch 

situac²ch 

 reprodukuje ¼stnŊ i p²semnŊ obsah pŚimŊŚenŊ 
obt²ģn®ho textu, promluvy a jednoduch® 

konverzace 

 nap²ġe jednoduch® sdŊlen² a odpovŊŅ na 
sdŊlen² 

 

 

 

 

Interaktivn² Śeļov® dovednosti 

 zapoj² se do jednoduch®, peļlivŊ vyslovovan® 
konverzace dalġ²ch osob, poskytne poģadovan® 

informace 

 

 

 

Ģ§k dle svĨch schopnost²: 

 rozliġuje vĨslovnost ļeskĨch a nŊmeckĨch 
hl§sek 

 podle poslechu napodobuje vĨslovnost a 
intonaci 

 pracuje s texty a dialogy z uļebnice, sloģenĨmi 

pŚev§ģnŊ ze zn§me slovn² z§soby 

 odhaduje vĨznam sloģenĨch slov 

 pouģ²v§ abecedn² slovn²k uļebnice a 
dvojjazyļnĨ slovn²k 

 reaguje na instrukce, kter® jsou zŚeteln® 

 orientuje se v obsahu jednoduch®ho textu 

 jednoduġe pŚedstav² sebe a ļleny sv® rodiny, 

vyhotov² kr§tk® vypr§vŊn² 

 pojmenuje sv® z§jmy 

 pop²ġe svŢj domov 

 struļnŊ sdŊl² obsah pŚimŊŚenŊ obt²ģn®ho textu 

 obmŊŔuje jednoduch® vŊty 

 vyģ§d§ si jednoduchou informaci 

 zvl§d§ z§klady p²semn®ho projevu 

 sestav² jednoduch® sdŊlen² (pozdrav, 
blahopŚ§n², vzkaz) 

 vypln² z§kladn² ¼daje do formul§Śe 

 nap²ġe jednoduchĨ kr§tkĨ osobn² dopis 

 rozum² jednoduchĨm ot§zk§m a reaguje na nŊ 

 Śeġ² jednoduch® situace souvisej²c² se 
zah§jen²m, veden²m a ukonļen²m rozhovoru 

 z²sk§v§ a poskytuje z§kladn² m²stn², ļasov® a 

jin® informace 

 pouģ²v§ z§kladn² zdvoŚilostn² fr§ze 

 vyj§dŚ² souhlas, nesouhlas, prosbu, omluvu 

Zvukov§ a grafick§ str§nka 

jazyka (nŊmeck§ abeceda, 

odliġnosti, pŚehl§sky, slovn² 

pŚ²zvuk, vŊtn§ intonace) 

 

Mluvnice 

Slovesa bĨt, m²t 

PŚ²tomnĨ ļas pravidelnĨch, 

nepravidelnĨch a mod§ln²ch 

sloves 

 

Z§por 

Podstatn§ jm®na 

Ļlen 

Z§jmena osobn², pŚivlastŔovac² 

a t§zac² 

 

Z§kladn² ļ²slovky 

Urļov§n² ļasu 

Slovosled ve vŊtŊ oznamovac² a 

v ot§zce 

 

Tematick® okruhy 

Rodina, pŚ§tel® 

Z§jmy 

VolnĨ ļas 

Bydlen² 

N§kupy 

Moje tŚ²da 

Rozvrh hodin 

Zv²Śata 

Povol§n² 

Pr§zdniny 

 

 

 

OSV7: Mezilidsk® vztahy 

OSV8: Komunikace 

MUV4: Multikulturalita 

 

 

Projekt ĂFormul§Śñ 

Projekt ĂMoje rodinañ 

Projekt ĂM® obl²ben® zv²Śe! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SV(I): Rodina 

TV(I -IV): Pohybov® ļinnosti 

Z(III): Oblasti ĻR 

ĻJ(I): Dopis 
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PŚedmŊt: nŊmeckĨ jazyk 

Roļn²k: k v a r t a  

TematickĨ okruh:      

Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 

Ģ§k: 

Receptivn² Śeļov® dovednosti 

 vyslovuje a ļte nahlas plynule a foneticky 
spr§vnŊ jednoduch® texty 

 

 

 

 rozum² zn§mĨm kaģdodenn²m vĨrazŢm, 
z§kladn²m fr§z²m a jednoduchĨm vŊt§m 

 

 rozum² jednoduchĨm pokynŢm 

 

 

 

 rozum² obsahu a smyslu jednoduch®ho textu 

 

 

 

 vyhled§ potŚebnou informaci a odpovŊŅ na 

ot§zku 

 

 

 

Produktivn² Śeļov® dovednosti 
-   sdŊl² ¼stnŊ i p²semnŊ z§kladn² ¼daje o sv® 

osobŊ, sv® rodinŊ a bŊģnĨch kaģdodenn²ch 

situac²ch 

  

 

 

 

Ģ§k dle svĨch schopnost²:  
 

 podle poslechu napodobuje vĨslovnost a         

intonaci jednoduġġ²ch textŢ 

 popisuje a vn²m§ rozd²ly ve vĨslovnosti     

nŊmeckĨch a  ļeskĨch hl§sek 

 

 pracuje s texty a dialogy z uļebnice,      

sloģenĨmi pŚev§ģnŊ ze zn§m® slovn² z§soby 

 

 spr§vnŊ reaguje na zad§n² ¼kolu  

 

 

 

 rozum² obsahu a dok§ģe rozliġit z§sadn² 
informace od informac² vĨznamovŊ 

nepodstatnĨch 

 

 vyhled§v§ informace o zem²ch dan® jazykov®       

oblasti (re§lie) z rŢznĨch zdrojŢ (slovn²ky,          

internet, ļasopisyé) 

 

 

 vyjadŚuje svŢj souhlasnĨ i opaļnĨ postoj 

(souhlas, odm²tnut², emoce ï libost, nelibost) 

 jednoduġe pop²ġe cestu, m²sto 

 popisuje sv® bydliġtŊ 

 porovn§v§ vĨhody a nevĨhody bydlen² ve 
mŊstŊ a na venkovŊ 

 pojmenov§v§ dny v tĨdnu, mŊs²ce, roļn² 

obdob² 

Zvukov§ a grafick§ str§nka 

jazyka (nŊmeck§ abeceda, 

odliġnosti, pŚehl§sky, slovn² 

pŚ²zvuk, vŊtn§ intonace) 

 

Mluvnice 

PŚ²slovce ļasu 

Spojka deshalb 

Pr®teritum sloves sein a haben 

Z§por nichts 

Perfektum 

PodmŊt man 

PŚedloģky se 3. P§dem 

NulovĨ ļlen 

ZpŢsobov§ slovesa 

4. p§d osobn²ch z§jmen 

Vazba es gibt 

Rozkazovac² zpŢsob 

 

Tematick® okruhy 

Interview 

Bydlen², orientace ve mŊstŊ 

Dopis, pohlednice 

Cestov§n², pr§zdniny, dovolen§ 

Kon²ļky, volnĨ ļas, z§jmy 

J²deln²ļek 

Obleļen² a m·da 

Party a jej² pŚ²prava 

Moje mŊsto 

 

 

 

OSV7: Mezilidsk® vztahy 

OSV8: Komunikace 

VMEG1: Evropa a svŊt n§s       

zaj²m§ 

EV4: Vztah ļlovŊka k prostŚed² 

 

 

Projekty 

Pozv§nka, blahopŚ§n² 

MŢj domov 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Z(III): Oblasti ĻR 

Z(IV): Cestovn² ruch 

ĻJ (I): Dopis 

SV(I): Rodina, obec, region, 

zemŊ 
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 reprodukuje ¼stnŊ i p²semnŊ obsah pŚimŊŚenŊ 
obt²ģn®ho textu, promluvy a jednoduch® 

konverzace 

 

 

 

 

 

 nap²ġe jednoduch® sdŊlen² a odpovŊŅ na 
sdŊlen² 

 

 

 

 

 

 

Interaktivn² Śeļov® dovednosti 

 zapoj² se do jednoduch®, peļlivŊ vyslovovan® 
konverzace dalġ²ch osob, poskytne poģadovan® 

informace 

 

 

 

 popisuje ud§losti vġedn²ho dne 

 pojmenov§v§ kaģdodenn² ļinnosti 

 vyjmenov§v§ ġkoln² pŚedmŊty 

 porovn§v§ vĨhody a nevĨhody jednotlivĨch       

zpŢsobŢ cestov§n² 

 

 rozliġuje ļasovou posloupnost ud§lost² 

 popisuje kulturn² rozd²ly  

 sestav² jednoduch® sdŊlen² (pozdrav, 
blahopŚ§n², vzkaz) 

 sdŊl² vlastn²mi slovy informace z textu 

 

 

 

 zvl§d§ z§klady p²semn®ho projevu 

 aplikuje sv® znalosti pŚi psan² dopisu 
kamar§dce (kamar§dovi) 

 vypln² z§kladn² ¼daje do formul§Śe 

 nap²ġe jednoduchĨ kr§tkĨ osobn² dopis, 

pozv§nku, blahopŚ§n²  

  

 

 

 rozum² jednoduchĨm ot§zk§m a reaguje na  

nŊ 

 Śeġ² jednoduch® situace souvisej²c² se      

zah§jen²m, veden²m a ukonļen²m rozhovoru    

(i telefonick®ho) 

 pouģ²v§ z§kladn² zdvoŚilostn² fr§ze 

 z²sk§v§ a poskytuje z§kladn² m²stn², ļasov® a 
jin® informace 

 vyj§dŚ² souhlas, nesouhlas, prosbu, omluvu 

 diskutuje ve dvojici (ve skupinŊ) na dan® t®ma 
a  klade logick® ot§zky dotazovan® osobŊ 
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5.5 Vyuļovac² pŚedmŊt: RUSKħ JAZYK 

StupeŔ gymn§zia: niģġ² stupeŔ osmilet®ho gymn§zia 

 
Charakteristika vyuļovac²ho pŚedmŊtu 

1. Obsahov®, ļasov® a organizaļn² vymezen² vyuļovac²ho pŚedmŊtu: 

Vyuļovac² pŚedmŊt RuskĨ jazyk je vytvoŚen ze vzdŊl§vac²ho oboru Dalġ² ciz² jazy 

a naplŔuje vġechny oļek§van® vĨstupy tohoto oboru stanoven® r§mcovĨm vzdŊl§vac²m pl§nem pro 

z§kladn² vzdŊl§v§n². 

Celkov§ ļasov§ dotace pŚedmŊtu je 7 hodin. S vĨukou se zaļ²n§ v tercii 4 hodinami tĨdnŊ 

a pokraļuje v kvartŊ 3 hodinami tĨdnŊ. Vġechny hodiny jsou pŚidŊlen® z disponibiln² ļasov® dotace . 

VĨuka prob²h§ vŊtġinou ve tŚ²d§ch nebo v jazykovĨch uļebn§ch vybavenĨch didaktickou 

technikou. RuskĨ jazyk se vyuļuje ve skupin§ch o poļtu 7-23 ģ§kŢ. 

VzdŊl§v§n² vede k osvojen² mluven® i psan® podoby jazyka od ¼plnĨch zaļ§tkŢ aģ po ¼roveŔ 

A1 podle Spoleļn®ho evropsk®ho referenļn² r§mce pro jazyky. 

C²lem pŚedmŊtu je osvojov§n² si jazykovĨch prostŚedkŢ, rozġiŚov§n² slovn² z§soby a rozv²jen² 

schopnost² ģ§kŢ dorozumŊt se v rusk®m jazyce v bŊģnĨch situac²ch.. 

V hodin§ch jsou poģ²v§ny rŢzn® formy vĨuky, jako jsou miniprojekty, skupinov§ 

a individu§ln² pr§ce. PŚi vĨuce je vyuģ²v§na pr§ce s uļebnic², jej²ģ souļ§st² je pracovn² seġit, d§le 

zvukov® nahr§vky, texty z ļasopisu ĂSlovo dŊtjamñ, videonahr§vky, hry, fotografie, hudebn² nahr§vky 

a dalġ² dostupn® autentick® materi§ly. 

Ģ§ci maj² moģnost z¼ļastnit se ġkoln²ho kola v 1. kategorii konverzaļn² soutŊģe v rusk®m 

jazyce. 

PŚi vĨuce rusk®ho jazyka si ģ§ci upevŔuj² vŊdom² existence odliġnĨch kultur. 

PŚi stanoven² jednotlivĨch vĨstupŢ a jejich d²lļ²ch ¼rovn² se vych§z² z Evropsk®ho 

referenļn²ho r§mce a jednotlivĨch deskriptorŢ pro danou ¼roveŔ A1. 

 

Do vzdŊl§vac²ho obsahu vyuļovac²ho pŚedmŊtu RuskĨ jazyk byla zaļlenŊna tato prŢŚezov§ t®mata: 

Osobnostn² a soci§ln² vĨchova 

Seberegulace a sebeorganizace (III, IV): integrac² do pŚedmŊtu (beseda, dialog) 

Komunikace (III): integrac² do pŚedmŊtu (dialog, monolog, komunikativn² situace) 

VĨchova k myġlen² v evropskĨch a glob§ln²ch souvislostech 

Evropa a svŊt n§s zaj²m§ ( IV): integrac² do pŚedmŊtu (rozġiŚuj²c² cviļen² a texty, dialog) 

Multikulturn² vĨchova  

Multikultura (III, IV): integrac² do pŚedmŊtu 

 

2. VĨchovn® a vzdŊl§vac² strategie 

Ve vyuļovac²m pŚedmŊtu ruskĨ jazyk uplatŔuj² uļitel® k c²len®mu utv§Śen² a rozvoji kl²ļovĨch 

kompetenc² ģ§kŢ tyto vĨchovn® a vzdŊl§vac² postupy: 

 

Kompetence k uļen² 

ü vysvŊtlujeme ģ§kovi vĨhody komunikace v ciz²m jazyce  

ü vedeme ģ§ka k vyuģ²v§n² poznatkŢ z²skanĨch o Rusku v zemŊpise, dŊjepise, obļansk® vĨchovŊ 

ü stŚ²d§me metody uļen², pŚiļemģ preferujeme dialog 

ü vysvŊtlujeme ģ§kovi, jak pouģ²vat uļebnici, pracovn² seġit a dvojjazyļnĨ slovn²k   

ü vedeme ģ§ka k pozn§n², ģe kromŊ uļebnic a vĨkladu uļitele existuj² i dalġ² zdroje z²sk§v§n² 

poznatkŢ, napŚ. tisk, rozġiŚuj²c² texty, ļasopis, televize, internet, rozhovor s rodilĨm mluvļ²m  

ü vytv§Ś²me dostatek konverzaļn²ch situac² a vyb²z²me ģ§ka k pouģ²v§n² rusk®ho jazyka na dan® 

¼rovni znalost²  

ü vedeme ģ§ka ke srovn§v§n² rusk®ho jazyka s jazykem ļeskĨm 
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Kompetence k Śeġen² probl®mŢ  

ü v hodin§ch rusk®ho jazyka motivujeme ģ§ka k procviļov§n² rŢznĨch situac² z praktick®ho ģivota  

(popis obr§zkŢ, konverzaļn² situace, t®mata z kaģdodenn²ho ģivota )  

ü pŚi vĨuce re§li² pom§h§me ģ§kovi hledat informace z rŢznĨch pramenŢ a pom§h§me mu 

vyhodnotit je 

ü rŢznĨmi aktivitami (mluvnick§ cviļen², konverzace, komunikativn² hry, p²semnĨ projev, poslech) 

vedeme ģ§ka k uvaģov§n² o probl®mu a jeho Śeġen²  
 

Kompetence komunikativn² 

ü klademe dŢraz na spr§vnou vĨslovnost, zad§v§n²m cviļen² ve formŊ dialogŢ a skupinov® pr§ce 

pom§h§me zvyġovat ¼roveŔ samostatn®ho ¼stn²ho projevu  

ü vedeme ģ§ky k jednoduch® formulaci vlastn²ch myġlenek a n§zorŢ 

ü vyuģ²v§me jazykov® hry tematicky orientovan® na prob²ranou l§tku (napŚ. urļitĨ gramatickĨ jev), 

ļ²mģ studenty motivujeme 

ü zad§v§me zpracov§n² kratġ²ch i delġ²ch ¼tvarŢ (popis denn²ho programu nebo m²sta, kr§tk® 

vypr§vŊn², dopis) 

ü zaŚazujeme vhodn® poslechov® nahr§vky a pr§ci s ļasopisem vedouc² k postupn®mu porozumŊn² 

a k rozv²jen² schopnosti reprodukovat 

ü zaļleŔujeme do vĨuky pr§ci s obr§zkem  
 

Kompetence soci§ln²  a  person§ln² 

ü vedeme ģ§ka ke spolupr§ci ve dvojici nebo ve skupinŊ a k respektov§n² schopnost² a potŚeb 

ostatn²ch ļlenŢ kolektivu 

ü umoģŔujeme ģ§kovi stŚ²dat role ve skupinŊ ( stŚ²d§n² rol² ģ§kŢ v dialoz²ch, rŢzn® konverzaļn² 

situace ) 

ü rozv²j²me u ģ§ka schopnost uvŊdomovat si potŚebu vz§jemn®ho respektu a pomoci mezi lidmi 

z rŢzn®ho jazykov®ho prostŚed² 

ü vedeme ģ§ka k ohleduplnosti a k ¼ctŊ k druhĨm lidem a k pŚ²sluġn²kŢm jinĨch n§rodŢ  

( Rusov®, Ukrajinci, BŊlorusov®,é) 

ü uļ²me ģ§ka rozliġovat rŢzn® zdvoŚilostn² normy typick® pro danou jazykovou oblast  

( prosba o pomoc, omluva, pozdravy,é) 

ü vedeme ģ§ka k jednoduch® formulaci svĨch n§zorŢ a uļ²me ho vymŊŔovat si je se svĨmi 

vrstevn²ky ( dialogy, formulace ot§zek, reakce na ot§zky ) 

ü umoģŔuje ģ§kovi spolupracovat na Śeġen² zad§n² (pr§ce ve dvojici nebo ve skupinŊ )  
 

Kompetence obļansk® 

ü zprostŚedkov§n²m nejrŢznŊjġ²ch jazykovĨch situac² vedeme ģ§ky k adekv§tn²m reakc²m  

v rozliļnĨch ģivotn²ch situac²ch, ve kterĨch se mohou ocitnout v ciz²m jazykov®m  prostŚed² 

ü u ģ§ka formujeme povŊdom² o tradic²ch a kulturn²m a historick®m dŊdictv² Ruska 

ü pŊstujeme u nŊj pozitivn² vztah k umŊleckĨm d²lŢm ( pam§tky, muzea a galerie v MoskvŊ ) 

ü vyb²z²me ģ§ka ke sledov§n² aktu§ln²ho dŊn² v Rusku a vedeme ho ke srovn§v§n² odliġnĨch kultur 
 

Kompetence pracovn² 

ü vedeme ģ§ka k zodpovŊdnosti za jeho pracovn² vĨkony ( hodnocen² splnŊn² zad§n², kontrola 

dom§c²ch ¼kolŢ, formulace omluvy ) 

ü motivujeme k samostatnosti pŚi zpracov§n² ¼kolŢ 
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PŚedmŊt: ruskĨ jazyk 

Roļn²k: t e r c i e 

Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 

RECEPTIVNĉ řEĻOV£ DOVEDNOSTI 

Ģ§k: 

 vyslovuje a ļte nahlas, plynule a foneticky 
spr§vnŊ jednoduch® texty sloģen® ze zn§m® 

slovn² z§soby 

 rozum² zn§mĨm kaģdodenn²m vĨrazŢm, 
z§kladn²m fr§z²m a jednoduchĨm vŊt§m 

 pochop² jednoduch® pokyny a adekv§tnŊ na nŊ 

reaguje 

 rozum² obsahu a smyslu jednoduch®ho textu, 
v textu vyhled§ potŚebnou informaci a odpovŊŅ 

na ot§zku 

 pouģ²v§ abecedn² slovn²k, uļebnice a 
dvojjazyļnĨ slovn²k  

 

PRODUKTIVNĉ řEĻOV£ DOVEDNOSTI 

Ģ§k: 

 sdŊl² ¼stnŊ i p²semnŊ z§kladn² ¼daje o sv® 

osobŊ, sv® rodinŊ a bŊģnĨch kaģdodenn²ch 

situac²ch, vypln² z§kladn² ¼daje do formul§ŚŢ 

 reprodukuje ¼stnŊ i p²semnŊ obsah pŚimŊŚenŊ 
obt²ģn®ho textu, promluvy a jednoduch® 

konverzace 

 nap²ġe jednoduch§ sdŊlen² a odpovŊŅ na 
sdŊlen² za spr§vn®ho pouģit² gramatickĨch 

struktur a vŊt 

 

 

 

 

 

 

 

Ģ§k dle svĨch schopnost²: 

Poslech 

 porozum² jednoduch® a zŚeteln® promluvŊ 

 pochop² smysl jednoduch®, pomal® a peļlivŊ 
vyslovovan® konverzace 

 rozum² jednoduchĨm pokynŢm tĨkaj²c²ch se 
organizace vĨuky  

 

Ļten² 

 ļte foneticky spr§vnŊ jednoduchĨ text 

 odpov² na ot§zku souvisej²c² s textem 

 v jednoduch®m textu vyhled§ informaci 

 vyuģ²v§ abecedn² slovn²k v uļebnici  

 

 

Đstn² projev 

 tvoŚ² a obmŊŔuje jednoduch® vŊty 

 dok§ģe jednoduġe sdŊlit informace tĨkaj²c² se 
vlastn² osoby, rodiny, ġkoly, pŚ§tel 

 zapoj² se do jednoduch®ho rozhovoru na t®ma 
rodina, volnĨ ļas, ġkola a divadlo  

 

P²semnĨ projev 

 osvoj² si z§kladn² aspekty p²semn® podoby 
jazyka 

 db§ na p²semnou spr§vnost 

 sestav² jednoduch® sdŊlen²  

 

 

 

 

 

 

Fonetika 

 pŚ²zvuk 

 z§kladn² fonetick® jevy 

 intonace t§zac²ch a 
oznamovac²ch vŊt 

 redukce  

 

Pravopis 

 z§kladn² rozd²ly mezi psanou 
a mluvenou podobnou slova  

 

Mluvnice 

 podstatn§ jm®na rodu 
muģsk®ho a ģensk®ho v 1., 2., 

3., 6. a 7. p§dŊ jednotn®ho 

ļ²sla 

 podstatn§ jm®na po 
ļ²slovk§ch 2, 3, 4,  

 skloŔov§n² osobn²ch z§jmen  

 pŚivlastŔovac² z§jmena v 1. 
p§dŊ  

 z§kladn² ļ²slovky 1-100 

 Śadov® ļ²slovky 1-30 v 1. 

p§dŊ jednotn®ho ļ²sla 

 slovesa v pŚ²tomn®m a 

budouc²m ļase 

 zvratn§ slovesa 

 slovesa se zmŊnou kmenov® 
souhl§sky 

 z§por u sloves  

 nepravideln§ slovesa 
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INTERAKTIVNĉ řEĻOV£ DOVEDNOSTI 

Ģ§k: 

 zapoj² se do jednoduch®, peļlivŊ vyslovovan® 
konverzace dalġ²ch osob prostŚednictv²m 

bŊģnĨch vĨrazŢ 

 poskytne poģadovan® informace 

 

Interaktivn² Śeļov® dovednosti 

 jednoduchĨm zpŢsobem vyj§dŚ² souhlas, 
nesouhlas, podŊkov§n², ģ§dost, pozv§n² 

 

T®mata 

 rodina 

 povol§n² 

 kino, divadlo 

 tĨdenn² program 

 z§jmy  

 divadla v MoskvŊ 

 

Re§lie 

 V. VysockĨ 

 B. Okudģava  

 

Komunikaļn²  situace 

 pozdravy, pŚedstavov§n², 
telefonickĨ rozhovor, omluva 

 seznamov§n² 

 inzer§t 

 

SV(I): Rodina 

SV(IV): Volba budouc²ho 

povol§n² 

SV(II): VolnĨ ļas 

OSV3: Seberegulace a 

sebeorganizace 

TV(I-IV): Pohybov® ļinnosti 

v tŊlocviļnŊ, na stadionu a 

v pŚ²rodŊ 

OSV8: Komunikace 

MUV4: Multikulturalita 
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PŚedmŊt: ruskĨ jazyk 

Roļn²k: k v a r t a  

Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 

RECEPTIVNĉ řEĻOV£ DOVEDNOSTI 

Ģ§k: 

 vyslovuje a ļte nahlas, plynule a foneticky 
spr§vnŊ jednoduch® texty sloģen® ze zn§m® 

slovn² z§soby 

 rozum² zn§mĨm kaģdodenn²m vĨrazŢm, zcela 
z§kladn²m fr§z²m a jednoduchĨm vŊt§m 

 rozum² jednoduchĨm pokynŢm a adekv§tnŊ na 
nŊ reaguje 

 rozum² obsahu a smyslu jednoduch®ho textu, 
v textu vyhled§ potŚebnou informaci a odpovŊŅ 

na ot§zku 

 pouģ²v§ abecedn² slovn²k, uļebnice a 
dvojjazyļnĨ slovn²k  

 

PRODUKTIVNĉ řEĻOV£ DOVEDNOSTI 

Ģ§k: 

 sdŊl² ¼stnŊ i p²semnŊ z§kladn² ¼daje o sv® 
osobŊ, sv® rodinŊ a bŊģnĨch kaģdodenn²ch 

situac²ch, vypln² z§kladn² ¼daje do formul§ŚŢ 

 reprodukuje ¼stnŊ i p²semnŊ obsah pŚimŊŚenŊ 
obt²ģn®ho textu, promluvy a jednoduch® 

konverzace 

 nap²ġe jednoduch§ sdŊlen² a odpovŊŅ na 
sdŊlen² za spr§vn®ho pouģit² gramatickĨch 

struktur a vŊt 

 

 

 

 

 

 

 

Ģ§k dle svĨch schopnost²: 

Poslech 

 porozum² instrukc²m tĨkaj²c²ch se organizace 
vĨuky 

 rozum² hlavn²m myġlenk§m jednoduch®ho 
mluven®ho projevu  

 

Ļten² 

ļte foneticky spr§vnŊ jednoduchĨ text obsahuj²c² 

zn§mou slovn² z§sobu 

 v textu vyhled§ urļitou informaci 

 odpov² na ot§zku souvisej²c² s textem 

 vyuģ²v§ dvojjazyļnĨ slovn²k  

 

 

Đstn² projev 

 sestav² jednoduch® sdŊlen² 

 pouģ²v§ slovn² z§sobu tĨkaj²c² se prob²ranĨch 

t®matickĨch okruhŢ 

 zapoj² se do jednoduch®ho rozhovoru 

 reprodukuje jednoduchĨ text 

 db§ na jazykovou spr§vnost  

 

P²semnĨ projev 

 jednoduġe pop²ġe sv® okol², ļinnosti, z§jmy 

 sestav² kr§tkĨ dopis 

 sep²ġe z§kladn² osobn² ¼daje 

 db§ na spr§vnost p²semn®ho projevu  

 

 

 

 

 

Fonetika a pravopis 

 upevŔov§n² znalost² o 
fonetickĨch a pravopisnĨch 

jevech 

 tvrd® a mŊkk® souhl§sky 

 vĨslovnost pŚedloģkovĨch 

spojen²  

 

Mluvnice 

 skloŔov§n² podstatnĨch jmen 
v jednotn®m i mnoģn®m ļ²sle 

 ģivotn§ a neģivotn§ podstatn§ 
jm®na 

 nesklonn§ podstatn§ jm®na 

 skloŔov§n² osobn²ch z§jmen 

 z§jmena kdo, co 

 hodiny 

 zvratn§ slovesa 

 minulĨ ļas 

 vazby sloves pŚipravovat se, 

zaj²mat se, jet 

 slovesa s pohyblivĨm 

pŚ²zvukem 

 slovesa se zmŊnou kmenov® 
souhl§sky 

 pŚedloģky 

 pŚ²slovce tam 

 vĨrazy je moģn®, nesm² se 

 spojka protoģe  

 nepravideln§ slovesa 

 

 

 

ĻJ(I): Fonetika, vĨslovnost 
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INTERAKTIVNĉ řEĻOV£ DOVEDNOSTI 

Ģ§k: 

 zapoj² se do jednoduch®, peļlivŊ vyslovovan® 

konverzace dalġ²ch osob prostŚednictv²m 

bŊģnĨch vĨrazŢ, poskytne poģadovan® 

informace 

 

Interaktivn² Śeļov® dovednosti 

 jednoduchĨm zpŢsobem vyj§dŚ² moģnost a 
nemoģnost, m²nŊn², pŚ²ļinu, z§kaz, souhlas a 

nesouhlas 

T®mata 

 ġkola 

 z§jmov§ ļinnost, volnĨ ļas 

 n§kupy, obchody 

 obl®k§n² 

 orientace ve mŊstŊ 

 poļas² 

 sv§tky, zvyky 

 cestov§n² 

 

Re§lie 

 ġkoly v Rusku 

 metro v MoskvŊ a PetrohradŊ 

 Praha 

 zaj²mav§ m²sta v MoskvŊ a 

v PetrohradŊ 

 A.S. Puġkin 

 

Komunikaļn² situace 

 orientace ve ġkoln² budovŊ 

 n§vġtŊva divadla 

 z§pis do jazykov®ho kurzu 

vyj§dŚen² moģnosti a 

nemoģnosti, z§kazu, pŚ²ļiny, 

srovn§n² 

SV(I): Naġe ġkola 

SV(II): VolnĨ ļas 

VMEG1: Evropa a svŊt n§s 

zaj²m§ 

OSV3: Seberegulace a 

sebeorganizace 

TV(I-IV): Pohybov® ļinnosti 

Z(II): Poļas² 

Z(III): Regiony Asie 

Z(III): ĻR 

Z((II -III): Region§ln² geografie 

ĻR 

D(III): Rusk§ literatura 19. st. 

D(III): Petr I., Petrohrad 

MUV4: Multikulturalita 
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5.6 Vyuļovac² pŚedmŊt : MATEMATIKA  

StupeŔ gymn§zia: niģġ² stupeŔ osmilet®ho gymn§zia 

 
Charakteristika vyuļovac²ho pŚedmŊtu 

1. Obsahov®, ļasov® a organizaļn² vymezen² pŚedmŊtu 

Vyuļovac² pŚedmŊt Matematika naplŔuje vġechny oļek§van® vĨstupy vzdŊl§vac²ho oboru 

Matematika a jej² aplikace stanoven® R§mcovĨm vzdŊl§vac²m programem pro z§kladn² vzdŊl§v§n². 

Celkov§ ļasov§ dotace pŚedmŊtu je 17 hodin. Skl§d§ se z minim§ln² ļasov® dotace 15 hodin a ze 

2 pŚidŊlenĨch disponibiln²ch hodin. VĨuka matematiky je realizov§na s n§sleduj²c² tĨdenn² hodinovou 

dotac²: prima 4 hodiny, sekunda 5 hodin, tercie 4 hodiny, kvarta 4 hodiny. VĨuka v sekundŊ byla pos²lena 

vzhledem k dŢleģitosti a n§roļnosti uļiva. PŚi ļtyŚhodinov® tĨdenn² dotace se vyuļuj² 3 hodiny spoleļnŊ 

pro celou tŚ²du a 1 hodina se vyuļuje dŊlen§ na dvŊ skupiny, pŚi pŊtihodinov® tĨdenn² dotaci se vyuļuj²  

4 hodiny spoleļnŊ pro celou tŚ²du a 1 hodina dŊlen§ na dvŊ skupiny. 

VĨuka matematiky prob²h§ vŊtġinou ve tŚ²d§ch, pro zpestŚen² vĨuky  a pŚi vĨuce tematick®ho 

okruhu Z§vislosti, vztahy a pr§ce s daty vyuģ²v§me dle rozvrhovĨch moģnost² ġkoly poļ²taļovĨch uļeben. 

Matematika m§ svou nezastupitelnou ¼lohu v procesu vzdŊl§v§n². Nen² jen ĂvŊdou o ļ²slechñ, ale 

mnohem v²ce zpŢsobem myġlen²  a  vn²m§n². Formuje mnoho osobnostn²ch charakteristik, kter® jsou 

velmi dŢleģit® pro praktickĨ ģivot a profesn² uplatnŊn² kaģd®ho z n§s. 

 

Do vzdŊl§vac²ho obsahu vyuļovac²ho pŚedmŊtu Matematika byla zaļlenŊna tato prŢŚezov§ t®mata: 

Osobnostn² a soci§ln² vĨchova 

Rozvoj schopnost² pozn§v§n² (I, II): integrac² do pŚedmŊtu 

Kreativita (I ï IV): integrac² do pŚedmŊtu 

řeġen² probl®mŢ a rozhodovac² dovednosti: (I ï III): integrac² do pŚedmŊtu 

Medi§ln² vĨchova 

Kritick® ļten² a vn²m§n² medi§ln²ch sdŊlen² (I,II): integrac² do pŚedmŊtu 

 

2. VĨchovn® a vzdŊl§vac² strategie 

Ve vyuļovac²m pŚedmŊtu Matematika uplatŔuj² uļitel® k c²len®mu utv§Śen² a rozvoji kl²ļovĨch 

kompetenc² ģ§kŢ tyto vĨchovn® a vzdŊl§vac² postupy: 

 

Kompetence k uļen² 

ü pŚi procviļov§n² jednotlivĨch matematickĨch dovednost² umoģŔujeme ģ§kovi vyb²rat rŢzn® zpŢsoby 
Śeġen² a snaģ²me se jej dov®st k nejefektnŊjġ²mu zpŢsobu Śeġen² ¼lohy 

ü zaŚazujeme do vĨuky Ămatematick® rozcviļkyñ 

ü pŚi Śeġen² nŊkterĨch ¼loh vedeme ģ§ka nejprve k odhadu vĨsledku a n§sledn®mu porovn§n² s pŚesnĨm 

vĨsledkem 

ü pŚi n§roļnŊjġ²ch numerickĨch vĨpoļtech vhodnŊ vyuģ²v§me kalkulaļky 

ü klademe dŢraz na rozv²jen² pŚedstavivosti ģ§ka, protoģe matematika m§ v tomto smŊru nezastupitelnou 

¼lohu 

ü pŚed zav§dŊn²m obecnĨch pojmŢ ģ§ka nejprve sezn§m²me s velkĨm poļtem konkr®tn²ch pŚ²kladŢ a pŚi 

pr§ci s nimi jej vedeme k jejich abstrakci 

ü zad§v§me pŚ²klady, kter® vyģaduj² d§vat do souvislosti matematick® dovednosti a znalosti s probl®my 

z rŢznĨch vzdŊl§vac²ch oblast²  
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ü vedeme ģ§ka k pozn§n², ģe matematick® postupy jsou potŚebn® i v norm§ln²m ģivotŊ 
 

Kompetence k Śeġen² probl®mŢ  

ü pŚi  vĨuce zaŚazujeme v co nejvŊtġ² m²Śe probl®mov® ¼lohy z praktick®ho ģivota 

ü povzbuzujeme ģ§ka pŚi hled§n² jinĨch variant Śeġen² ¼loh a pokud jeho Śeġen² nevede ke spr§vn®mu 
vĨsledku, pomŢģeme mu naj²t dŢvod nezdaru 

ü pŚi Śeġen² mnoha ¼loh vedeme ģ§ka k vyuģ²v§n² vhodn®ho n§ļrtku a n§sledn® ¼vaze nad n²m 

ü pŚi Śeġen² slovn²ch ¼loh db§me na rozbor probl®mu, n§sledn® matematick® zformulov§n² probl®mu, 
prov§d²me zkouġku, zda z²skanĨ vĨsledek vyhovuje vġem podm²nk§m slovn² ¼lohy, a na z§vŊr na 

pŚesnou odpovŊŅ ¼lohy 

ü pŚi Śeġen² ¼loh nech§v§me ģ§kovi dostatek ļasu a prostoru, nenut²me jej k rychlĨm a zbrklĨm Śeġen²m 

ü vyuģ²v§me ve vĨuce matematickĨch a logickĨch her, h§danek, matematickĨch kŚ²ģovek, r®busŢ atd. 

ü nab²z²me ģ§kovi ¼ļast na rŢznĨch matematickĨch soutŊģ²ch (MO, Pythagori§da, MatematickĨ klokan) 
 

Kompetence komunikativn² 

ü pŚi Śeġen² ¼loh pom§h§me ģ§kovi vyhled§vat informace z rŢznĨch zdrojŢ, klademe dŢraz na pr§ci 

s matematickĨmi tabulkami 

ü pŚi  vyuļov§n² vytvoŚ²me ģ§kovi prostor pro vyjadŚov§n²  - db§me na kultivovanĨ a srozumitelnĨ ¼stn² 

i p²semnĨ projev 

ü vedeme ģ§ka k pozorn®mu  ļten² textu ¼loh se spr§vnĨm z§pisem zad§n² a  k matematick®mu 

zjednoduġen² re§lnĨch situac² pomoc² matematickĨch z§pisŢ 

ü zaŚazujeme ¼lohy s grafy, diagramy, tabulkami a jednoduchĨm technickĨmi vĨkresy a uļ²me ģ§ka 
pŚeļ²st v nich zachycen® ¼daje 

ü uļ²me ģ§ka spr§vnŊ argumentovat, zdŢvodnit sv§ Śeġen² a oponovat jin®mu vĨsledku 
 

Kompetence soci§ln²  a  person§ln² 

ü podporujeme vhodnou vz§jemnou pomoc pŚi Śeġen² ¼loh 

ü posilujeme u ģ§ka z²sk§v§n² sebedŢvŊry ve sv® matematick® schopnosti (pŚedevġ²m pŚi pr§ci s chybou 

a zad§v§n²m ¼loh pŚimŊŚenĨch ģ§kovĨm dovednostem a schopnostem) 

ü oceŔujeme snahu ģ§ka diskutovat o Śeġen² ¼lohy a vhodnŊ korigujeme nespr§vn® pŚedstavy 

ü v hodin§ch matematiky usilujeme o pracovn² atmosf®ru, aby ģ§k nepŚij²mal pŚedkl§dan® poznatky 

pasivnŊ, ale kriticky o nich pŚemĨġlel a zvaģoval jejich re§lnost a pravdivost 

ü uļ²me ģ§ka trpŊlivosti a peļlivosti, kter® jsou pŚi Śeġen² nŊkterĨch matematickĨch ¼loh nezbytn® 
 

Kompetence obļansk® 

ü vedeme ģ§ky k pozn§n², ģe matematika je vŊdou, kter§ n§m umoģŔuje pochopit  pŚ²rodn² a spoleļensk® 

z§kony, a zaŚazujeme proto ¼lohy z rŢznĨch oblast² ģivota 
 

Kompetence pracovn² 

ü vedeme ģ§ka ke spr§vn®mu pouģ²v§n² rĨsovac²ch potŚeb a p®ļi o nŊ 

ü podporujeme vhodn® vyuģ²v§n² i dalġ²ch uļebn²ch pomŢcek (kalkul§tor, poļ²taļ, matematick® tabulky, 

modely tŊles atd.) 

ü nab²z²me projekty, ve kterĨch se ģ§k bude uļit zvl§dat rŢzn® pracovn² ļinnosti a Śeġit ¼lohy 
z praktick®ho ģivota 

ü zad§v§me ¼lohy, k jejichģ Śeġen² mus² ģ§k vyuģ²t svĨch praktickĨch dovednost² (napŚ. zmŊŚit ¼daje, 

pr§ce s mŊŚ²tkem mapy atd.) 
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PŚedmŊt: ma t e ma t i k a 

Roļn²k: p r i ma  

TematickĨ okruh:     Ļ²slo a promŊnn§  

Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 

Ģ§k: 

 prov§d² poļetn² operace v oboru celĨch a 

racion§ln²ch ļ²sel, uģ²v§ ve vĨpoļtech druhou 

mocninu a odmocninu 

 

 

 

 

 

 

 

 
 zaokrouhluje a prov§d² odhady s danou 

pŚesnost², ¼ļinnŊ vyuģ²v§ kalkul§tor 

 

 

 

 

 uģ²v§ rŢzn® zpŢsoby kvantitativn²ho vyj§dŚen² 
vztahu celek-ļ§st 

 

 modeluje a Śeġ² situace s vyuģit²m dŊlitelnosti 

v oboru pŚirozenĨch ļ²sel 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ģ§k dle svĨch schopnost²: 

 zobrazuje desetinn§ ļ²sla na ļ²seln® ose 

 porovn§v§ desetinn§ ļ²sla 

 zpamŊti n§sob² a dŊl² desetinn§ ļ²sla deseti, 

stem, tis²cem 

 p²semnŊ sļ²t§, odļ²t§, n§sob² a dŊl² desetinn§ 
ļ²sla  

 

 uģ²v§ a pŚev§d² jednotky d®lky, hmotnosti, 
obsahu, objemu a ļasu 

 

 

 zaokrouhluje desetinn§ ļ²sla na danĨ Ś§d 

 prov§d² odhad a kontrolu vĨsledkŢ vĨpoļtŢ 
s desetinnĨmi ļ²sly 

 ¼ļelnŊ vyuģ²v§ kalkul§tor pŚi poļ²t§n² 

s desetinnĨmi ļ²sly 

 

 vyjadŚuje ļ§sti celku pomoc² desetinn®ho ļ²sla 

 

 

 pouģ²v§ pojmy n§sobek, dŊlitel, prvoļ²slo, ļ²slo 
sloģen®, sud® a lich® ļ²slo, spoleļnĨ dŊlitel, 

spoleļnĨ n§sobek, ļ²sla soudŊln§ a nesoudŊln§ 

 rozliġuje prvoļ²slo a ļ²slo sloģen® 

 rozloģ² sloģen® ļ²slo na souļin prvoļ²sel 

 rozhoduje, zda je dan® ļ²slo n§sobkem urļit®ho 
ļ²sla, dŊliteln® urļitĨm ļ²slem na z§kladŊ znakŢ 

dŊlitelnosti 

 urļ² (nejmenġ²) spoleļnĨ n§sobek a (nejvŊtġ²) 
spoleļnĨ dŊlitel skupiny ļ²sel 

Desetinn§ ļ²sla  

Ļ²seln§ osa 

RozvinutĨ z§pis ļ²sla 

v des²tkov® soustavŊ 

Poļetn² operace s desetinnĨmi 

ļ²sly 

Vlastnosti poļetn²ch vĨkonŢ 

s desetinnĨmi ļ²sly 

Jednotky d®lky, hmotnosti, 

obsahu, objemu a ļasu 

 

 
Zaokrouhlov§n² desetinnĨch 

ļ²sel 

 

 

 

 
Celek, ļ§sti celku 

 

 

DŊlitelnost 

N§sobek, dŊlitel, prvoļ²slo a 

ļ²slo sloģen®, ļ²sla sud§ a lich§, 

ļ²sla soudŊln§ a nesoudŊln§ 

SpoleļnĨ n§sobek a dŊlitel 

Znaky dŊlitelnosti 

 

 

 

 

 

 

 

 

OSV1: Rozvoj schopnost² 

pozn§van² 

 

F (I): MŊŚen² d®lky, objemu a 

hmotnosti 

F(I-III): Zpracov§n² vĨsledkŢ 

mŊŚen² 

Ch(II-IV): MŊŚen² objemu a 

hmotnosti 

TV(I -IV): MŊŚen² vĨkonŢ ï 

atletika 

Projekt ĂMŢj pokoj²ļekñ 
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 analyzuje a Śeġ² jednoduch® probl®my, 

modeluje konkr®tn² situace, v nichģ vyuģ²v§ 

matematickĨ apar§t v oboru celĨch a 

racion§ln²ch ļ²sel 

 uģ²v§ znalost² o desetinnĨch ļ²slech v ¼loh§ch 

z praxe 

 Śeġ² praktick® probl®mov® ¼lohy vyuģit²m 
dŊlitelnosti 

Desetinn§ ļ²sla 

 

DŊlitelnost 

 

OSV10: řeġen² probl®mŢ a 

rozhodovac² dovednosti 

TematickĨ okruh:     Z§vislosti, vztahy a pr§ce s daty 

Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 

Ģ§k: 

 vyhled§v§, vyhodnocuje a zpracov§v§ data 

Ģ§k dle svĨch schopnost²: 

 vytv§Ś² a ļte jednoduch® diagramy 

 

Grafy 

MEV1: Kritick® ļten² a vn²m§n² 

medi§ln²ch sdŊlen² 

Z(I): Informaļn² zdroje 

F(II): Grafick® Śeġen² ¼loh o 

pohybu 

PŚ(IV): Z§klady obecn® 

ekologie 

TematickĨ okruh:     Geometr ie v rovinŊ a v prostoru 

Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 

Ģ§k: 

 zdŢvodŔuje a vyuģ²v§ polohov® a metrick® 
vlastnosti z§kladn²ch geometrickĨch ¼tvarŢ pŚi 

Śeġen² ¼loh a jednoduchĨch praktickĨch 

probl®mŢ; vyuģ²v§ potŚebnou matematickou 

symboliku 

 

 

 charakterizuje a tŚ²d² z§kladn² rovinn® ¼tvary 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ģ§k dle svĨch schopnost²: 

 charakterizuje vz§jemnou polohu tŚ² bodŢ 
v rovinŊ, dvou pŚ²mek v rovinŊ 

 rozliġuje totoģnost, kolmost a rovnobŊģnost 
dvou pŚ²mek 

 ovŊŚ², ģe danĨm bodem lze v®st k dan® pŚ²mce 

pr§vŊ jednu rovnobŊģku a pr§vŊ jednu kolmici 

 

 pouģ²v§ s porozumŊn²m pojmy bod, pŚ²mka, 

polopŚ²mka, ¼seļka (rozliġuje mezi pojmy 

pŚ²mka a ¼seļka) a urļ² je 

 objasn² pojem ¼hel a polorovina (modeluje ¼hel 
pomoc² polorovin) 

 tŚ²d² a popisuje troj¼heln²ky 

 intuitivnŊ vyuģ²v§  pojem shodnosti 
geometrickĨch ¼tvarŢ, rozpozn§ osovŊ a 

stŚedovŊ soumŊrn® ¼tvary 

 

PŚ²mka, ¼seļka 

Vz§jemn§ poloha bodŢ, pŚ²mek 

 

 

 

 

 
Troj¼heln²k 

VnŊjġ² a vnitŚn² ¼hly v 

troj¼heln²ku  

Souļet vnitŚn²ch a vnŊjġ²ch ¼hlŢ 

v troj¼heln²ku 

RovnoramennĨ troj¼heln²k 

RovnostrannĨ troj¼heln²k 

 

 

 

F(II): PŚ²moļarĨ pohyb 
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 naļrtne a sestroj² rovinn® ¼tvary 

 

 

 

 
 urļuje velikost ¼hlu mŊŚen²m a vĨpoļtem 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 naļrtne a sestroj² obraz rovinn®ho ¼tvaru 

v osov® a stŚedov® soumŊrnosti, urļ² osovŊ a 

stŚedovŊ soumŊrnĨ ¼tvar 

 

 

 

 

 
 urļuje a charakterizuje z§kladn² prostorov® 
¼tvary(tŊlesa), analyzuje jejich vlastnosti 

 

 odhaduje a vypoļ²t§ objem a povrch tŊles 

 

 

 

 

 

 

 

 aplikuje vlastnosti rovnobŊģn²kŢ 

 

 naļrtne a sestroj² pŚ²mku, ¼seļku 

 sestroj² ¼hel dan® velikosti 

 pŚen§ġ² danĨ ¼hel ke zvolen® polopŚ²mce 

 naļrtne a sestroj² rŢzn® typy troj¼heln²kŢ 

 

 pouģ²v§  pojem velikost ¼hlu, urļ² velikost ¼hlu 
(ve stupŔov® m²Śe)  

 rozliġuje ¼hel pravĨ, pŚ²mĨ, ostrĨ, tupĨ;vedlejġ² 
a vrcholov® ¼hly 

 sļ²t§ a odļ²t§ ¼hly a jejich velikosti (ve 
stupŔov® m²Śe i graficky) 

 porovn§v§ ¼hly 

 urļ² velikosti vnŊjġ²ch i vnitŚn²ch ¼hlŢ 

troj¼heln²ku 

 vypoļ²t§ ze zn§m® velikosti dvou vnitŚn²ch ¼hlŢ 
troj¼heln²ku velikost jeho tŚet²ho vnitŚn²ho ¼hlu  

 

 vysvŊtl²  pojmy vzor-obraz, samodruģnĨ bod a 

samodruģnĨ ¼tvar 

 rozhodne, zda je ¼tvar stŚedovŊ ļi osovŊ 
soumŊrnĨ  

 zn§zorn² v osov® a stŚedov® soumŊrnosti 

pŚ²mku, bod, troj¼heln²k a kruģnici 

 sestroj² osu ¼seļky a ¼hlu a zn§ jejich vlastnosti 

 

 rozliġuje pojmy rovina a prostor a vztahy mezi 

nimi (prŢmŊty tŊlesa, stŊny tŊlesa, ¼hlopŚ²ļka) 

 

 pŚev§d² jednotky obsahu a objemu 

 vypoļ²t§ a odhaduje povrch a objem krychle a 
kv§dru 

 stanov² povrch a objem tŊles sloģenĨch z 
krychl² 

 

 

 

RovnobŊģn²ky 

 

 

 

 

 

 
Đhel a polorovina, druhy ¼hlŢ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Shodnost 

Osov§ a stŚedov§ soumŊrnost 

Osa ¼seļky 

 

 

 

 

 

Z§kladn² tŊlesa (kv§dr, krychle) 

 
Objem a povrch kv§dru a 

krychle 

Objem tŊlesa v krychlov® s²ti, 

jednotky objemu 

Objem a povrch krychle a 

kv§dru 

StŊnov§ a tŊlesov§ ¼hlopŚ²ļka 

TŊlesa sloģen§ z krychl² ï jejich 

objem a povrch 

 

 

 

 

 

 

 
Z(I): Planeta ZemŊ 

F(IV): Odraz svŊtla 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PŚ(IV): Nerosty a horniny 

F(IV): Zobrazen² zrcadly 

VV(I -IV): SoumŊrnost a 

vĨtvarn® slohy 

VV(I -IV): Vyuģit² soumŊrnost² 

v praktickĨch cviļen²ch 

 

 

 

 

 

F(I): MŊŚen² objemu 
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 naļrtne a sestroj² s²tŊ z§kladn²ch tŊles 

 

 naļrtne a sestroj² obraz jednoduchĨch tŊles 
v rovinŊ 

 analyzuje a Śeġ² aplikaļn² geometrick® ¼lohy 
s vyuģit²m osvojen®ho matematick®ho apar§tu 

 naļrtne a sestroj² s²tŊ krychle a kv§dru 

 

 naļrtne a sestroj² obraz krychle a kv§dru  

 

 aplikuje uveden® znalosti na jednoduch® ¼lohy 
z praxe 

 

S²Š krychle a kv§dru 

 

Voln® rovnobŊģn® prom²t§n² 

 
 

VV(I -IV): Zobrazov§n² tŊles v 

prostoru 

TematickĨ okruh:     Nestandardn² aplikaļn² ¼lohy a probl®my 

Oļek§vanĨ vĨstup z RVP ZV:  D²lļ² (roļn²kovĨ) vĨstup: Uļivo: 

PrŢŚezov§ t®mata, 

mezipŚedmŊtov® vztahy, 

pozn§mky: 

Ģ§k: 

 uģ²v§ logickou ¼vahu a kombinaļn² ¼sudek pŚi 
Śeġen² ¼loh a probl®mŢ a nal®z§ rŢzn§ Śeġen² 

pŚedkl§danĨch nebo zkoumanĨch situac² 

 Śeġ² ¼lohy na prostorovou pŚedstavivost, 
aplikuje a kombinuje poznatky a dovednosti 

z rŢznĨch tematickĨch a vzdŊl§vac²ch oblast² 

Ģ§k dle svĨch schopnost²: 

 Śeġ² jednoduch® ļ²seln® Śady v oboru 

pŚirozenĨch a desetinnĨch ļ²sel 

 

 urļ² objem a povrch nepravidelnĨch tŊles 
sloģenĨch z krychl² 

 

DŊlitelnost 

Desetinn§ ļ²sla 

 

 

Objem a povrch kv§dru a 

krychle 

 

OSV5: Kreativita 
















































































































































































































































































